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  Simpelweg onweerstaanbaar


  JENNIFER GREENE


  


  Opvliegend, chagrijnig, eigenwijs - ze is simpelweg onweerstaanbaar!


  


  Nee hoor, geen sprake van. Ginger hoeft niet gered te worden. Oké, ze mag dan zwanger zijn, net zijn gedumpt door haar vriendje de chirurg, even geen baan hebben en moeten zorgen voor haar verwarde opa... dat betekent nog niet dat ze op hulp zit te wachten. En al helemáál niet van de knappe en o zo charmante Ike, want die is van het minst betrouwbare soort dat er bestaat: een arts.


  


  Opvliegend, chagrijnig, licht ontvlambaar... Dokter Ike kan de mooie roodharige Ginger simpelweg niet weerstaan. Wat een verademing na alle brave huisvrouwen die zich voortdurend aan zijn voeten werpen! Jammer alleen dat ze totaal niet op hem zit te wachten. Hoezeer hij ook de prins op het witte paard uithangt, het koppige mens is niet onder de indruk. Maar dan bedenkt hij een plan om haar te genezen van haar chronische eigenwijsheid...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onbetaalbare minnaar (Intiem 1928)


  Voor geld of liefde? (Intiem 1950)


  Liefde naast de deur (Intiem 1982)


  Kruidige kussen (Intiem 2027)


  


  Hartstochtelijk liefdeslied (Intiem Favorieten 328)


  Mysterieus verlangen (Intiem Favorieten 328)


  Betoverd door hartstocht (Intiem Favorieten 328)


  Wilde bloemen (Intiem Favorieten 358)


  Onder de volle maan (Intiem Favorieten 358)


  Sneeuw over de velden (Intiem Favorieten 358)


  


  IJzige vonk (Winterspecial)


  Harten in de sneeuw (Winterspecial)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Toen Ginger Gautier nog een onbezonnen eenentwintig-jarige was, nam ze dit soort haarspeldbochten met honderdveertig kilometer per uur zonder er verder ook maar een seconde over na te denken. Nu, op haar achtentwintigste, was ze nog niet veel verstandiger geworden.


  Ongelukkig genoeg was ze acht weken zwanger van een dokter die eerst had beweerd dat hij zielsveel van haar hield, maar vervolgens een verlovingsring voor een ander had gekocht. Dus veel benul van mannen had ze ook al niet. Die ellendeling had haar nog haar baan gekost ook – alweer een bewijs dat het haar aan gezond verstand ontbrak.


  Sommige mensen zeiden dat haar humeur uitstekend bij haar rode haar paste, en die maakten zich dan ook uit de voeten zodra ze een uitbarsting zagen aankomen. Een zoveelste minpuntje.


  Maar niemand kon beweren dat Ginger Gautier niet kon liefhebben. Als ze eenmaal van iemand hield, dan deed dat met heel haar hart.


  Toen ze eindelijk het bordje South Carolina zag, drukte ze het gaspedaal nog wat verder in. Honderddertig, dat ging nog wel. Tenslotte zat haar grootvader in moeilijkheden, en ze was bijna thuis. Aan de horizon verscheen een roze gloed. Tegen de tijd dat de zon helemaal op was, had Ginger haar trui al op de achterbank gegooid. In Chicago sneeuwde het, maar hier was de lucht zoeter, schoner, warmer, en zo vertrouwd dat de tranen haar in de ogen schoten.


  Ze had vaker, veel vaker naar huis moeten komen nadat haar grootmoeder vier jaar geleden was gestorven. Maar met een baan als administratief medewerkster in een groot ziekenhuis ging dat niet meer zo makkelijk. Wel was ze in de vakanties gekomen en had ze minstens één keer per week gebeld. Toch was dat niet genoeg. Bellen was allemaal leuk en aardig, maar als ze vaker gekomen was, had ze geweten dat haar grootvader haar nodig had.


  Vijftienhonderd kilometer rijden in een volgepakte Civic was geen kattenpis. Ze was talloze keren gestopt om te eten, te tanken, haar benen te strekken en een dutje te doen, maar dit laatste stuk was een pure marteling. Toch verdween haar vermoeidheid als sneeuw voor de zon, toen ze het bordje Gautier Tea Plantation eenmaal had gezien.


  Ze had absoluut geen groene vingers en had zich nooit op de velden gewaagd, maar omdat ze als tiener in de winkel had gewerkt, kende ze de geuren en smaken van alle theesoorten. Ze kon slapend scones bakken en zou rustig een uur kunnen praten over de beste manier om een goede kop thee te zetten. Er was geen plek ter wereld die ook maar in de verste verte met deze te vergelijken was.


  Bij een theeplantage zou je misschien eerder een gracieus oud huis met pilaren en fonteinen verwachten. De half Franse, half Schotse familie Gautier had echter ooit gekozen voor een enorme, weinig elegante witte villa met een royale veranda eromheen.


  Ginger sprong uit haar auto en stond al bijna boven aan de trap, toen ze iets voor de dubbele hordeur zag liggen. Het was een hond. Een reusachtige bloedhond.


  Zijn vacht was grijsrood en zijn oren hingen tot op de grond. Hij had zoveel rimpels dat hij ideaal materiaal geweest zou zijn voor een reclamespot voor antirimpelcrème. Erg gevaarlijk zag hij er niet uit. Erg levend ook niet.


  ‘Hé, jongen,’ zei ze zo vriendelijk mogelijk. Het beest verroerde zich niet. Ze schraapte haar keel en probeerde iets anders: ‘Hé, meisje.’ Er ging een oog open. De hond snurkte astmatisch en keerde terug tot zijn bewusteloze staat.


  Haar grootouders hadden ook honden gehad, maar dat waren meestal yorkshireterriërs geweest. Het leek haar uiterst onwaarschijnlijk dat haar grootvader plotseling zo’n monster zou hebben aangeschaft.


  ‘Oké,’ zei ze heldhaftig. ‘Ik zie wel dat je moe bent, maar zo kan ik er niet in. Wat dacht je ervan om een heel klein stukje op te schuiven? Een paar centimeter maar?’


  Geen reactie. Helemaal niets. Als er niet af en toe een snurkje had geklonken, had ze beslist gedacht dat het beest dood was. Vastbesloten begon ze aan hem te sjorren. Hij moest minstens vijftig kilo wegen, maar uiteindelijk wist ze de hordeur een paar centimeter open te krijgen en zich erdoorheen te wurmen. Eenmaal binnen had ze een geschaafde elleboog en een aanzienlijk beschadigd humeur.


  ‘Opa! Cornelius! Ik ben het!’


  Geen antwoord. Cornelius was… Tja, eigenlijk had Ginger nooit echt geweten wat Cornelius was. Hij werkte voor haar grootvader, maar het was haar nooit helemaal duidelijk geworden in welke functie. Hij was de man die ze had opgezocht als het schoentje van haar pop in de wc was gevallen of als ze naar een verjaarspartijtje gebracht moest worden en haar grootmoeder niet thuis was. Hij regelde loodgieters en schilders, hield toezicht op de tuinlui, bestelde de aromastoffen en haalde mensen van het vliegtuig.


  Na een korte blik om zich heen, liep ze verder. De reusachtige zonnige woonkamer zag er net zo uit als anders. De piano van haar grootmoeder, de schilderijen en kleedjes, de servieskasten en de tientallen kleine meubeltjes; het was allemaal nog hetzelfde. Toch klopte er iets niet. Het was erg stoffig, er lagen kruimels op de tafels en overal stonden halflege glazen. Een beetje stof kon geen kwaad, had haar grootmoeder altijd gezegd. Maar als je je naam erin kon schrijven, was het een ander verhaal.


  Ze haastte zich langs de kersenhouten trap en de eetkamer, waar een waardevolle collectie theepotten in een glazen kast stond opgesteld. Een andere pronkkast toonde de complete verzameling theeblikjes van Gautier, waarvan sommige al meer dan honderd jaar oud waren. Ze liep de serre voorbij, waar haar grootvader zolang ze zich kon herinneren bezig was geweest met het zaaien en kruisen van theeplantjes.


  Eindelijk, toen ze bijna bij de keuken was, hoorde ze stemmen.


  De keuken had de afmetingen van een fabriekshal. Door de ramen scheen de zon meedogenloos op de oude tegeltafel, waarop een theepot stond die de geur van Darjeeling en pepermunt verspreidde. Het aanrecht stond vol vuile vaat, de kraan drupte en de eens zo mooie parketvloer vertoonde vieze vlekken en lag vol kruimels. Dat nam Ginger allemaal in één oogopslag in zich op, net als de vreemdeling aan tafel, maar vooralsnog richtte ze haar aandacht op haar grootvader.


  Zodra hij haar zag, verscheen er een brede grijns op zijn gezicht. ‘Wat ben je laat! Ik begon me al zorgen te maken. Maar je ziet er weer prachtig uit. Kom hier, dan krijg je een knuffel.’


  Zijn opmerking over dat laat komen verbaasde haar, want ze had behoorlijk doorgereden. Maar wat deed het ertoe? Het belangrijkste was dat ze eindelijk zijn armen weer om zich heen voelde. ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg ze. ‘Je eet toch wel goed? Je bent veel te mager!’


  ‘Helemaal niet, ik doe niks dan eten. Ik ben zelfs zo zwaar geworden dat de weegschaal het vanochtend begeven heeft.’


  ‘Laat me niet lachen! Wat is er mis met dat ding?’


  ‘Je beschuldigt je oude grootvader toch niet van leugens?’


  ‘Tuurlijk wel.’ Dit was hoe ze altijd met elkaar omgegaan waren, lachend en plagend tot ze van haar grootmoeder op hun donder kregen. Maar toch klopte er iets niet. Haar grootvader was nooit erg gezet geweest, maar nu kon ze zijn botten door zijn overhemd heen voelen en zijn broek zakte af. Zijn mooie blauwe ogen stonden vreemd mat en zijn ongeschoren gezicht was veel scherper en rimpeliger dan ze zich herinnerde. Toch was zijn lach wel echt en zijn knuffel ook.


  Ze wierp een argwanende blik op de vreemdeling. Die kerel was beslist geen vriend van haar grootvader, want hij was nauwelijks ouder dan zijzelf. Hij had slordig blond haar en zat uitgezakt aan het hoofd van de tafel in een rafelige korte broek, een T-shirt en sandalen. Waarschijnlijk was hij te lui om zich te scheren. Maar er was meer dan dat. Hij had indrukwekkend brede schouders en een zongebruinde huid, waartegen zijn ondeugende helblauwe ogen scherp afstaken. Er was geen twijfel over mogelijk: deze vent zag er goed uit. Het kon niet anders of hij was een echte hartenbreker.


  Dat was voor haar natuurlijk geen probleem. Haar hart lag al aan scherven, en een man moest wel iets heel bijzonders te bieden hebben, wilde hij bij haar ook maar een greintje belangstelling weten op te wekken.


  ‘U bent vast Ginger,’ zei hij met een stem die haar deed denken aan donkere basterdsuiker en bourbon.


  ‘O ja, lieverd, dat had ik je natuurlijk meteen moeten zeggen. Dit is Ike. Hij is –’


  ‘Ik weet al wie hij is, opa.’ Dit moest de man zijn over wie haar grootvader haar had verteld. Degene die probeerde hem al die papieren te laten ondertekenen en die hem zijn land wilde afpakken. ‘U bent de man die mijn grootvader de laatste tijd van advies dient. En die hond is zeker ook van u?’


  ‘Pansy. Ja.’


  Pansy. Bijna had ze gelachen om die idiote naam voor zo’n bullebak van een hond. Maar ze was niet zo in de stemming om te lachen. Ze had meer zin om hem te vermoorden. ‘Ik zou het op prijs stellen als u zich zo vlot mogelijk uit de voeten maakte, met medeneming van uw hond.’


  ‘Maar schatje!’ Haar grootvader keek haar geschrokken aan.


  Ze gaf hem een kneepje in zijn hand. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik ben er nu, en ik ben van plan om hier te blijven.’ Opnieuw richtte ze zich tot de bezoeker. ‘Ik zal verder voor mijn grootvader zorgen, en we hebben geen raad van anderen meer nodig. U weet vast de weg naar buiten wel.’


  ‘Maar liefje, dit is Ike –’


  ‘Ja, ik heb zijn naam wel gehoord.’ Ze was nog steeds kwaad. ‘Al was uw naam Judas, Sam of voor mijn part Godfrey, ik hoef u hier niet meer te zien.’


  Hij had op zijn minst berouw kunnen tonen. Of angst. Alles was beter dan die milde grijns. ‘Ik geloof,’ zei hij, ‘dat we een valse start hebben gemaakt.’


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ reageerde ze liefjes.


  ‘Ik heb zo’n vermoeden dat u binnenkort wel van gedachten zult veranderen en ik beloof dat ik het u dan niet zal aanrekenen. Sterker nog, ik ben erg blij dat u hier bent. Uw grootvader is dol op u.’


  ‘Hm-m.’ Hij hoefde echt niet te denken dat ze onder de indruk was.


  Hij was halverwege de gang toen hij riep: ‘Pansy, we gaan naar huis!’


  De half bewusteloze hond sprong plotseling overeind en jankte van vreugde. Haar staart zwiepte tegen de deur. Ze leek te denken dat haar baasje een soort god was.


  ‘Prettige dag verder,’ zei Ginger, terwijl ze de hordeur met een rijkelijk symbolisch gebaar achter hem op slot deed. Toen ze zich omdraaide, zag ze haar grootvader beverig op zich af komen.


  ‘Liefje, wat was dat allemaal? Je weet toch dat dat Ike was?’


  ‘Jawel, dat had je al gezegd.’


  ‘Ike. Ike MacKinnon. Mijn huisarts.’


  Voor de tweede keer had ze de vreemde gewaarwording dat iets in haar grootvaders ogen niet helemaal klopte. Ze besloot de zaak met een grapje af te doen. ‘Je weet wat oma gezegd zou hebben: hij kan nooit een goeie dokter zijn als hij geen kapper kan betalen.’


  Toen haar grootvader niet lachte maar haar niet-begrijpend bleef aanstaren, had ze spijt van haar woorden. Oké, ze had zich misschien niet direct gerealiseerd dat Ike zijn huisarts was, maar als ze het wel had geweten, was ze nog veel bozer geweest. Want haar grootvader had haar verteld dat de dokter erachter zat. Achter het complot hem zijn land af te nemen en hem te dwingen te verhuizen.


  ‘Waar is Cornelius eigenlijk?’


  ‘Dat weet ik niet. Ergens. Klusjes. De bank of zoiets.’ Haar grootvader keek nog steeds ontstemd. ‘Ike is een aardige man, Rachel. Hoe kom je erbij om ineens zo grof tegen hem te doen?’


  Ze verstijfde. Rachel was de naam van haar grootmoeder. ‘Opa,’ zei ze zachtjes. ‘Ik ben het, Ginger.’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij. ‘Dat weet ik ook wel, suffie. Zeg de volgende keer tegen de kapper dat ze een beetje op moet schieten, oké?’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei ze met een glimlach, alsof dit een doodnormale conversatie was. Ze leidde haar grootvader naar een schommelstoel op de veranda, waar hij vrijwel meteen in slaap viel. Toen ging ze de auto leeghalen.


  De hele bovenverdieping rook muf. En hoewel de bedden netjes opgemaakt waren en er schone handdoeken in de badkamers hingen, zat ook hier alles onder het stof.


  Toen ze klaar was, zag haar oude kinderkamer eruit als een rommelmarkt. Maar ze kon echt niet meer. Ze opende het raam, ademde de frisse lucht in en liet zich op het bed vallen. Ze was zo moe dat ze nauwelijks meer kon denken. En zo ongerust dat ze eigenlijk ook niet wílde denken.


  De afgelopen maand was haar hele leven op zijn kop gezet, en ze was bang dat dat volledig haar eigen schuld was geweest. Ze was bedonderd door de vent op wie ze verliefd was, ze had geen werk meer, ze had al haar spullen weggegooid om haar appartement in Chicago te kunnen verhuren, ze zat opgezadeld met een zwangerschap die ze noch betalen noch behappen kon, en precies op dat moment was de hulpkreet van haar grootvader gekomen.


  Het was duidelijk waar haar prioriteiten moesten liggen. Ze hield van haar grootvader. Alleen had ze inmiddels het angstige vermoeden dat zijn problemen niet door de buitenwereld, maar door zijn eigen gesteldheid werden veroorzaakt. En als er iemand was die haar een beter beeld van die gesteldheid zou kunnen geven, was dat, ongelukkig genoeg, zijn huisarts.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Gapend en op blote voeten stommelde Ike de trap af, met Pansy op zijn hielen. Ze had hem wakker gemaakt omdat ze naar buiten wilde, maar toen hij de keukendeur openzette, bleef ze stokstijf staan en galoppeerde toen jankend terug het huis in.


  Ike tuurde naar buiten. Op de oprijlaan lag een slang. Een grote. Een esculaapslang, niks bijzonders. ‘Hé, je woont in South Carolina, hoor,’ zei hij. ‘Je bent gewend aan slangen. Als je ze met rust laat, doen ze niets.’


  Maar die apekool had Pansy al vaker gehoord. Doodsbenauwd sloop ze achter hem aan de keuken in.


  Ike opende de koelkast en keek. Hij knipperde met zijn ogen. Had hij de vorige avond soms zijn deur weer opengelaten? Dat moest wel, want bovenin stond een witte schaal met een briefje eraan van Maybelle Charles. Nu pas zag hij de prachtige pecan pie die op het aanrecht stond. Natuurlijk weer op een stel onderzetters die hij zou moeten terugbrengen. De pie was vast gebracht door de weduwe van vijf huizen verderop, Joelle Simmons. En op de veranda stond nog een mandje met late perziken. Van Babs, vermoedde hij.


  Dit was zonder twijfel de meest ideale plek op aarde voor een alleenstaande man. Iedereen leek te denken dat hij te mager was en niet in staat om zichzelf te voeden. De ongetrouwde dames waren er klaarblijkelijk van overtuigd dat hij een vrouw nodig had om zich staande te kunnen houden in het leven. Hoe verfomfaaider hij eruitzag, hoe meer ze hem achternazaten. Het kwam blijkbaar niet bij hen op dat zijn uiterlijk hem gewoon niet zo interesseerde.


  Een dag na zijn verhuizing naar Sweet Valley was het al begonnen, dat gedoe met dat eten. Meer dan drie jaar geleden had hij de huisartsenpraktijk van de oude dokter Brady overgenomen en deze fantastische bouwval vlak bij het centrum ontdekt. Zijn ouders, die hadden verwacht dat hij, net als zij, een carrière als hartchirurg zou ambiëren, hadden met afschuw gereageerd. Zijn broer en zus hadden ook al een ander beroep gekozen, maar Ike was de teleurstelling van hun leven, omdat hij wel arts was. Hoe kwam hij op het idee om zich in een gat te begraven waar vrijwel iedereen te arm was om überhaupt een dokter te kunnen betalen?


  Maar Ike vond Sweet Valley perfect, behalve dan dat gedoe met die dames. Ze bezorgden alles op sierlijke bordjes en schaaltjes, die ze natuurlijk ook weer terug wilden. Maar als hij ze dan langs bracht, kwam hij niet meer weg. Hij werd in een stoel geduwd, kreeg iets te eten en te drinken en was zo goed niet of hij moest een beetje met ze flirten.


  Gelukkig was dit probleem voor een deel opgelost door de komst van Pansy. Op een dag had ze ineens voor zijn deur gestaan en pertinent geweigerd om weer te vertrekken. Nooit week ze ook maar een duimbreed van zijn zijde. Dat was een aanzienlijke hulp geweest bij het bekorten van zijn bezoekjes.


  Hij schonk zichzelf een kop koffie in, pakte de krant en liep de veranda op. Op dinsdag kwam zijn eerste patiënt altijd pas om tien uur. Ruby zou wel roepen als het zover was. Pansy weigerde buiten te komen; ze maakte zich nog steeds zorgen over de slang. Maar Ike maakte zich nergens zorgen over. Hij genoot van de rust en de buitengeluiden en wilde net aan zijn tweede kop koffie beginnen, toen Ruby door de achterdeur naar buiten kwam. Haar gezette gedaante was gehuld in een bloemetjesgewaad en gegarneerd (haar woord, niet het zijne) met roze oorringen, roze schoenen en roze lippenstift.


  ‘Er is een dame voor je, Ike. Ginger Gautier, de kleindochter van Cashner. Je hebt een afspraak om –’


  Hij keek op zijn horloge. Het was pas tien over negen. ‘Vraag maar of ze achterom komt.’


  ‘In je spreekkamer? Of in de onderzoekkamer?’ Ruby, die al over de zestig was en ook voor zijn voorganger had gewerkt, probeerde hem regelmatig betamelijk gedrag bij te brengen. Dat deed ze dan op tactvolle wijze, in de vorm van vragen. Uit haar toon sprak de duidelijke opvatting dat patiënten niet bij de achterdeur ontvangen dienden te worden. Maar Ginger was geen patiënt. En hij wist precies waarvoor ze gekomen was.


  Kort daarna hoorde hij haar snelle voetstappen en zag hij haar over de uitgeputte Pansy heen klimmen. Ze zag er… verrukkelijk uit. Dat dikke wilde haar… Je zou het rood kunnen noemen, maar het was eerder kastanjebruin met een paar door de zon gekuste rode lokken ertussendoor. Ze had het met een of andere klem opgestoken. Haar ogen waren heel erg blauw. Het blauw van een meer in de storm: diep en vol. Op een paar sproetjes na was haar huid bijna doorschijnend blank en ze droeg vrijwel geen make-up. Ze was aan de magere kant, maar toch had hij moeite zijn ogen van haar af te houden. Er zaten muziek en passie in haar bewegingen, in alles wat ze deed. Verfrissend, dat was ze. Uitdagend verfrissend. Zelfs de nauwelijks verholen wrevel was ontwapenend. Al die lonkende vrouwen kwamen hem zo langzamerhand de neus uit. Het was een stuk interessanter om niet aardig gevonden te worden.


  ‘Ik hoopte al dat je langs zou komen. Koffie?’


  Ze knikte. ‘Zwart.’ En met een gebaar naar Pansy: ‘Beweegt die hond eigenlijk wel eens?’


  ‘Nauwelijks. Het grootste gedeelte van de dag ligt ze in coma. Maar denk eraan dat je het woord e-t-e-n niet uitspreekt, want dan barst de hel los. Letterlijk.’ Hij schonk een kop koffie voor haar in. ‘Hoe gaat het met Cashner?’


  ‘Die is zo blij als een kind.’ Ze sloot haar handen om de mok. ‘Maar ik een stuk minder. Hij jaagt me de stuipen op het lijf.’


  Hij knikte. ‘Ik ben blij dat je thuisgekomen bent.’


  ‘Ik had geen idee. Ik belde hem –’


  ‘Heel vaak. Ik weet het. Dat heeft hij me verteld. Hij is ongelooflijk dol op je. ’s Ochtends komt hij meestal nog wel redelijk over, vooral als het gesprek niet te lang duurt. Hij klaagt nooit, is altijd in een goed humeur en heeft een boel verhalen. Mensen hebben niet altijd in de gaten wat er aan de hand is.’


  ‘Hij heeft me verteld…’ Ze aarzelde; hij nam aan dat er nu iets van een excuus zou volgen. ‘Hij heeft me verteld dat zijn dokter zijn land probeerde af te pakken en hem wilde dwingen om te verhuizen. Hij zegt dat zijn dokter in het complot zit.’


  ‘Jep. Daar bedoelt hij mij mee. De kwaaie dokter. Ik dwing hem overigens nergens toe, die positie heb ik niet. Maar ik heb wel geprobeerd hem ervan te overtuigen dat hij wat meer hulp nodig heeft.’


  ‘Hij wil geen hulp.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Hij denkt dat hij dat niet nodig heeft.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Vannacht trof ik hem om één uur in de tuin aan. Hij droeg een pak en zat midden op het natte gras.’


  ‘Oei,’ zei hij meelevend.


  ‘Hij noemt me Ginger. En even later zegt hij ineens Rachel tegen me. Zo heette mijn grootmoeder. Soms ben ik weer Loretta. Heeft u enig idee wie Loretta is?’


  Ike schudde zijn hoofd.


  ‘En dan is er nog Cornelius. Die was al oud toen ik geboren werd. Gisteren hebben ze de hele middag samen zitten kaarten. Rummy. En canasta. Cornelius was al net zo warrig als mijn grootvader. Een enkele keer maakt hij iets te eten, maar vaak ook niet. En er wordt niets meer schoongemaakt.’ Toen er plotseling stemmen in huis klonken, vroeg ze meteen: ‘Heeft u een patiënt? Ik had eerst moeten bellen.’


  ‘Mijn eerste patiënt komt pas om tien uur. Ruby roept wel als het zover is.’


  ‘Oké.’ Ze haalde diep adem. ‘Moet u luisteren, dokter –’


  ‘Ike,’ verbeterde hij haar. ‘Ik ben je grootvaders dokter, niet die van jou.’


  Meteen stak ze van wal. ‘Met kerst was hij nog prima in orde en met Pasen heb ik ook niks aan hem gemerkt. Ik was hier verdorie in juni nog! Ik begrijp niet hoe hij in zo’n korte tijd zo veranderd kan zijn!’


  ‘Dat is nu eenmaal het verloop bij sommige mensen.’


  Opnieuw ging ze over tot de aanval. ‘Wat is er dan eigenlijk aan de hand? En ga me nu niet vertellen dat het alzheimer is, of dat je er niks aan kunt doen. Ik wil weten wat er tot nu toe onderzocht is. Of hij al door een specialist is gezien. Ik ben niet rijk, maar mijn grootvader kan zich best een goede behandeling veroorloven. En ik kan hier blijven. Ik bedoel, ik weet niet hoe ik aan een baan zou moeten komen, maar ik wil zo lang als nodig is voor hem zorgen. Dan weet ik in ieder geval zeker dat hij alles krijgt wat hij nodig heeft, eten en drinken en medicatie en beweging en wat je ook verder denkt dat hij –’


  ‘Ginger.’ Hij zei haar naam om haar te kalmeren. Ze was erg van streek. Gezien de situatie was dat ook niet zo verwonderlijk. Maar hij had het gevoel dat er meer aan de hand was. Het was hem opgevallen dat ze de koffie wel naar haar lippen had gebracht, maar hem toen meteen weer op tafel had teruggezet. En bovendien begon ze er steeds bleker uit te zien. Toch beantwoordde hij haar vragen. ‘Ik heb hem medicijnen voorgeschreven die bij sommige mensen wel wat helpen. Het perfecte medicijn bestaat nog niet. Verder heb ik hem doorgestuurd naar twee collega’s in Greenville. Die hebben hem uitvoerig onderzocht.’


  ‘Niet zeggen,’ waarschuwde ze.


  Hij begreep het. Ze was nog niet klaar voor de woorden alzheimer of dementie. ‘Dan zal ik het anders formuleren,’ zei hij geduldig. ‘Het is de leeftijd.’


  ‘De leeftijd? Zo oud is hij toch nog niet?’


  Ike schudde zijn hoofd. ‘Het zou me niet verbazen als hij ook een hele lichte beroerte had gehad. Hij heeft al een tijdje medicijnen tegen hoge bloeddruk, maar ik weet niet of hij die nog wel regelmatig inneemt. Ik heb een schema voor hem gemaakt en Cornelius gewaarschuwd, maar toch –’


  Ruby verscheen in de deuropening. ‘Mr. Robards is er. Ik heb nog een paar minuten nodig om hem te wegen en zijn bloeddruk te meten, maar dan is hij er klaar voor.’


  Hij wilde haar antwoorden, maar zag Ginger ineens overeind springen. Misschien was ze blij dat ze weg kon, of wilde ze de schok even alleen verwerken. Wat de reden ook was, ze stond verdomd snel op. Het laatste beetje kleur verdween uit haar gezicht, en daar ging ze. Hij had nauwelijks tijd om naar voren te springen, haar hoofd te beschermen en haar langzaam op de grond te laten zakken.


  Ruby en Pansy kwamen allebei naar buiten hollen. Pansy kwijlde op Gingers haar en Ruby was al niet minder opdringerig.


  ‘Ruby, Pansy. Ze heeft lucht nodig. En ik moet de ruimte hebben.’


  Krakend kwam Ruby overeind. ‘Ik haal wel even een nat lapje en een bloeddrukmeter.’


  ‘Dank je.’ Hij duwde Pansy uit de weg en zag dat Ginger al aan het bijkomen was. Haar ogen gingen open en weer dicht en ze fronste verward haar voorhoofd. Toen maakte ze aanstalten om overeind te komen.


  ‘Even blijven liggen, Ginger. Ik ben het, Ike.’


  Ze had geen koorts en haar gezicht begon alweer een beetje kleur te krijgen. Met zijn vingers ging hij door haar haar, op zoek naar zwellingen of andere verwondingen die haar plotselinge flauwte zouden kunnen hebben veroorzaakt. Toen legde hij twee vingers op haar halsslagader. Ondertussen viel hem wel degelijk op hoe snel haar borsten op en neer gingen. Hoe zacht ze was en hoe heerlijk ze geurde. Niet naar bloemen, zij niet. Een pikant citrusachtig luchtje, dat goed bij haar paste.


  Ruby kwam haastig terughollen met de bloeddrukmeter. Zoals hij al had verwacht, was haar bloeddruk aan de lage kant. Opnieuw voelde hij haar pols, en ondertussen keek hij nog eens goed naar haar gezicht. Haar polsslag was alweer bijna normaal. Toen haar ogen plotseling de zijne ontmoetten, vloog hij echter ineens weer de hoogte in.


  Hij was dus niet de enige die last had van dat soort verschijnselen.


  ‘Heb je me nog nodig?’ vroeg Ruby vanuit de deuropening.


  ‘Nee, ik kom er zo aan. Geef Mr. Robards maar even een tijdschrift.’ Hij keek niet om terwijl hij sprak, maar bleef Ginger aankijken. Hoewel hij heel wat vrouwen kende, had hij zelden zo’n vurig exemplaar ontmoet. Zo hartstochtelijk en zo door en door loyaal.


  Interessant.


  Opnieuw fronste ze in verwarring haar voorhoofd. Ze leek zich te willen vermannen. Iets mompelend van: ‘Goeie hemel,’ probeerde ze overeind te komen.


  Hij hield haar niet echt tegen, maar legde alleen een hand op haar schouder. ‘Ik weet dat je op wilt staan, maar doe een beetje rustig aan, alsjeblieft.’


  ‘Ik voel me anders weer prima.’


  ‘Hm-m. Je bent zwanger, hè?’ Het was de dokter die de vraag had gesteld, maar de man die op het antwoord wachtte. Meestal was er geen onderscheid, maar bij deze vraag aan deze vrouw was dat er beslist wel.


  ‘Pardon?’ Wauw. De zachte, gevoelige blauwe ogen veranderden plotseling in ijs. Haar wangen kleurden dieprood. ‘Waar haal je die onzin vandaan?’


  Eigenlijk was het voor de helft een gok geweest, maar haar reactie bevestigde zijn vermoeden. Rustig antwoordde hij: ‘Er waren nogal wat aanwijzingen. Je ziet er gezond uit, maar toen je een slok koffie wilde nemen, hield je je hand tegen je maag. En daarna viel je zomaar flauw.’


  Deze keer zette ze wat meer kracht en kwam ze vlot overeind. Hij lette goed op of ze niet weer duizelig werd, maar daar zag hij geen tekenen van.


  ‘Als je diabeet bent, kun je het maar beter meteen vertellen. En slik je wel extra vitaminen? Heb je ook iets tegen de misselijkheid?’


  Te horen aan de verontwaardigde geluiden, was hij nu te ver gegaan. De rook kwam uit haar oren. Ze balde haar handen tot vuisten en zei: ‘Ik geloof dat we even een misverstand uit de weg moeten ruimen, Ike.’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Je bent mijn grootvaders huisarts, niet de mijne.’


  ‘Gesnopen.’


  ‘Mijn privéleven gaat je helemaal niets aan.’


  ‘Gesnopen,’ herhaalde hij. ‘Maar als je nog geen extra vitamines slikt –’


  ‘Hoe komt het toch dat mensen op het platteland altijd van die overhaaste conclusies trekken? Er is geen enkele reden om aan te nemen dat ik zwanger zou zijn.’


  ‘Dus er is geen man in het spel.’ Nu ze zich nog verwaardigde tegen hem te praten, nam hij zijn kans waar om dit even te verifiëren.


  ‘Precies. Er is geen man in het spel.’


  ‘Ik vroeg het me gewoon af,’ verontschuldigde hij zich.


  Oei. Nu was ze pas echt razend. ‘Even voor de duidelijkheid…’ Ze zette haar woorden kracht bij door hooghartig met haar wijsvinger te schudden. ‘Ik zou nooit op een dokter vallen, al was hij de enige man op aarde.’


  ‘Gesnopen,’ zei hij opnieuw. ‘Ik ben blij dat we die zaken even opgehelderd hebben.’


  Dat was de druppel. Met een ruk draaide ze zich om. Ze stapte over de hond heen, zwaaide de deur open en stampte de hal door. Ruby stak haar hoofd om de hoek van de onderzoekkamer, maar trok zich toen haastig terug. De voordeur sloeg met een knal dicht en Ruby’s hoofd kwam weer tevoorschijn. Ze zei niets, maar trok alleen even haar wenkbrauwen op. Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Vraag maar niet wat dat moest voorstellen.’


  Toch kon hij haar niet uit zijn gedachten zetten. Hij was zo gewend om als een ideale partij behandeld te worden, dat dit op zijn minst een welkome afwisseling was. Hij slaakte een zucht, ging zijn handen wassen en begon aan zijn dag.


  Rupert Robards had problemen met zijn prostaat. De patiënt na hem was een oudere dame met een gezwel op haar romp. Daarna kwam er een jonge moeder met een schimmelinfectie, gevolgd door een betraande puber die een vishaak in zijn pols had. Er was geen tijd voor welke romantische gedachte dan ook. Maar toch. Helemaal uit zijn hoofd zetten kon hij haar niet.


  


  Ginger liet de auto staan en liep de straat uit. Ze had even frisse lucht nodig. En tijd om na te denken.


  Nu had deze kerel haar al twee keer kwaad gemaakt.


  Meestal kon ze zich wel min of meer beheersen tot ze iemand wat beter kende. Op den duur kwamen haar fouten, zoals haar opvliegendheid en haar impulsiviteit, natuurlijk wel aan het licht. Maar op een of andere manier haalde Ike voortdurend het slechtste in haar naar boven.


  Het zou al minder erg zijn als hij geen dokter was. En hij was ook al zo verdomd aantrekkelijk. Sjofel, maar aanbiddelijk. Steve was niet half zo leuk geweest, maar toch was ze op hem gevallen. Daarom waren al haar alarmbellen gaan rinkelen zodra ze had gemerkt dat ze Ike eigenlijk best leuk vond.


  Half rennend doorkruiste ze het kleine stadje, dat nog niet was aangetast door grote ketens als Walmart. Nadat ze shampoo, tandpasta en een paar sandalen had gekocht, was iedere gedachte aan knappe en bemoeizuchtige dokters uit haar hoofd verdwenen en kon ze zich weer op haar grootvader concentreren.


  Erg geruststellend waren Ikes woorden niet geweest. Hij had haar alleen nog maar meer problemen bezorgd. En het ergste was dat ze geen idee had wat ze met deze situatie aan moest.


  Ineens herinnerde ze zich dat haar grootvader een advocaat had, ene Louella Meachams. Zat die niet ergens boven de Butter Bakery? Natuurlijk zou ze haar niet zomaar op stel en sprong kunnen ontvangen, maar wie weet kon ze wel alvast een afspraak maken. Ze liep naar de bakkerij en inderdaad, het naambordje hing er nog.


  Haar maag protesteerde toen ze de muffe trap naar de eerste verdieping op liep. Ze had nog steeds niet ontbeten, maar dat zou ze doen zodra ze die afspraak had gemaakt. Boven trof ze een ouderwetse eikenhouten deur aan met een koperen naamplaatje erop. Zonder kloppen draaide ze aan de deurknop, in de veronderstelling dat ze in een receptieruimte terecht zou komen. Maar tot haar verrassing stond ze direct in een kantoor.


  ‘O, pardon. Ik had eigenlijk een afspraak willen maken met Mrs. Meachams.’


  ‘Dat ben ik. En je kunt me gerust Louella noemen. Kom binnen en ga zitten.’


  Louella Meachams was een stevig gebouwde vrouw van een jaar of vijftig met een robuust, kortgeknipt kapsel. Ze droeg mannenkleren en gebruikte geen make-up. Aan de muren hingen schilderijen van jachthonden. De eikenhouten stoelen tegenover het bureau hadden geen kussens en voor de ramen hing alleen luxaflex. Noch in de kamer, noch bij de eigenaresse ervan was ook maar een greintje vrouwelijkheid te bekennen.


  ‘Klopt het dat u de advocaat van Cashner Gautier bent?’ begon Ginger. ‘Ik ben Ginger, zijn kleindochter. Ik ben pas een paar dagen geleden hier aangekomen en ik hoopte dat u mij zou kunnen helpen. Het is me niet helemaal duidelijk wat zijn situatie op dit moment is.’


  ‘Ik weet wie je bent, al was het maar vanwege dat rode haar. Je was me er eentje, vroeger. En ik wil best met je praten, maar je moet wel beseffen dat je grootvader mijn cliënt is. Vertrouwelijke informatie kan ik je niet geven.’


  ‘Dat begrijp ik, en die zal ik ook niet van u vragen.’ Haperend begon ze uit te leggen hoe ze haar grootvader en zijn huis bij haar komst had aangetroffen.


  Louella luisterde achterovergeleund in haar stoel, haar voeten op de prullenbak. Toen Ginger uitgesproken was, zei ze: ‘Ik heb nooit helemaal begrepen hoe zijn familie eigenlijk in elkaar stak. Ik weet dat je grootouders alleen een dochter hadden, je moeder. En dat je moeder bij haar huwelijk de naam Gautier heeft gehouden, een nogal ongebruikelijke stap in deze contreien. Als ik het goed heb, ben jij de enige naaste bloedverwant van Cashner, omdat je moeder al een tijd geleden overleden is.’


  ‘Dat klopt. Mijn moeder is gestorven bij een auto-ongeluk toen ik tien was. Toen ben ik bij mijn grootouders komen wonen.’


  ‘Zijn er geen andere familieleden? Broers, neven, nichten?’


  ‘Niet dat ik weet. De Gautiers komen oorspronkelijk uit Frankrijk, dus het zou best kunnen dat daar nog wat verre familieleden wonen, maar als dat zo is, ken ik ze in ieder geval niet. Mijn grootmoeder had nog familie in Californië, maar die heb ik ook nooit ontmoet. Dat waren achterachternichten en -neven, of zoiets.’


  ‘En je vader?’ Louella kwam overeind en trok een la open, waar ze een zilveren flesje uit tevoorschijn haalde. ‘Ook een slokje?’ vroeg ze.


  ‘Eh… nee, dank u. Mijn vader staat hier eigenlijk buiten. Hij is geen Gautier.’


  ‘Nee, maar hij is wel familie en hij zou je misschien advies kunnen geven.’


  Ginger fronste haar wenkbrauwen. Tot nu toe had ze een stuk meer informatie gegeven dan gekregen. Niet dat ze het erg vond om haar grootvaders advocaat de situatie uit te leggen. Hij vertrouwde Louella, dus deed zij dat ook. ‘Mijn vader,’ begon ze voorzichtig, ‘is een erg leuke man. Je kunt met hem lachen en ik was dol op hem toen ik klein was. Hij kon de gekste dingen bedenken. Eén keer nam hij een pup voor me mee op mijn verjaardag, en een andere keer had hij een heel reuzenrad voor me afgehuurd. Hij heeft me ook eens zomaar meegenomen naar Disney World, terwijl ik helemaal geen vrij van school had. U zou hem vast graag mogen. Iedereen vindt hem aardig.’


  ‘Er is vast een reden waarom je me dit allemaal vertelt,’ zei Louella scherp.


  ‘Ik probeer alleen op tactvolle wijze duidelijk te maken dat mijn vader hier buiten moet blijven. Ik hou van hem, net zoals je van een jong hondje houdt. Maar jonge hondjes zijn ook lastig. Je moet constant achter ze aan rennen en je kunt nooit van ze verwachten dat ze zich als volwassenen gedragen. Ik bedoel maar… Ik weet niet eens waar mijn vader op dit moment uithangt. En wat mijn grootvader betreft, zijn problemen zijn ook de mijne. En er is niets wat ik niet voor hem over zou hebben.’


  ‘Oké. Bedankt voor de uitleg. Het spijt me voor je dat je vader je niet kan helpen, want dat maakt het voor Cashner alleen nog maar ingewikkelder. Maar ik kan je echt niet vertellen wat er in zijn testament staat.’


  ‘Zijn testament zal me een zorg zijn. Ik wil weten of hij zijn rekeningen betaalt. Of hij genoeg contanten heeft. Hoe het bedrijf er financieel aan toe is. Kunt u me vertellen of hij misschien iemand gemachtigd heeft? Want zolang ik niets weet, kan ik ook niets voor hem betekenen.’


  Louella kuchte en staarde uit het raam. Terwijl Ginger op haar antwoord wachtte, viel haar blik op de oude wandklok. Tot haar verbazing was het al ver over twaalven. En ineens werd ze weer een beetje draaierig. Het liefst had ze zich opgerold om hier ter plekke even een dutje te doen. Normaal gesproken deed ze nooit dutjes. Maar de laatste acht weken werd ze met enige regelmaat overvallen door een enorme behoefte aan slaap. Heel irritant. En trouwens, wat deed ze hier eigenlijk?


  ‘Nou, Ginger, ik weet niet helemaal hoe ik dit moet zeggen. Je grootvader moet zo snel mogelijk weg uit dat huis. Maar dat wil hij niet. Hij zou iemand moeten inhuren die de plantage kan overnemen, voordat die helemaal naar de haaien is. Maar dat wil hij ook niet. Dus het beste advies dat ik je kan geven, is hem gewoon met rust te laten. Ga verder met je leven. Dat zou ik willen als ik Cashner was. Hij wil niet betutteld worden. Dus als je hem echt wilt helpen, wees dan een goede kleindochter en laat zien dat je van hem houdt. Maar ga dan weer terug naar je eigen leven.’


  Ginger bleef doodstil zitten. Haar hele lijf begon te tintelen. Haar grootvader had dus nog andere problemen dan die waar hij het over had gehad. Problemen waar Louella haar niets over wilde vertellen. Haar hart bonkte als een bezetene. En voor de tweede keer die ochtend begon alles om haar heen te draaien.


  ‘Krijg nou wat!’


  Het hese stemgeluid van Louella kwam van heel ver. Daarna werd alles zwart.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ruby was al lunchen, toen de praktijktelefoon rinkelde. Nog voordat Ike goed en wel zijn naam had gezegd, stak Louella Meachams al van wal.


  ‘Je hoeft me niet te vertellen dat je met een patiënt bezig bent, Ike MacKinnon. Al had je er vijftig, dat interesseert me geen biet. Er ligt hier een vrouw bij mij op de vloer. Flauwgevallen. Dus kom onmiddellijk hierheen en zorg dat je dat mens hier weghaalt.’


  ‘Omdat je het zo vriendelijk vraagt,’ reageerde hij. ‘Maar ik zou toch wel graag willen weten wie het is en wat er precies is gebeurd.’


  ‘Het kan me niet schelen wat er is gebeurd, ik wil haar hier weg hebben. Ze heeft me de stuipen op het lijf gejaagd. Ik dacht dat ze dood was!’


  ‘Ik begrijp dat je –’


  ‘Of je het begrijpt of niet, ik wil dat je haar hier weghaalt. En wel meteen.’


  ‘Komt in orde. Maar toch…’ Hij wilde op zijn minst een idee hebben wat er aan de hand kon zijn. ‘Weet je wie het is?’


  ‘Haar naam is Ginger Gautier. Ze is de kleindochter van Cashner. Maar wat maakt het uit? Het probleem is dat ik dacht dat ze geen adem meer haalde. Bijna had ik zelf het loodje gelegd. Ik weet niks van eerste hulp. Mijn zus viel als kind wel voortdurend flauw, maar dat was omdat ze aandacht wilde. Dat was gewoon nep. Dit is geen nep. Ik zeg je dat ze gewoon omviel. Recht voor mijn bureau.’


  ‘Oké, ik snap het. Ik ben met vijf, zes minuten bij je.’


  ‘Maak daar maar drie minuten van, Doc. Ik meen het.’


  Als Louella echt dacht dat het een noodgeval was, had ze een ambulance moeten bellen. Alleen was ze daar veel te gierig voor. Ze zou nooit het risico nemen om voor die kosten te moeten opdraaien, als ze niet absoluut zeker wist dat er geen andere keus was. Daarom nam Ike toch even de tijd om andere schoenen aan te doen en een briefje voor Ruby achter te laten.


  Louella’s kantoor was maar drie straten verderop, en het was veel sneller om gewoon te gaan lopen. Pansy jankte klagelijk toen hij zonder haar vertrok, maar het was niet anders. Minder dan vijf minuten later rende hij de trap naar de verdieping boven de bakkerij op. Toen hij de deur open wilde duwen, leek er iets zwaars voor te liggen. Hij klopte.


  ‘Louella, ik ben het, Ike MacKinnon.’


  Louella deed open. Blijkbaar was zij het zware geweest dat voor de deur had gelegen. ‘Ze probeert steeds te vluchten. Geen greintje verstand in dat hoofd. Ik heb haar duidelijk gemaakt dat ze nergens heen ging tot jij haar had nagekeken.’


  ‘Hoe vaak moet ik nu nog zeggen dat ik me beter voel en dat ik best naar huis had kunnen gaan?’ Ginger lag nog steeds op de vloer, maar klonk alweer helder en krachtig.


  ‘Ja, dat heb ik wel gehoord. Maar hoe vaak heb ik jou al verteld dat ik aansprakelijk ben als ik je hier laat vertrekken in een toestand waarin je een gevaar bent voor jezelf en voor anderen?’


  ‘Je bent verdorie nog eigenwijzer dan ik. Maar iemand tegen zijn wil vasthouden, wordt ook wel kidnappen genoemd. Of is daar soms een andere term voor?’


  Terwijl de beide vrouwen deze plezierige conversatie voortzetten, ging Ike op zijn hurken zitten. Blijkbaar had Louella Ginger met de dood bedreigd als ze probeerde op te staan voordat de dokter er was. Weer voelde hij haar pols en keek of ze goed kon focussen en geen gezwollen klieren had. Iedere keer als hij haar aanraakte, maakte ze een schrikbeweging, en dat beviel hem wel.


  Voorzichtig hielp hij haar overeind. Ze wankelde niet, maar dat was ook nauwelijks mogelijk nu hij haar zo stevig vasthield. Wel wierp ze hem een ijzige blik toe, waarmee ze hem duidelijk probeerde te maken dat ze niet meer door hem aangeraakt wilde worden.


  ‘Oké, Louella, ik neem haar nu mee.’


  ‘En laat haar niet terugkomen voordat ze weer zo gezond is als een vis.’


  ‘Als een vis? Nou, zo gezond zijn die anders niet. Ze zitten vol pcb’s, dioxines, zware metalen, pesticiden –’


  Hij keek naar Louella’s gezicht. Hij voorzag een volgende ruzie en duwde Ginger vlot de deur uit. Hij zag haar slikken toen ze boven aan de trap stonden en vermoedde dat ze nog steeds een beetje duizelig was. Daarom sloeg hij zijn arm stevig om haar heen.


  ‘Waar is dat nu weer voor nodig?’ vroeg ze geïrriteerd.


  ‘Ik kan niet hebben dat je naar beneden stort terwijl je onder mijn hoede staat.’


  ‘Ik sta helemaal niet onder jouw hoede.’


  ‘Hm-m. Je had overigens best wat vriendelijker tegen Louella kunnen zijn.’


  ‘Zij was ook niet aardig tegen mij!’


  ‘Ze schrok zich dood toen je ineens flauwviel.’


  ‘Is dat een excuus om me gevangen te houden? Om me te beledigen? Om jou te bellen?’


  ‘Jep. Dat vind ik wel. Maar ja, ik ben natuurlijk niet zo’n gifkikker als jij.’ Nauwelijks had hij de buitendeur geopend, of ze wilde er al vandoor. Hij kon haar nog net bij de pols grijpen.


  ‘Hé, mijn auto staat daar, hoor.’


  ‘Over een halfuurtje mag je ernaartoe. Maar eerst is er nog een acute medische ingreep nodig.’


  ‘Medische ingreep? Waar heb je het over?’


  De New York Deli was maar een paar meter verderop. Of het eten iets met New York te maken had, stond te bezien, maar het zat er altijd stampvol. Toch hield de eigenaar, Mr. Feinstein, steevast een tafeltje vrij voor de dokter.


  Ginger bleef protesteren terwijl hij haar meetrok, maar toen ze het menu zag, hield ze haar mond. Zonder tegensputteren accepteerde ze de adviezen van Mrs. Feinstein en werkte achtereenvolgens een stel geweldige augurken, een portie roggebrood met cornedbeef, salade met friet en een stuk appeltaart met slagroom naar binnen. Als toetje nam ze nog een paar augurken.


  Ike nam een sandwich en maakte gebruik van het feit dat ze permanent haar mond te vol had om een gesprek te beginnen. ‘Ik denk dat de hele stad vanavond weet dat je vanochtend twee keer flauwgevallen bent en dat we samen hebben geluncht. Waarschijnlijk zijn er morgen de meest wilde speculaties gaande of we al dan niet met elkaar naar bed zijn geweest.’ Ze liet haar vork vallen, wat hij een bemoedigend signaal vond. Daarom ging hij verder. ‘Mijn theorie is dat we dat dus net zo goed echt kunnen doen, omdat iedereen er toch al van uitgaat.’


  Weer liet ze haar vork vallen en ze kneep haar ogen tot spleetjes. Deze keer zag hij geen woede, alleen een onwillig lachje. ‘Hé! Flirt je wel vaker met vrouwen van wie je vermoedt dat ze zwanger zijn van een ander?’


  ‘Meestal niet, nee. Eigenlijk nooit.’ Hij liep naar de toonbank om een paar extra vorken te pakken. Wie weet hoeveel ze er nog zou laten vallen voor ze uitgegeten was. ‘Maar jouw situatie is wel degelijk interessant. Je bent thuisgekomen omdat je je zorgen maakte over je grootvader, maar er is geen vent te bekennen. Dus óf je hebt geen vriend, óf het is een ongelooflijke eikel, die niet eens de moeite neemt om je te komen helpen.’


  ‘Wauw. Wat een glasheldere analyse.’


  ‘Ja, mijn moeder heeft altijd al gezegd dat ik een slim jongetje was. Dus mijn conclusie is dat de weg naar je hart nog vrij is.’


  Deze keer grinnikte ze, ondanks zichzelf. ‘De meeste mannen zouden hard wegrennen voor een vrouw die voortdurend flauwviel en ze vervolgens uitschold.’


  ‘Maar dat zijn dan ook geen artsen.’


  ‘Wat is dat nou weer voor antwoord?’


  Ike schokschouderde. ‘Ach, er is niet veel meer wat mij nog verbaast. Sommige dingen horen gewoon bij het leven. Hoe gaat dat spreekwoord ook weer?’


  ‘O jee. Ik krijg ineens het vermoeden dat jij misschien wel zo’n echt onbaatzuchtig en nobel type bent.’ Ze stak haar hand op om hem het zwijgen op te leggen. ‘Dat bedoel ik niet negatief. Ik had alleen niet verwacht dat er ooit een gunstige gedachte over jou in mijn hoofd zou kunnen opkomen. Dus ik wil maar zeggen: in het uiterst onwaarschijnlijke geval dat ik ooit nog een dokter zou vertrouwen, dan zou jij een kanshebber zijn.’


  ‘Aha. Dus het probleem is dat ik arts ben. Je moest eens weten wat een verademing dat is.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Bijna iedere ongetrouwde vrouw in dit stadje probeert me te voederen, voor me te zorgen en met me te flirten. Alle moeders vinden een arts een machtig goede partij. Ze kunnen niet wachten tot ze me aan de haak hebben geslagen. Met jou is het veel leuker. Ik zou je best mee uit willen vragen, maar dan ben ik bang dat je me misschien aardig gaat vinden, en waar blijven we dan? Dan is er niks meer aan. Dat is het risico niet waard. Maar dat betekent nog niet dat we niet samen zouden kunnen slapen. Dan zou je gewoon nog de hele tijd boos tegen me kunnen blijven doen, en die energie voor iets anders kunnen inzetten als het licht uitging.’


  Ze steunde met haar kin op haar hand. ‘Ik heb wat moeite om de logica in je verhaal te ontdekken.’


  Dat kon hem niet schelen. Ze had een afschuwelijke ochtend achter de rug, en nu was hij er ook nog achter gekomen dat de vader van haar kind zowel een arts als een klootzak was. Ze stond er helemaal alleen voor. Zwanger en zonder ook maar iemand om haar te helpen. Maar hij had in ieder geval gezorgd dat ze wat had gegeten. En hij had haar aan het lachen gemaakt, waardoor ze de ellende even had kunnen vergeten. Soms was dat het enige wat je voor een patiënt kon doen. Je kon nu eenmaal niet alle problemen oplossen.


  Hij zag haar op de klok kijken en volgde haar blik. Ruby zou hem vermoorden. Hij was tien minuten te laat voor zijn eerste patiënt. Haastig legde hij wat geld neer en leidde haar naar buiten. Verschillende mensen probeerden een praatje aan te knopen, maar hij liep zo snel mogelijk door. Buiten was de wind opgestoken en het zag er regenachtig uit.


  ‘Je hoeft me echt niet naar de auto te brengen,’ zei ze. ‘Ga jij maar snel naar je patiënten.’


  ‘Nee, dat hoort allemaal bij de service. Als een dame flauwvalt, loop je met haar mee naar haar auto.’


  ‘En als het geen dame is?’


  ‘Als een verdorven vrouwmens flauwvalt, dan loop je ook met haar mee naar de auto. Dat staat in de regels.’


  ‘Welke regels?’


  ‘De regels uit het etiquettehandboek voor heren. Dat moest ik al uit mijn hoofd leren toen ik vier was. Volgens mijn moeder was het basiskennis voor de kleuterschool.’


  Veel te snel naar zijn zin bereikten ze haar oude roestbakje. Op zoek naar haar sleutel rommelde ze in haar tas, toen keek ze fronsend naar hem op.


  ‘Wat?’ Hij had geen idee wat er aan de hand was.


  Plotseling ging ze op haar tenen staan, nam zijn gezicht tussen haar handen en kuste hem. Het was maar een hele lichte kus. Niets bijzonders. Eerder een suggestieve aanraking. Als een toefje slagroom op de taart. Of een glas cognac bij het haardvuur. Of warme handschoenen in de vrieskou.


  Als een plotselinge klik, waarna niets ooit meer hetzelfde is.


  Ze trok zich terug en hield haar hoofd scheef terwijl ze hem aankeek. Haar tas viel. Hij raapte hem op. Haar sleutels vielen. Die raapte hij ook op.


  Toen hij weer enigszins op adem was gekomen, vroeg hij behoedzaam: ‘Hebben we enig idee waar dat vandaan kwam?’


  ‘Ach, af en toe heb ik wat vreemde invallen. Ik sta er niet altijd bij stil of ik er later geen spijt van zal krijgen.’


  ‘Dus dit was gewoon een verkeerde impuls?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo’n kwade ingeving vond ik het anders niet.’ En voordat ze met nog meer kletspraat zou komen aanzetten, ging hij verder: ‘Ik kom minimaal twee keer per week bij je grootvader op huisbezoek. Hij doet net alsof het niets met zijn gezondheid te maken heeft, en ik speel het spelletje mee. Kortom: ik zie je snel weer. Heel snel.’


  Maar niet snel genoeg. Zijn hart bonkte. Het was het hart van de man, niet dat van de dokter. Soms was het niet erg om die rollen te combineren. Maar hij voelde wel dat daar bij haar geen sprake van kon zijn.


  


  Nauwelijks reed Ginger de oprijlaan op of het begon te regenen. Eerst waren het alleen een paar spatjes, maar al gauw begon het te flitsen en te donderen.


  Ze rende naar binnen en riep: ‘Joehoe! Ik ben er weer!’


  Door de plotselinge duisternis zag het huis er nog verwaarloosder uit dan eerst. Maar ze hoorde wel stemmen in de keuken.


  In de deuropening bleef ze staan. De twee oude vrienden vermaakten zich blijkbaar kostelijk met een spelletje canasta. Het aanrecht stond vol vuile vaat en op tafel lagen stapeltjes kaarten en bankbiljetten. Ze bukte zich om haar grootvader een kus te geven. Zijn ogen stonden helder.


  ‘Je bent de hele dag weg geweest, stouterd. Zeker lekker wezen winkelen?’


  ‘Ja. Cornelius, jij krijgt ook een knuffel van me, dus probeer je maar niet te verstoppen.’


  Cornelius, die kleiner was dan zij en eruitzag alsof hij zowel Aziatisch als indiaans bloed in zijn aderen had, deed een halfhartige poging om onder de tafel te duiken, maar liet zich toen gewillig omarmen.


  ‘Oké, mannen. Ik ga even een dutje doen.’


  Aan de enthousiaste kreten te horen, waren ze alweer in hun spel verdiept.


  Ze sliep zodra haar hoofd het kussen raakte en werd pas na vieren wakker. Cornelius en haar grootvader zaten op de veranda thee te drinken. Cornelius sprong op.


  ‘We dachten al dat je tot morgenochtend zou blijven slapen; je zag er zo moe uit.’


  ‘Ik was een beetje moe, maar nu voel ik me weer prima.’


  Cornelius knikte. ‘Dan ga ik maar eens een beetje koken.’


  ‘Geweldig, dank je.’ Straks zou ze hem komen helpen, maar nu nog niet. Haar grootvaders ogen stonden nog helder. Ze trok een schommelstoel bij en ging naast hem zitten. ‘Waar is Amos Hawthorne eigenlijk gebleven? Ik heb hem helemaal niet gezien.’


  ‘Hij is er ook niet meer. Ik heb hem ontslagen. Ik kan me niet precies meer herinneren wanneer, maar hij deed niet meer wat ik vroeg. Hij bleef maar aan mijn kop zeuren, en op een gegeven moment had ik er genoeg van.’


  Ze slikte. ‘Maar… wie zorgt er dan nu voor de thee? En voor de winkel en de velden?’


  ‘Nou, liefje, dat doe ik. Met Cornelius. De winkel hebben we gesloten nadat…’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat weet ik niet precies meer. Een tijdje geleden.’


  ‘Oké. Maar wie zorgt er dan voor het terrein rond het huis? Wie maait het gras en snoeit de bomen en de struiken?’


  ‘Daar hebben Cornelius en ik het ook over gehad. We willen geiten nemen.’


  ‘Geiten?’ echode ze.


  ‘Jep. Tenslotte hebben we een heleboel gras. Daar houden geiten van. Zo kost het ons niks, want die geiten eten dat gras op zonder dat we een tractor of brandstof nodig hebben.’


  Ze begon een beetje buikpijn te krijgen. ‘Dus als ik het goed begrijp, hebben we op dit moment geen manager en ook geen tuinman?’


  ‘Wij denken dat die geiten dat prima aankunnen. Zij blij, wij blij. Vind je het ook geen fantastisch plan, lieverd?’


  ‘Natuurlijk. Geweldig gewoon.’ De aanleg om te liegen had ze van haar vader geërfd. ‘Weet je misschien ook wie vorig jaar de belasting heeft afgehandeld? Heb je een accountant?’


  ‘Een accountant? Je weet toch wel dat je grootmoeder dat altijd doet? Ik de plantage en zij de zakelijke kant. Daar hebben we nooit buitenstaanders voor nodig gehad. Waarom wil je al die dingen eigenlijk weten? Waarom gaan we niet iets leuks doen? Een kaartspel of zo. Of een potje backgammon. En na het eten zouden we even kunnen gaan golfen.’


  Hij had gelijk, besefte ze. Het had geen enkele zin om hem met al die vragen lastig te vallen. Ieder antwoord dat ze tot nu toe had gehoord, had alleen maar volgende problemen opgeroepen. Het had er alle schijn van dat niemand ook maar ergens naar omkeek. Niet naar de plantage en niet naar het huis. Haar grootvader leek in de veronderstelling te verkeren dat zijn vrouw nog in leven was. De toestand was nog beroerder dan ze had verwacht.


  Misschien was het maar het beste om weer flauw te vallen. Eerder op de dag had dat wel geholpen om de moeilijkheden even te vergeten. Alleen leek Ike een soort radarsysteem te bezitten, waarmee hij kon aanvoelen wanneer haar iets vervelends of gênants overkwam.


  Ze begreep nog steeds niet wat haar had bezield toen ze hem plotseling die kus had gegeven. Hij had een lunch voor haar besteld op het moment dat ze dat nodig had, en die kus had zo’n voor de hand liggend gebaar geleken.


  Maar dat was het niet geweest.


  Ze wist hoe gevoelig ze was voor de charmes van artsen. En ze wist ook dat ze zich met haar impulsiviteit voortdurend in de nesten werkte.


  Had ze nu nog haar lesje niet geleerd? Ze zou toch beter moeten weten. Misschien dat anderen een arts als een goede partij beschouwden, maar voor haar gold dat helemaal niet. Medici lieten hun werk altijd voorgaan en drukten voortdurend hun eigen zin door. In dat opzicht was Ike geen haar beter dan zijn collega’s. Ze kon dan ook maar het beste zo ver mogelijk bij hem uit de buurt blijven.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De volgende ochtend voelde ze zich zoveel beter dat ze besloot de strijd met de stofnesten aan te gaan. Ze bond haar grootvader en Cornelius microvezeldoekjes onder hun schoenen en gaf hun de opdracht de hele benedenverdieping door te schuifelen. Onder luid geklaag gehoorzaamden ze.


  Zelf vertrok ze naar de keuken, waar ze energiek de kasten begon uit te mesten en de strijd met de meelmot aanging. Ze was halverwege de bovenkastjes toen ze plotseling het geluid van een grasmaaier hoorde. Na een blik door het raam liet ze de kastjes voor wat ze waren en rende naar buiten. Daar zat een haar volkomen onbekende man op een tractor die ze ook nog nooit gezien had. Nadat ze met veel moeite zijn aandacht had getrokken, zette hij de motor af. Het was een oudere zwarte man met grijzend haar en vriendelijke ogen.


  ‘Dit begrijp ik niet,’ begon ze. ‘Wie bent u en wat doet u hier?’


  ‘Ik ben Jed, ma’am.’


  Daar werd ze niet veel wijzer van. ‘U werkt toch niet voor mijn grootvader?’


  ‘Nee, ma’am, ik ben met pensioen. Ik werk niet meer.’ Ze had haar mond al open voor een volgende vraag, toen hij verderging: ‘Een baan heb ik niet meer, maar aan een schommelstoel ben ik ook nog niet toe. Dus doe ik af en toe een klusje voor dokter Ike. Hij heeft laatst geholpen bij de geboorte van mijn kleinkind en hij weet wel dat we de rekening niet kunnen betalen. Daarom laat hij me af en toe iets voor hem doen. Maakt u zich maar geen zorgen, ik heb verstand van tractors en ik weet heus wel wat ik doe.’ Toen het stil bleef, tikte hij aan zijn pet en zette de motor weer aan.


  Wat moest ze nu? Meteen Ike bellen om hem zijn vet te geven, of eerst maar even afwachten? Ze besloot tot het laatste. Hij was nu toch met zijn patiënten bezig.


  Ze lag net op haar knieën voor het aanrechtkastje, toen de bel ging. Blijkbaar deed haar grootvader niet open, want even later ging hij opnieuw, en daarna nog eens. Met een zucht trok ze haar handschoenen uit, en ze stampte de gang in. Voor de deur stond een gezette vrouw met een knotje en een katoenen bloemetjesjurk.


  ‘Ik weet wel wie jij bent,’ zei de vrouw knorrig. ‘Jij bent Cashners kleindochter, Ginger. En ik ben jullie nieuwe kok.’


  Ginger fronste haar voorhoofd. ‘Kok? We hebben helemaal geen kok.’


  ‘Nu wel. En laat het duidelijk zijn dat ik geen tofoe maak en ook geen sushi. Voor dat soort liflafjes moeten jullie maar iemand anders zoeken.’ Zonder Ginger zelfs maar de kans te geven te reageren, duwde ze haar opzij en verdween in de richting van de keuken.


  Haastig holde Ginger haar achterna. ‘Wacht eens even, ik weet niet eens wie u bent!’


  ‘Mijn naam is Sarah, gewoon Sarah. Je grootmoeder en ik hielpen vroeger wel eens koken voor de kerk. Geweldige vrouw. Die wist pas wat werken was. Grote hemel!’ ‘Gewoon-Sarah’ had de keuken bereikt en draaide zich geërgerd om. ‘Wat is dat voor bende! In zoiets kan een mens niet werken.’


  Wanhopig hief Ginger haar armen. ‘Dat had ik u ook wel kunnen vertellen, als het u tenminste iets aanging.’


  Maar Sarah negeerde haar. Ze zette haar handen in haar zij en keek de keuken rond. ‘Het zit zo: volgens het hof ben ik te driftig. Daar ben ik het niet mee eens. Iedereen zou driftig zijn met zo’n nietsnut als echtgenoot. Het gaat erom dat ik voor drie kinderen moet zorgen en dus geen tijd heb voor een baan met vaste uren. Mijn jongste is nog ziekelijk ook. Dus ik kook gewoon wanneer het mij uitkomt. Misschien zet ik iets te pruttelen op, of anders kun je het gewoon opwarmen. Ik ben een goede kok. Niemand heeft ooit iets over mijn maaltijden te klagen gehad.’


  ‘Dat geloof ik graag. En als ik een kok zocht, dan –’


  Sarah stak haar kin in de lucht. ‘Dokter Ike. Hij zorgt al vier jaar voor mijn kinderen. Als ik kan, betaal ik hem, maar vanwege mijn kinderen en die klaploper van een vader van ze, houd ik het nooit lang vol in mijn baantjes. Dus kook ik af en toe voor hem. Toen ze in september alle drie ziek werden, was werken natuurlijk al helemaal onmogelijk. Hij heeft me niet eens een rekening gestuurd. Daar heb ik hem op aangesproken. Hij zei dat hij misschien ooit nog wel een wederdienst kon gebruiken. Dus ik ben zijn wederdienst. Goeie god, wat is het hier een bende.’


  Ieder woord dat ze sprak, klonk kwaad. Maar Ginger begreep inmiddels dat dat haar gebruikelijke gemoedstoestand was. Kwaad. En ze werd alleen maar kwader toen ze de puinhopen in de keuken overzag. Niet dat Ginger daar wat aan kon doen. Ze deed haar uiterste best om de orde te herstellen, maar op dit moment was het inderdaad een ravage.


  ‘In deze zwijnenstal kan ik onmogelijk werken,’ stelde Sarah vast.


  ‘Natuurlijk niet,’ reageerde Ginger gepikeerd.


  ‘Maar jij ook niet. Dus vanmiddag kom ik wel gewoon iets brengen. Laten we zeggen om een uur of zes. Ik breng dan ook een weekschema en een boodschappenlijstje mee, want de boodschappen moet je zelf maar doen. Daar begin ik niet aan.’


  Ginger drukte haar vingertoppen tegen haar slapen, waarachter ze een vreemde hoofdpijn voelde opkomen. ‘Natuurlijk hoeft u geen boodschappen voor mij –’


  ‘Ik maak wel een lijstje. Maar alleen voor het avondeten. Wat jullie met de lunch en het ontbijt doen, moeten jullie zelf maar weten.’


  ‘Wacht eens even, wat –’


  Maar Sarah negeerde haar opnieuw. Met een laatste botte krachtterm draaide ze zich weer om, en ze stampte al even woedend weg als ze gekomen was.


  Verbijsterd staarde Ginger haar na. Twee krankzinnige ontmoetingen op één dag was wel erg veel van het goede. Het leek wel of een onzichtbare kracht zowel Jed als Sarah had aangezet om iedere tegenwerping van haar kant te negeren. Naar de bron van die onzichtbare kracht hoefde ze nauwelijks te raden, en dat was nu juist het probleem. Het zag ernaar uit dat ze de komende tijd genoeg moeilijkheden zou krijgen, dus Ike was wel de laatste persoon aan wie ze behoefte had. Sterker nog, ze wilde niet eens aan hem denken.


  Met een laatste wanhopige blik op de troep in de keuken ging ze op zoek naar de mannen. Die hadden zich ieder in een schommelstoel op de veranda genesteld. Maar dat was niet erg; voor vandaag hadden ze genoeg gewerkt. Ze bracht ieder een paar sandwiches. Nadat ze hadden geluncht, begonnen de twee te knikkebollen.


  Ze keerde terug naar het rampgebied en ging weer aan de slag. Na een paar uur begon ze eindelijk resultaat te zien. Het aanrecht blonk en de kasten waren brandschoon, op een hoog kastje rechts van de gootsteen na. Dat was typisch zo’n kastje waar niemand bij kon en waar dan ook alleen maar spullen in lagen waar in geen jaren naar was omgekeken: gebroken bordjes, lelijke theepotten, pepermuntlikeur en vijf flessen tequila, compleet met worm. Hier had ze dus echt geen zin meer in. Haar rug deed pijn en haar vingers brandden van het schrobben. Ook de spieren van haar armen en schouders protesteerden heftig. Maar dit was het allerlaatste kastje, en dan was ze klaar.


  Met een borstel in de hand klom ze op het aanrecht. Precies op dat moment klonk er een klop op de deur. De derde keer vandaag dat ze gestoord werd.


  Deze keer was ze er klaar voor. Ze sprong omlaag en rende naar de voordeur. Maar ongelukkig genoeg zaten haar grootvader en Cornelius nog steeds op de veranda. Nog voordat ze de deur open had, hoorde ze hen al vrolijk naar de bezoeker roepen.


  Ze had natuurlijk naar de badkamer kunnen hollen om zich op te knappen, maar wat had het voor zin? Hij had haar toch al twee keer op haar onvoordeligst gezien. Bovendien wilde ze helemaal niet dat hij haar aantrekkelijk vond. Dus wat maakte het uit dat ze plastic handschoenen droeg, op blote voeten liep en dat haar haar wel een ragebol leek?


  Natuurlijk was het Ike. Ike en dat kwijlende triest kijkende mormel van hem, dat zichzelf het trapje op sleepte en vervolgens in elkaar zakte op een plek waar ze iedereen optimaal in de weg lag. Toch zag Pansy er niet half zo sjofel uit als haar baasje. Ike droeg een rafelig T-shirt, een tot op de draad versleten korte broek, en sandalen die minstens honderd jaar oud waren. Zo te zien had hij zich ook al in geen dagen geschoren.


  Toch voelde ze het weer. De koorts die vanuit haar tenen opkwam en haar hart week maakte. Er bestonden verschillende soorten koorts. Als ze tegen de achtendertig had, voelde ze zich wankel. Met negenendertig kon ze meestal niet meer op haar benen staan. Maar gaf de thermometer nog hoger aan, dan begon ze zich euforisch te voelen. Ieder gevoel voor realiteit was dan verdwenen, en ze voelde zich alleen nog maar high. Dat was precies het gevoel dat ze kreeg als Ike in de buurt was. En aan zijn blik te oordelen, was dat voor hem al niet anders.


  ‘Nee, stelletje onverlaten,’ antwoordde hij op hun aanhoudende gevraag. ‘Deze keer kom ik voor Ginger, want die is vast woedend op me.’


  ‘Waarom in vredesnaam?’ vroeg Cornelius.


  ‘Ja, waarom in vredesnaam?’ echode Ginger.


  ‘Ik vermoedde dat je wel zou vinden dat ik het eerst had moeten vragen voordat ik je hulptroepen stuurde.’


  ‘Dat had je inderdaad kunnen doen. Maar je wist dat ik hulp nodig had.’


  Er verscheen een kleine rimpel in zijn voorhoofd. Waarschijnlijk had hij niet verwacht dat ze zo meegaand zou reageren. ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. ‘En ik had een aantal patiënten die op een andere manier wilden betalen. Dus leek me dit wel een goed idee. Zo krijgt iedereen wat hij nodig heeft.’


  ‘Ja,’ ging ze poeslief verder. ‘Een typisch voorbeeld van manipulatief en dominant gedrag. Je vroeg niets, je nam gewoon aan dat jij het allemaal het beste wist. Ik heb eens rondgevraagd, maar niemand uit de buurt kon zich herinneren wanneer jij hier tot oppergod verkozen was.’


  ‘Oeps,’ zei hij.


  Zonder verder iets te zeggen, liep ze terug het huis in. Deze keer deed ze de hordeur niet op slot, maar ze sloeg hem wel met een klap achter zich dicht.


  Ike kromp ineen en krabde op zijn hoofd.


  ‘Wat heb je nu weer uitgehaald?’ vroeg Cornelius.


  Cashner zette zijn schommelstoel weer in beweging. ‘Ach, dat kind is gewoon opvliegend. Altijd al geweest. Als ik jou was, Doc, zou ik maar even uit de buurt blijven.’


  Maar daar was Cornelius het niet mee eens. ‘Als je nu niks doet, wordt ze steeds kwaaier. En dan zijn wij de pineut,’ zei hij.


  Cashner was helder, goed teken. En Cornelius had beslist een punt. Dus over deze twee hoefde Ike zich even geen zorgen te maken. ‘Blijf, Pansy,’ mompelde hij, terwijl hij naar binnen liep.


  Ze stond op blote voeten boven op het aanrecht. Blijkbaar was het haar bedoeling het bovenste keukenkastje leeg te halen. Er lagen twee flessen tequila open in de gootsteen en ze had een derde in haar hand. Toen ze hem zag, schrok ze. Snel schoot hij naar voren, bang dat ze zou vallen. Maar juist toen hij haar wilde ondersteunen, zette ze een klein stapje achteruit.


  ‘Ik zou heus niet zijn gevallen, hoor. Ik blijf niet aan de gang. Ik schrok gewoon van je.’


  ‘En ik van jou. Of in ieder geval van deze geur. Ik neem aan dat je niet erg dol bent op tequila?’


  ‘Geen idee, ik heb het nooit geproefd. Ik ben echt niet van plan ooit iets te drinken uit een fles waar een worm in zit. Mijn grootvader had vroeger iemand in dienst die ieder jaar zo’n fles meenam. Maar mijn grootmoeder en ik zagen die wormen niet zo zitten. En mocht je trouwens voor een kus zijn gekomen; die kun je gerust uit je hoofd zetten.’


  ‘Hoe kom je erbij dat ik jou zou willen kussen? Er zit een veeg op je wang, je knieën zijn rood en je haar lijkt net een roestig brillosponsje.’


  ‘Je bent wel degelijk voor een zoen gekomen,’ hield ze hem voor. ‘Geen idee waarom. Ik ben een wrak. Dat is duidelijk. Ik kan me niet voorstellen dat je hier toekomst in ziet.’


  Dat deed hij ook niet. Niet echt. Het lag een stuk ingewikkelder. Hij was altijd heel tevreden geweest met zijn eenvoudige leventje in Sweet Valley. Tenminste, daar was hij van overtuigd geweest – totdat hij haar had ontmoet. Het was gewoon idioot hoeveel energie ze hem gaf. ‘Misschien heb je gelijk, maar ik wilde ook weten hoe mijn hulptroepen je bevallen waren.’


  ‘Dat is een ander verhaal. Ik weet niet wat Jed van mij vond, maar ik vond hem geweldig. Hij weet in ieder geval het verschil tussen de voor- en de achterkant van een tractor, iets wat ik van mezelf niet kan beweren.’ Ze ging op de rand van het aanrecht zitten, pakte de laatste twee flessen tequila en goot ze leeg in de gootsteen. ‘Maar Sarah, ik weet niet. Die heeft iets chagrijnigs.’


  ‘Zeker weten. Maar daarom dacht ik juist dat jullie het wel met elkaar zouden kunnen vinden. Jullie zijn uit hetzelfde hout gesneden.’


  Met half dichtgeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Wil je daarmee zeggen dat je mij chagrijnig vindt?’


  ‘Ik zou niet durven,’ verzekerde hij haar. ‘Koppig, ja. Opvliegend, absoluut. Zo licht ontvlambaar als terpentine. Net een vulkaan die op het punt van uitbarsten staat. Maar chagrijnig? Hoe kom je erbij?’


  Gelukt. Hij zag een lachje, al probeerde ze het nog zo goed te verbergen.


  ‘Alleen omdat ik zo goed opgevoed ben, zal ik je iets te drinken aanbieden. Waar heb je zin in?’


  ‘Heb je ook iets anders dan tequila?’


  ‘Ik neem aan dat dat een retorische vraag was? Je bent hier wel op een theeplantage, hoor. Er wordt hier op alle uren van de dag uitsluitend thee geschonken.’


  ‘Ach, ik heb geen enkel bezwaar tegen een kopje, eh… thee.’


  Eindelijk sprong ze van het aanrecht. Ze gaf hem een goedmoedige stomp in zijn maag. ‘Je bent heus niet zo grappig als je denkt, hoor.’


  ‘Je lacht anders wel.’


  ‘Dat zal dan wel komen doordat ik gestoord ben.’


  Werktuiglijk begon ze thee te zetten. Dat was bijna een ritueel in het huis van haar grootouders. De juiste pot, de juiste watertemperatuur, de juiste theesoort. En dan het afmeten van de juiste hoeveelheid en het wachten tot de thee getrokken was. Ike had het haar grootvader al talloze malen zien doen. Zelfs nu het geheugen van de oude man het begon te begeven, kon hij nog theezetten als de beste.


  ‘Denk eraan dat je niet om suiker of melk vraagt. Dat zijn doodzonden in dit huis. Als de thee goed is, heb je dat soort dingen niet nodig.’


  ‘Dat had ik al begrepen. De eerste keer dat ik hier theedronk, heeft je grootvader me bijna vermoord omdat ik om suiker vroeg. Vervolgens moest ik naar een drie uur durende verhandeling over het verschijnsel thee luisteren. Nee, die vergissing zal ik niet nog eens maken.’


  ‘Krijg nou wat. Een man die van zijn fouten leert? Ik wist niet dat die bestonden.’


  Hij trok een gezicht en vroeg langs zijn neus weg: ‘Over mannen gesproken, weet hij het? De vader? Van de zwangerschap?’


  Ze zuchtte. ‘En ik dacht nog wel dat we eindelijk eens een prettig gesprek zouden kunnen voeren.’


  ‘Je hebt het hem dus niet verteld. Maar je hebt toch wel een idee van zijn reactie als hij erachter komt?’


  Met een klap zette ze de theepot neer. ‘Nu is het mooi geweest. Eruit, en snel een beetje. Ik had best nog wat meer over mijn grootvader willen weten, maar dat moet een andere keer dan maar. Als ik wat minder zin heb om je hersens in te slaan met een of ander zwaar voorwerp.’


  ‘Oké,’ zei hij berustend. ‘Je wilt dus niet praten.’


  En voor ze wist wat er gebeurde, had hij haar in zijn armen getrokken en lag zijn mond op de hare.


  Zelf had hij dit ook niet verwacht. Totdat zij erover was begonnen, was hij helemaal niet van plan geweest haar te kussen. Maar daarna had hij nergens anders meer aan kunnen denken. Over gestoord gesproken. Ze deed voortdurend moeilijk en humeurig. Ze was zwanger van een ander. Ze had een onafzienbare lading problemen, en wie weet hoe snel ze hier weer vertrokken was. Dat leek er echter ineens allemaal niet meer toe te doen. De geur van haar huid en de zachtheid van haar lippen brachten hem het hoofd volkomen op hol. Normaal gesproken was hij de kalmte zelve. Hij hield van een ontspannen levensstijl. Daarom had hij gekozen voor een simpele praktijk in een klein plaatsje. Hij wilde genoeg vrije tijd om lief te hebben, te spelen en te delen, en als dat een financieel offer betekende, dan zat hij daar niet mee.


  Maar deze kus was verre van kalm. En dat was allemaal haar schuld, want zij smaakte zoals geen enkele andere vrouw ooit had gesmaakt. Ze had zijn schouders vastgegrepen en hield zich vast alsof hij de meest begeerlijke man was die ze ooit had ontmoet. Ze kreunde zelfs. En dat voor een doodsimpele kus! Alleen was die kus niet zo simpel. Hij kreeg het niet voor elkaar om er een einde aan te maken. Tot zij zich plotseling terugtrok en hem verschrikt aankeek.


  ‘Ike, ik hoor voortdurend gebonk.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Ja, maar… ik hoor echt tromgeroffel.’


  ‘O. Dat zal mijn mobiel dan wel zijn.’


  ‘Een mobiel met een ringtone van tromgeroffel?’ Plotseling leek ze zich weer te realiseren dat ze hem eigenlijk helemaal niet aardig vond.


  ‘Ja. En ik ben bang dat het Tildey is.’


  ‘Tildey?’


  ‘Een negenentwintigjarige vrouw die twee weken geleden al van haar derde kind had moeten bevallen, maar die deze keer voor een vroedvrouw heeft gekozen omdat ze geen zin had in een hoge rekening van het ziekenhuis.’


  ‘En?’ vroeg Ginger. Voorzichtig maakte ze zijn armen los, die hij nog steeds om haar heen geslagen hield.


  ‘Ze had toch niet echt vertrouwen in die vroedvrouw en bleef me maar bellen om vragen te stellen. Vanmorgen meldde ze dat de weeën waren begonnen en dat de vroedvrouw er ook al was.’


  ‘Ik krijg het gevoel dat je me iets probeert duidelijk te maken,’ zei ze droogjes.


  ‘Ik denk dat ze nu ongeveer vijf centimeter ontsluiting heeft en behoorlijk in paniek is.’


  ‘Dan kun je maar beter gaan.’


  ‘Ik vrees dat er niets anders op zit,’ bevestigde hij. Maar hij was nog steeds in shock. Nooit had hij geweten dat een kus zo wereldschokkend kon zijn. Die vrouw was gewoon levensgevaarlijk. Toch moest hij zich zien te herstellen. ‘Je kunt het geloven of niet, maar ik kwam eigenlijk langs omdat ik dacht dat je misschien nog wat meer informatie over je grootvader zou willen hebben.’


  Ze aarzelde. ‘Dat is ook zo.’


  ‘Goed. Dat doen we dan de volgende keer.’ Toen zijn mobiel weer begon te roffelen, vroeg hij haastig: ‘Zou je het erg vinden als Pansy hier bleef? Ik heb geen tijd om haar thuis te brengen, en ik kan haar ook niet meenemen.’


  ‘Ike, ik weet niets van honden. En al helemaal niet van bloedhonden. Ik heb geen idee wat –’


  ‘Dank je. Het gaat niet lang duren.’


  


  Dat was tenminste het plan. Alleen bleek de vroedvrouw de hersens van een vlo te hebben en liepen zowel Tildey als haar baby gevaar. De andere kinderen waren doodsbenauwd en liepen voortdurend te huilen, en Tildeys man was hem blijkbaar naar de kroeg gesmeerd.


  Tegen de tijd dat Ike met goed fatsoen weg kon, was het al ver na middernacht. De regen viel met bakken uit de hemel en het onweerde verschrikkelijk. Druipnat rende hij naar de voordeur, in de veronderstelling dat Pansy nog steeds op de veranda zou liggen.


  Maar daar was ze niet. Zijn hond was nergens te bekennen.


  Hij stapte achteruit en keek naar het donkere huis. Achter een raam aan de uiterste oostkant van de eerste verdieping ontwaarde hij een zwak gelig schijnsel.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het eten was heerlijk. Ginger had niet eens gemerkt dat Sarah langsgekomen was; ze vond gewoon een uitgebreide maaltijd op het aanrecht, met instructies op een briefje erbij. Er was een stoofschotel, een verrukkelijk kipgerecht met krieltjes en een versgebakken stokbrood, dat nog warm was.


  Haar grootvader at alsof hij in geen weken iets had gegeten. En Cornelius, die meestal voor etenstijd naar huis ging, schepte zijn bord steeds opnieuw vol. Er waren maar een paar probleempjes. Eén daarvan was het feit dat haar grootvader haar voortdurend Rachel noemde. En het andere probleem was de hond.


  ‘Liefje, wat doet die hond hierbinnen?’ vroeg Cashner. ‘Ik dacht dat je vond dat honden buiten hoorden.’


  ‘Ik kon niet anders. Ze begon verschrikkelijk te janken toen Ike wegging.’


  En dat was niet het enige. De bloedhond, die zich zonder Ike blijkbaar erg onzeker voelde, was daarna als een klit aan haar blijven plakken. En ze kwijlde. Cashner en Cornelius hadden haar stukjes kip en groente gevoerd, want hondenvoer was er natuurlijk niet, en ze wisten niet wanneer Ike zou terugkomen. Maar lang kon dat niet meer duren. Hij had toch gezegd dat er een vroedvrouw was?


  Struikelend over Pansy, die zich voortdurend tegen haar benen aan drukte, had ze de afwasmachine ingeruimd. Cornelius was naar zijn huisje naast de garage verdwenen.


  En daarna had haar grootvader gevraagd: ‘Zullen we nog even buiten gaan zitten, Rachel?’


  Ze had hem maar niet meer verbeterd. Het had toch geen zin, en wat maakte het uit of hij haar Rachel, Loretta of nog weer anders noemde? ‘Het wordt wat frisjes, opa. Volgens mij is er storm op komst.’


  ‘Zullen we dan even tv kijken? Om negen uur komt dat leuke programma weer.’


  ‘Goed idee. Geef me eens een knuffel.’


  Hij omhelsde haar stevig.


  ‘Ik hou van je,’ zei ze.


  ‘En ik van jou, liefje. Zullen we Ginger vanavond weer eens bellen? Ik mis haar echt.’


  Ginger zuchtte. Iedere keer als ze dacht dat ze de veranderingen in haar grootvader had geaccepteerd, kreeg ze weer iets nieuws te verwerken. Het deed pijn dat hij gewoon tegen haar sprak en toch niet wist wie ze was.


  Later op de avond had ze hem voorgesteld nog een spelletje backgammon te spelen. Ze wist dat hij daar dol op was; vroeger hadden ze het bijna dagelijks gespeeld. En ook nu knapte hij ervan op. Hij grinnikte onophoudelijk, bleef haar maar plagen en genoot zichtbaar van het spel. Pas na een paar minuten drong het tot haar door dat hij eigenlijk maar wat deed. Hij dacht dat hij het spel speelde, maar zijn zetten sloegen helemaal nergens op.


  Tegen de tijd dat hij naar bed ging, was ze totaal van slag. Haar grootvader leek per dag verder achteruit te gaan. Rusteloos drentelde ze door het huis, met Pansy op haar hielen. In de keuken vond ze Ikes mobiel, die haar deed terugdenken aan hun kus eerder op de avond. Ze liep naar de deur en tuurde naar buiten. De hemel was inktzwart en het was behoorlijk gaan waaien. Het druppelde al een beetje, maar zo te zien had het wolkenbataljon nog veel zwaarder geschut in de aanslag. Pansy drukte haar neus tegen Gingers been.


  ‘Ja, waar blijft hij nou, hè? Hij komt er vast zo aan. Weet je wat? Als jij eens lekker hier voor de deur ging liggen, dan zie je hem zodra hij komt aanrijden.’


  Toen Ginger haar met zachte dwang naar buiten duwde, sputterde de hond niet tegen. Ze stommelde het trapje af om te plassen en plofte daarna voor de hordeur neer. Ginger ging op weg naar de badkamer en liet zich juist in het weldadig warme water zakken, toen het vanuit het westen begon te donderen. Onmiddellijk hief Pansy een gehuil aan dat zelfs de doden zou kunnen wekken. Met een sprong was Ginger uit bad. Ze greep een handdoek, rende naar beneden en liet de hond binnen.


  ‘Oké, oké, ik snap het. Je houdt niet van onweer. Geen probleem. Je mag best binnen slapen. Maar denk erom, geen gejank meer!’


  Ze deed de grote deuren dicht, maar liet ze van het slot vanwege Ike. Pansy zakte door haar poten en viel meteen weer in slaap. Opgelucht ging Ginger weer naar boven. Ze droogde haar haren, trok een groene nachtpon aan, poetste haar tanden en liet zich op haar bed vallen. Ze sliep zodra haar hoofd het kussen raakte.


  Maar veel langer dan twee minuten duurde haar rust niet. Een geweldige bliksemstraal doorkliefde de hemel, en meteen begon de regen tegen de ramen te roffelen. Iets warms en nats raakte haar schouder.


  ‘Nee,’ zei ze streng.


  Maar toen begon dat ellendige beest weer te janken.


  


  In de stromende regen stond Ike naar het verlichte raam te staren. Waarschijnlijk zou hij Ginger en haar grootvader de stuipen op het lijf jagen als hij midden in de nacht ineens druipnat in hun huis verscheen. Maar wat moest hij met Pansy? Zijn hond was doodsbenauwd voor onweer. Wie weet hoe ernstig ze zich al had misdragen.


  Misschien moest hij eerst maar eens kijken of de deur op slot was. Zo niet, dan verwachtte Ginger waarschijnlijk dat hij het beest nog kwam halen. Hij ging het trapje op. De deur kraakte klaaglijk toen hij hem opentrok, maar in huis bleef alles stil, op het getik van de klok na. Hij trok zijn drijfnatte jas en schoenen uit en sloop naar binnen.


  ‘Pansy!’ fluisterde hij.


  Maar er gebeurde niets. Wat nu? Hij was er vrij zeker van dat het een afschuwelijke vergissing zou zijn om naar boven te gaan. Aan de andere kant, de hond was duidelijk niet beneden. Dus moest ze wel boven zijn en had Ginger waarschijnlijk al de halve nacht met haar opgescheept gezeten. Misschien moest hij gewoon heel zachtjes doen.


  Boven aan de trap aarzelde hij. Tot een paar maanden geleden had Cashner ook nog boven geslapen, maar Ike en Cornelius hadden hem ervan weten te overtuigen dat het veiliger was om naar de begane grond te verhuizen. Het licht kon dus alleen maar uit Gingers kamer komen. Plotseling klonk er een stem uit het niets.


  ‘Ike! Wat sta je daar nou te treuzelen, man! Kom liever die hond van je halen!’ Een boze en ongeduldige stem; dat kon alleen maar Ginger zijn. En klaarwakker was ze ook, dus hoefde hij niet langer te aarzelen.


  Hij liep naar de deur en keek naar binnen. ‘Nee, hè.’


  ‘Die hond van jou is het lafste schepsel dat ik ooit heb gezien.’


  ‘Maar je had haar toch niet op je bed hoeven laten?’


  ‘O nee? Ik mag nog blij zijn dat ze niet ook nog onder de dekens ligt. Ze heeft het wel geprobeerd.’ Boos keek ze hem aan, maar daar was hij zo langzamerhand wel aan gewend.


  Toch moest hij moeite doen zijn lachen in te houden. Pansy lag in haar volle lengte op het bed uitgestrekt. Haar kop was omkranst met het kant van een kussensloop. Ze snurkte en had haar ogen dicht, maar haar staart zwiepte als een bezetene. Ze wist dat hij er was; ze had alleen geen zin om overeind te komen.


  Daar kon Ike zich iets bij voorstellen. Op een stormachtige nacht bij Ginger in bed liggen leek hem ook zo kwaad nog niet. Hij leunde tegen de deurpost en zei: ‘Ik had nog willen bellen, maar –’


  ‘Je had je mobiel hier laten liggen.’


  ‘Nee. Ik bedoel, ja, dat weet ik, maar ik had natuurlijk een telefoon kunnen lenen.’


  ‘Ik nam aan dat je problemen had, anders was je je hond wel eerder komen halen.’


  ‘Klopt. De vorige twee bevallingen zijn probleemloos verlopen, daarom dacht ik dat ze het deze keer wel met een vroedvrouw zou redden. Alleen bleek dit mens volkomen waardeloos te zijn. Ze had niet eens door dat de navelstreng om het nekje zat. En die twee andere peuters maakten een hels kabaal.’


  ‘Waar was de vader dan?’


  ‘Die schijnt er een gewoonte van te maken zich te gaan bedrinken zodra zijn vrouw de eerste weeën krijgt. Uiteindelijk kwam hij wel opdagen, maar toen was het kind er al bijna. Tildey probeerde nog op te staan. Ze riep dat ze een mes had. Als hij ooit nog het lef had haar aan te raken, zou ze dat gebruiken ook.’


  ‘Jemig.’


  ‘Ze haalde het zelfs nog tevoorschijn. Het lag in een la bij haar bed. Een slagersmes van staal, dat nog van haar overgrootmoeder was geweest.’


  ‘Nee, toch.’ Haar stem steeg een octaaf. ‘Pansy, niet lebberen! En toen, Ike?’


  ‘Toen viel de echtgenoot flauw in de deuropening en stak Tildey bijna de vroedvrouw neer, toen die binnen wilde komen. Ze had het gewoon helemaal gehad. Ze begon te huilen, waarop de kinderen ook weer in tranen uitbarstten. Daar werd toen haar man weer wakker van, die ongeveer net zo behulpzaam was als een olifant in een porseleinkast.’


  Ginger schudde haar kussen op en ging op haar zij liggen. Het lampje gaf niet veel licht, dus haar gezicht kon hij niet goed zien. Toch was het ontspannend om zo met haar te kunnen praten.


  ‘Zijn al je patiënten zo opwindend?’


  ‘Eigenlijk wel, ja. Niet dat ik iedere dag kogels hoef te verwijderen of messteken hoef te hechten. Het zijn meestal gewone alledaagse problemen. Maar hoe dan ook: Tildey heeft een zoon. En de andere twee zijn meisjes. Daarom kwamen die ook zo makkelijk. Volgens haar geven mannen altijd problemen, zelfs zulke kleintjes.’


  ‘Was de baby wel gezond?’


  ‘Zo gezond als een vis, zo kaal als een biljartbal en zo luidruchtig als een rockband. Een woedend, spartelend hoopje mens.’ Voorzichtig liet hij zich op een hoekje van het bed zakken. Hij was best moe.


  ‘Wat voor kleur ogen had hij?’


  ‘Blauw natuurlijk. Alle baby’s hebben blauwe ogen bij de geboorte.’


  ‘Is hij leuk om te zien?’


  Leuk? Daar moest hij over nadenken. ‘Daar let ik nooit zo op. Hij was gezond, en toen hij eenmaal bij zijn moeder lag, was hij ook tevreden. Maar intussen was het al knap laat geworden, en ik was bang dat ik jullie wakker zou maken…’


  ‘Geeft niet. Ik begreep wel dat er iets gebeurd was. Maar toch…’


  ‘Maar toch?’


  ‘Die hond van jou respecteert geen grenzen. Vanaf het moment dat je vertrokken was, wilde ze niet van mijn zijde wijken. Ik kon niet eens naar de wc. En toen het begon te onweren –’


  Ike rilde. ‘Hou maar op. Ik weet er alles van.’


  ‘Ik snap heus wel dat ze in mijn buurt wilde blijven, maar het licht mocht ook niet uit en ze wilde per se bij mij in bed. Ik moest haar zelfs een eigen kussen geven, want anders had ik het mijne met haar moeten delen. En als je haar haar zin niet geeft, kijkt ze je aan met van die ogen… Alsof je zojuist de verloving hebt verbroken. Dit is geen hond, dit is gewoon een monster.’


  ‘Ik weet het, Ginger, ik weet het. Ik heb haar ook niet uitgezocht. Toen ik hier kwam wonen, stond ze ineens voor mijn deur. Ik kon met geen mogelijkheid meer van haar afkomen. Ik heb nog geprobeerd haar aan een familie met kinderen te geven. Ze waren allemaal stapelgek op haar, maar toch kwam ze bij me terug. Toen wilde de sheriff haar wel hebben vanwege haar goede neus, maar ze was nog eerder thuis dan ik, en dat wil wat zeggen. Daarna heb ik het maar opgegeven. Het spijt me dat ze je zo tot last is geweest.’


  ‘Moet je die staart nou zien. Ze weet gewoon dat we het over haar hebben.’


  ‘Ze is tevreden, en geef haar eens ongelijk. Wie zou er nu niet graag met jou in één bed liggen?’


  Van het ene op het andere moment hield het op met onweren. Geen donder, geen bliksem en geen regen meer. Het werd doodstil in de kamer.


  ‘Nee, Ike,’ mompelde Ginger.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat je dat wel kunt vergeten.’


  ‘Ginger! Er ligt een hond op het bed! Dan kan ik toch onmogelijk iets oneerbaars van plan zijn?’


  ‘Toch denk ik dat je maar beter kunt gaan.’


  ‘Jeetje, je bent wel wreed.’


  Ze beet op haar lip om niet in lachen uit te barsten. ‘Wreed? Terwijl ik hier midden in de nacht met jou en die idiote hond van je in bed lig? Hoe kun je dat nu zeggen!’


  ‘Ik ben het maar,’ zei hij klaaglijk. ‘En Pansy natuurlijk. Hoe kun je nu zo hard tegen ons zijn!’


  Nogal onverwacht gooide ze een kussen naar zijn hoofd. Daar werd Pansy definitief wakker van. Ike klikte met zijn tong, waarop de hond opkeek en van het bed sprong.


  ‘Dan ga ik maar,’ zei hij op meelijwekkende toon. ‘Maar eerst zal ik het licht even voor je uitdoen.’


  ‘Dank je. Welterusten. Tot ziens.’


  Opnieuw wierp hij haar een gepijnigde blik toe. Toen liep hij naar de deur en deed het licht uit. Even moesten zijn ogen wennen aan de plotselinge duisternis. Hij wist waar Pansy lag, want die bewoog zich nooit als het niet strikt noodzakelijk was. Het was dus makkelijk om de weg naar het bed weer te vinden.


  ‘Nee, Ike,’ herhaalde Ginger.


  ‘Hé, ik wilde je alleen maar even instoppen.’ En dat deed hij, zonder haar aan te raken. Maar hij keek wel. En toen, snel als de wind, boog hij zich voorover en kuste haar. Een vederlichte kus. ‘Dat was om je welterusten te wensen, dus word maar niet boos.’


  


  Ginger werd niet boos, maar de volgende dag had ze wel een pesthumeur. En dat werd er niet beter op, toen ze zag dat haar bed vol zand en hondenhaar lag.


  Ike speelde een spelletje met haar. Alsof ze niet al genoeg problemen had: een zwangerschap waar ze zich geen raad mee wist, een grootvader die zijn verstand verloor, en geen enkel uitzicht op een baan. Voor haar was het best een leuke afleiding om een beetje te flirten, maar Ike had er niets bij te winnen. Die man was gewoon een duivel.


  Ze trof haar grootvader in de keuken. Hij droeg dezelfde kleren als de vorige dag, en om één of andere reden had hij een klok in zijn handen. ‘Wat zie jij er prachtig uit vanmorgen, Loretta,’ zei hij.


  Maar ze was niet in de stemming voor de geduldige benadering. ‘Ik ben Ginger, opa. Ik heb geen idee wie Loretta is.’


  ‘Weet je niet waar ze is?’


  Zuchtend maakte ze een omelet voor hem klaar en ging toen tegenover hem zitten. ‘Ik moet je wat vragen. Probeer je even te concentreren. Wat is er met Amos Hawthorne gebeurd?’


  ‘Die smeerlap? Die heb ik ontslagen.’


  ‘Maar waarom dan? Weet je nog wat er gebeurd is? En weet je ook waar hij woont?’


  Dat waren duidelijk te veel vragen. Hij lachte haar stralend toe. ‘Dit is de lekkerste omelet die ik ooit heb geproefd. Je verwent me, schatje.’


  Oké, oké. Ze ruimde de keuken op en ging op zoek naar het adresboekje van haar grootmoeder, iets wat ze natuurlijk beter eerst had kunnen doen. Toen trok ze haar schoenen aan en pakte haar tas. Ze was al bijna de deur uit, toen de telefoon ging.


  ‘Ginger!’ riep haar grootvader. ‘Voor jou! Het is Ike!’


  ‘Zeg maar dat ik naar een vergadering moet. Ik ben al laat!’


  ‘Wat voor vergadering?’


  ‘Geef het nou maar gewoon door!’


  ‘Maar waar ga je dan heen?’


  ‘Dat heb ik je al verteld. Ik blijf niet lang weg en ik heb mijn mobiel bij me.’


  Deze uitwisseling hadden ze al een paar keer gehad. Haar grootvader wist niets van mobiele telefoons en hij wilde er ook niets van weten. En zelfs als hij het begreep, zou hij het meteen weer vergeten. Maar ze had haar nummer in alle kamers opgehangen, zodat hij haar toch zou kunnen bereiken.


  Amos had niet opgenomen toen ze hem belde, dus tikte ze zijn adres op haar navigatiesysteem in en ging op weg. Hij woonde in een klein keurig onderhouden wit huis met een perfect bijgehouden tuin. Ze deed geen moeite om aan te kloppen, want vanaf de straat rook ze het brandende tuinafval al. Het verbaasde haar dat hij überhaupt nog afval had om te verbranden, want alle bomen en struiken waren met minutieuze precisie gesnoeid.


  Ze kende Amos nog van vroeger, maar veel had ze hem niet gezien omdat hij altijd op de velden bezig was geweest. Hij was een stuk jonger dan haar grootvader en was bij hen in dienst gekomen toen hij nog maar net van school kwam. Meer wist ze niet van hem. In haar herinnering was hij groot, waarschijnlijk omdat ze hem meestal op een tractor had gezien. Maar dat bleek niet te kloppen.


  Hij wilde juist een nieuwe lading takken op het vuur gooien, toen hij haar zag staan. Ze was zelfs iets groter dan hij en ongeveer even zwaar. Hij was broodmager, had strokleurig haar en een heleboel rimpels. Bewegingloos staarde hij haar aan.


  ‘Dag, Amos. Ik weet niet of je me nog kent, maar ik ben Ginger Gautier –’


  ‘Natuurlijk ken ik je nog.’ Zijn stem klonk niet onvriendelijk, maar ook niet echt hartelijk. Leunend op zijn hooivork wachtte hij af.


  ‘Ik heb hulp nodig. Mijn grootvader heeft hulp nodig.’


  ‘Cashner heeft me ontslagen. Hij zei dat ik een duivel was en dat ik met zijn vrouw had gerotzooid.’ Er verscheen een diepe frons tussen de rimpels op zijn voorhoofd. ‘Je grootmoeder is al een hele tijd dood. Alsof ik haar ook maar een haar had willen krenken. Hij had me niet erger kunnen beledigen.’


  ‘Dat is verschrikkelijk, Amos. Maar mijn grootvader is zichzelf niet meer. Je hebt vast wel gemerkt hoe hij achteruitgegaan is. Hij weet niet altijd meer wat hij zegt.’


  ‘Dat kan best zijn, maar dan zal ik je nog eens iets vertellen.’ Hij gooide een nieuwe berg takken op het vuur, dat hoog oplaaide. ‘Ik wist dat hij moeilijkheden had en ik heb geprobeerd daar met hem over te praten. Ik heb het echt voorzichtig aangepakt. We moesten de winkel sluiten, want er was niemand die ernaar omkeek. Die winkel was sowieso meer een hobby van je grootmoeder. Als we thee hadden willen blijven verkopen, hadden we dat ook via internet kunnen doen. De eerste de beste puber had dat kunnen organiseren.’


  ‘Dat klinkt als een heel goed idee!’


  ‘Vind je? Je grootvader dacht daar heel anders over. Hij heeft me meteen ontslagen.’


  ‘Wil je niet overwegen om terug te komen?’


  ‘Natuurlijk. Als Pasen en Pinksteren op één dag vallen.’


  Ze slikte. ‘En als ik je nu eens flink wat opslag gaf? Je zou dan niet voor mijn grootvader werken, maar voor mij. En ik zou heel blij zijn met je adviezen.’


  ‘Ik hou er niet van om een dame iets te weigeren, vooral niet als ze om hulp vraagt. En hoewel er hier een heleboel mensen rondlopen die verstand hebben van het boerenbedrijf, is er niemand die iets van thee weet. Maar je grootvader heeft me echt verkeerd behandeld. Het kan best zijn dat hij ziek is, maar dat is nog geen reden om iemand te beledigen.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Maar hij is echt niet goed in orde, Amos. Hij herkent me vaak niet eens meer. Als hij zichzelf was gebleven, zou hij dit nooit hebben gedaan.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet. En ik heb het druk zat. Iedereen weet dat ik goed ben in mijn werk. Dus die baan heb ik niet meer nodig.’


  ‘Alsjeblieft?’


  ‘Nee, het spijt me.’


  ‘Ook niet voor korte tijd? Als je me nu eens een tijdje hielp, zodat ik een beetje een idee krijg van wat er moet gebeuren? Ik zal je er goed voor betalen.’


  Het gebeurde niet vaak dat ze iemand tegenkwam die net zo koppig was als zij, maar Amos gaf geen krimp. Uiteindelijk nam ze afscheid. Ze was echter niet van plan om het op te geven. Gelukkig traanden haar ogen nog van de rook, zodat het leek alsof ze had gehuild. Nadat ze bij de voordeur had aangebeld, deed de vrouw van Amos open.


  Ze riep onmiddellijk: ‘Maar liefje, wat is er aan de hand? Jij bent Ginger, toch? Wat is er gebeurd? Heb je ergens pijn? Kom gauw binnen, dan zet ik een kopje thee voor je.’


  Gingers geweten knaagde. Haar grootouders hadden haar geleerd om altijd eerlijk te zijn. Maar soms moest je nu eenmaal roeien met de riemen die je had. Amos móést ervan overtuigd worden dat hij voor haar moest komen werken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Onderzoekend keek Ike zijn favoriete, maar tevens lastigste patiënt aan. ‘Het was beter geweest als je me wat eerder had gewaarschuwd, Amos.’


  Amos stak zijn kin naar voren. ‘Ik hou niet zo van dat gemekker.’


  ‘Dat begrijp ik best. Maar als we ingrijpen voordat het urinezuurgehalte te hoog wordt, hoef je niet zoveel pijn te hebben. Er bestaan medicijnen voor, weet je.’


  ‘Ja, ja, maar ik ben niet dol op al die pillen en poeiertjes.’


  ‘Ik ben bang dat je er toch aan zult moeten geloven, want ik ga een recept voor je uitschrijven. En ik wil ook iets aan die stress van jou doen.’


  ‘Ik doe niet aan stress en ik begin er ook niet aan. Ik word doodmoe van al die lui die voortdurend over stress praten alsof het je eigen vrije keuze is. Leven ís stress. Zo zit de wereld nu eenmaal in elkaar. En ik zal toch moeten werken. Er moet brood op de plank.’


  ‘Werken is prima, maar geen zeven dagen per week. Probeer eens een beetje te ontspannen, Amos. Ga eens een weekendje met je vrouw naar een hotelletje op Whisper Mountain. Slaap een keertje uit, of ga een dagje vissen. Desnoods ga je gewoon een keer zitten om van het uitzicht te genieten.’


  Verbijsterd staarde zijn patiënt hem aan. ‘Waar haalt u die onzin nou vandaan?’


  ‘Tja,’ zei Ike, ‘dat leren ze ons op de universiteit.’


  ‘U denkt toch zeker niet dat ik mijn goeie geld aan hotelletjes ga uitgeven? Er zijn op Whisper Mountain genoeg stokerijen. Ha! Zelf gestookte whisky, dát is pas goed tegen de pijn!’


  ‘Mijn broer woont op Whisper Mountain. Ik heb altijd gedacht dat die verhalen over stokerijen sprookjes waren. Maar ze bestaan dus echt?’


  ‘Nou en of. Toen ik een jongen was… Ach, laat ook maar. Dat hoeft u allemaal niet te weten.’ Amos knoopte zijn overhemd dicht. ‘Deze aanval kwam trouwens door dat grietje van Gautier.’


  ‘Ginger? Hoezo? Wat had ze dan gedaan?’


  ‘Wat ze gedaan heeft? Ze is naar mijn vrouw gegaan. Achter mijn rug om. Terwijl ik haar heel duidelijk had gezegd dat ik nooit meer voor de Gautiers wilde werken. En wat doet dat wicht? Gaat me daar bij mijn vrouw een potje zitten huilebalken. Voor ik het wist, moest ik op de bank slapen en kreeg ik geen eten meer.’


  ‘Ga weg!’ Ike deed zijn best om verbijsterd te klinken.


  ‘U kent mijn vrouw niet, dokter. Voor iedereen de vriendelijkheid zelve, behalve voor mij. Ze vond dat ik me niet als een heer had gedragen. Dat ik dat arme schaap had moeten helpen, omdat haar grootmoeder dood was en haar grootvader zijn verstand had verloren. Here god, ze hield maar niet op. Ik verging van de rugpijn door die bank. Er zat niets anders op dan toe te geven, ik zweer het u.’


  ‘Dat geloof ik graag. Ik heb gehoord dat Ginger nogal een eigen willetje heeft.’


  ‘Ze is best leuk om te zien, maar chagrijnig! Onvoorstelbaar!’


  Zelf had hij het niet beter kunnen verwoorden. Hij had haar nu al vier dagen niet gezien, maar langer kon hij het echt niet meer uithouden. Het werd trouwens toch tijd om weer eens bij Cashner langs te gaan.


  Drie patiënten later was hij vrij. Snel maakte hij iets te lunchen klaar en gaf Pansy een kluif van gedroogde koeienhuid. Ze begon te jammeren, want ze wist dat dat betekende dat ze alleen thuis moest blijven. Maar met die storm op komst dacht hij er niet over om haar mee te nemen.


  Nog voor tweeën reed hij het terrein van de Gautiers op. Het eerste wat hem opviel, was dat de tuin er een stuk beter uitzag. Het gras was gemaaid, de struiken waren gesnoeid en de dode boom was omgehakt.


  Toen hij niet meteen iemand zag, liep hij door naar de keuken. Daar stond soep op het fornuis te pruttelen, en uit een stoofpan steeg een heerlijke geur van basilicum en andere verse kruiden op. Eten genoeg zo te zien, maar van de bewoners geen spoor. Uiteindelijk vond hij Cashner slapend voor de televisie. Hij maakte zijn gebruikelijke rondje, waarbij hij ook even in de slaapkamer keek of de oude man zijn medicijnen wel had ingenomen. De bloeddrukmeter sloeg hij voor deze keer maar over; Cashner lag net zo lekker te slapen en hij zag er verder goed uit.


  Gingers auto stond voor de deur, dus ver kon ze niet zijn. Hij zocht in de tuin, in de garages, maar zag haar nergens. Op zijn gemak stak hij de weg over naar de plantage. Een koude wind blies hem in het gezicht. Het zou wel fris worden als het straks ook nog ging regenen, mijmerde hij. Toen viel zijn oog op de openstaande deur van een wit gebouwtje.


  Daar was hij nog nooit geweest, al wist hij dat zowel de winkel als het kantoor in dat gebouwtje huisden. Gingers grootmoeder had het zelf ontworpen en het was haar grootste trots geweest.


  Toen hij naar binnen keek, schrok hij. Dit was nog eens wat anders dan een beetje stof; het leek hier wel een rampgebied. Alles was gruwelijk smerig en het was een onvoorstelbare puinhoop. Maar hij had haar wel gevonden. Ginger.


  Ze lag op de vloer met een opgevouwen jack onder haar hoofd. Hij deed de deur dicht en knielde naast haar neer. Ze sliep niet. Haar ogen waren wijd open en keken hem boos aan. Ook haar stem klonk kwaad.


  ‘Hoe krijg je het toch voor elkaar om altijd precies op de meest beroerde momenten te komen opdagen?’


  Hij deed maar geen moeite om die vraag te beantwoorden. Het leek hem belangrijker eerst te checken of ze wel in orde was. Het zag er niet naar uit dat ze was flauwgevallen, eerder alsof ze even wilde uitrusten. De kleren die ze droeg waren zo verschrikkelijk vuil dat zijn moeder ze meteen zou hebben weggegooid. Haar gezicht zat onder de vegen en haar haar was wit van het stof. Blijkbaar had ze op een gegeven moment met een doekje haar gezicht willen schoonmaken, want rond haar ogen zaten ronde witte plekken. Maar het beste bewijs dat ze prima in orde was, was haar woedende blik.


  ‘Dus zo zie je er op je beroerdste momenten uit?’ vroeg hij met geveinsde nieuwsgierigheid. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Hou op, Ike, anders bega ik nog een ongeluk.’ Ze kneep haar ogen stijf dicht. ‘Ik heb gewoon even geen idee hoe ik het straks allemaal aan moet pakken. Hoe moet ik in deze toestand een kind grootbrengen?’


  Dus dat was het probleem. ‘Zou het kunnen dat het je allemaal een beetje te veel wordt, omdat het ook wel erg veel ís?’


  Maar dat antwoord beviel haar duidelijk niet. Ze deed haar ogen niet eens open. ‘Ik heb geen werk en ik zou niet weten hoe ik hier aan een baan zou moeten komen. En ik kan ook mijn grootvader niet zo achterlaten. Het is allemaal zo’n puinhoop, en er is niets wat ik eraan kan doen. Zelfs niet een klein beetje.’


  Hij zou willen dat hij de scherpe kantjes er wat af kon halen, maar dat ging nu eenmaal niet. ‘Oké. En verder?’


  ‘Geld. Veel geld heb ik niet nodig, want mijn grootvader krijgt een uitkering en hij heeft ook zijn pensioen nog. Dus hij zal heus wel genoeg te eten hebben. Alleen…’


  ‘Je zou wel wat meer financiële ruimte willen hebben?’


  ‘Nee, dat niet. Ik heb zelf ook nog spaargeld en wat aandelen. Maar…’ Nog steeds met haar ogen dicht slaakte ze een zucht. ‘Maar ieder moment verwacht ik te zullen ontdekken dat hij ergens grote schulden heeft. Volgens mij heeft hij vorig jaar geen belastingaangifte gedaan. En Amos zegt dat de plantage zo ver heen is dat ze bijna niet meer te redden is. Vorig jaar is er helemaal geen omzet geweest. Straks is het hele bedrijf naar de knoppen. En ik weet ook niet wat er nodig is om het huis weer op orde te krijgen.’ Nu gingen haar ogen open en kwam ze rechtop in kleermakerszit. ‘Ik heb echt een volmacht nodig om zijn rekeningen te kunnen betalen. Om te kunnen zien hoe zijn financiële situatie is. Daarom was ik ook naar die advocaat gegaan, die ouwe heks.’


  ‘Ze liet zich over jou al net zo complimenteus uit.’


  ‘Ik vond haar eigenlijk wel aardig.’


  ‘Ik mag haar ook wel.’


  ‘Maar het probleem is dat ik niet eens weet of ik wel wijs zou kunnen worden uit zijn papieren. In huis heb ik alles al uitgemest. Nu probeer ik me hier door de administratie heen te werken, maar het is hier zo vies dat ik niet eens kan nadenken. Toen mijn grootmoeder nog leefde, was het hier brandschoon. Ik heb wel allerlei gegevens gevonden, maar ik raak de hele tijd in de war. Al die cijfers, en dan nog die troep; het begon me echt te duizelen.’


  Nu snapte hij waarom ze daar zo op de grond had gelegen. ‘Vertel eens wat over thee. Over de plantage.’


  ‘Dat is het juist. Daar weet ik helemaal niks van, dat zei ik toch!’ Ze liet zich weer achterover vallen en deed haar ogen dicht.


  Het was duidelijk dat hij het anders aan moest pakken. ‘Ik heb het niet over cijfers, maar… Wat zit er in al die potjes daar? En wat is het verschil tussen witte, groene en zwarte thee?’


  ‘Daar is geen verschil tussen. Ze komen allemaal van dezelfde plant: camellia sinensis.’


  ‘Huh?’


  Ze deed een oog open. ‘Je probeert me gewoon af te leiden, hè? Me in een beter humeur te krijgen. Maar ik heb recht op een pesthumeur. Achter deze wolken schijnt echt geen zon.’


  ‘Oké. Ik beloof dat je zo verder mag met je pesthumeur, dat zou ik ook willen als ik jou was. Maar toch begrijp ik het niet. Hoe kun je nou van een en dezelfde plant al die verschillende theesoorten maken?’


  Wantrouwig keek ze hem aan. Toch gaf ze wel antwoord. ‘Camellia sinensis is altijd het beginpunt. Dan heb je het juiste klimaat nodig, en verder moeten de planten op de goede manier verzorgd en gevoed worden. Alleen dan krijg je de hoogste kwaliteit. Je mag absoluut nergens op beknibbelen.’


  ‘Dat snap ik. Maar jij beweert dat groene thee van dezelfde plant komt als zwarte?’


  ‘Precies. De ene plant wordt net iets anders gekweekt dan de andere, maar dat maakt het verschil niet. Het gaat om de bewerking. Om wat er met de blaadjes gebeurt: het fermentatieproces.’


  ‘Fermentatie? Hebben we het hier over stokerijen?’


  ‘Natuurlijk niet, sukkel. Alcohol heeft met thee niks te maken. Maar je krijgt verschillende smaken vanwege de verschillende manieren waarop je de blaadjes behandelt. Als je de blaadjes plukt voordat de knoppen geopend zijn, krijg je witte thee. Dat plukken moet met de hand en op een speciaal moment gebeuren. Daarom is witte thee ook het duurst.’


  ‘Dus witte thee is de beste soort?’


  ‘Dat is een kwestie van persoonlijke voorkeur. Groene thee heeft een hele zachte smaak, omdat die niet gefermenteerd wordt.’


  ‘Dus die is lekkerder dan de zwarte?’


  ‘Dat hangt ervan af. De smaak is minder sterk en wat kruidiger. Sommige mensen vinden dat lekkerder dan de sterke smaak van zwarte thee.’


  ‘En jij?’


  ‘Voor een Gautier zijn alle theesoorten heilig. De grootste zonde is om niet van thee te houden, en de een na grootste om te denken dat de ene soort lekkerder is dan de andere.’


  ‘Oké.’


  ‘Dan komen we bij de oolongthee. Die ken je vast wel. Zelfs als je geen theeliefhebber bent, heb je die ooit wel eens bij de Chinees gedronken. Oolong zit precies tussen zwarte en groene thee in; hij wordt maar heel kort gefermenteerd. En zwarte theesoorten hebben de sterkste smaak, omdat ze volledig gefermenteerd en geoxydeerd worden.’


  ‘Maar hoe komen ze dan aan die andere namen? Zoals mint en jasmijn enzo?’


  ‘Je kunt natuurlijk altijd andere ingrediënten aan de theeblaadjes toevoegen. Als je jasmijn bij oolong doet, krijg je jasmijn-oolong. Je kunt er ook munt bij doen, als je dat lekker vindt. Bij Darjeeling ligt het weer anders. Dat komt uit – Ike! Waar ben jij mee bezig!’


  


  Ginger wist prima waar Ike mee bezig was. Die man was knetter. Volkomen geschift. Niet goed bij zijn hoofd. Tik van de molen.


  Opnieuw kuste hij haar. Na een vluchtige eerste aanraking werd de kus intenser.


  Hoe haalde hij het in zijn hoofd? Ze was ontzettend smerig. Ze zat tot haar nek in de stofnesten, de stapels papier en de moeilijkheden. Haar haar stak alle kanten op en deze plek was ongeveer zo romantisch als…


  Als…


  Ineens kon ze niet meer denken. Met een snelle beweging had hij zich omgedraaid, zodat hij op zijn rug lag en zij boven op hem. Geen moment had hij haar mond losgelaten. Haar borsten drukten tegen zijn borst en ze kon zijn warmte door haar kleren heen voelen. Volkomen onverwacht realiseerde ze zich dat ze naar hem verlangde. Dat ze hem nodig had.


  Maar het ergste was nog dat ze hem terugkuste.


  Misschien was hij niet de enige die een tik van de molen had gehad. Maar zij had een excuus. Ze was uitgeput en had ontzettend veel aan haar hoofd. Hoe ze ook haar best deed, overal doemden voortdurend nieuwe problemen op.


  Bovendien zoende hij heerlijk. Kennelijk had zijn waanzin geen effect op het functioneren van bepaalde delen van zijn lichaam. Hij kon behoorlijk verleidelijk zijn. Je verrassen zonder je te overvallen. Zonder dat ze het aan zag komen, nam hij bezit van haar. Zijn kussen waren loom en traag, alsof hij alles heel zorgvuldig wilde proeven. Hij raakte haar aan – haar bovenarmen, haar rug, haar haren en dan weer langs haar ruggengraat naar beneden. Hij streelde haar met een tederheid die zelfs een leeuw nog zou temmen.


  Ieder moment kon ze hem een klap verkopen.


  Ze zou niet lang meer wachten.


  Nog heel eventjes.


  Die truc van die traagheid had nooit mogen werken. Ze hield niet van luie en langzame mensen. Zelf draafde ze in plaats van te lopen. Ze kon heel boos worden, snel en heftig, en dan was het weer over. Zo zat ze nu eenmaal in elkaar.


  Alleen bij hem was het anders.


  Hij duwde haar truitje omhoog, liet zijn handen in haar broek glijden en drukte haar nog dichter tegen zich aan. En ondertussen bleef hij haar maar kussen.


  Ze sloot haar ogen.


  ‘Ginger.’


  ‘Hm?’ Met tegenzin hief ze haar hoofd en opende haar ogen.


  En daar was hij, de realiteit, in de vorm van een ongeschoren kin en twee helblauwe ogen. Hij haalde diep adem en lachte haar toe. ‘Ik sta hier helemaal achter,’ verzekerde hij haar. Toen zei hij het nog eens, omdat het er de eerste keer wat schor uit was gekomen. ‘Ik wil dit liever dan je je in de verste verte maar kunt voorstellen. Maar voor een eerste keer… is een wat minder smerige plek misschien geschikter. Een plek waar niet iedereen kan binnen komen en waar we op zijn minst een kussen en een paar kaarsen hebben.’


  Met een ruk kwam ze overeind, en ze keek hem kwaad aan. ‘Zo ver zouden we nooit gegaan zijn.’


  ‘Nee?’


  Ze worstelde zich los en probeerde op te staan. Alles wat zo vanzelfsprekend had geleken, was nu ineens helemaal verkeerd.


  Ike hield zichzelf voor dat hij onmogelijk verliefd op haar kon zijn. Dat was simpelweg uitgesloten. Al was het maar omdat ze hem met haar knie zo ongeveer ontmande in haar haast om overeind te komen.


  Maar wat was ze aanbiddelijk. Oké, ze was stoffig, bang en in de war, maar hij zag passie in haar ogen en haar wangen hadden weer kleur. Ike viel goed bij de vrouwen. Ze vonden hem allemaal leuk. Toch konden ze hem geen van allen boeien. Ginger daarentegen straalde iets anders uit, iets gevaarlijks en iets uitermate fascinerends.


  ‘Erg blij zie je er niet uit,’ mompelde hij.


  Ze was bezig haar kleren glad te strijken. Door het raam viel een streepje zonlicht op haar gezicht. ‘Dat heb je goed gezien.’


  ‘Ben je kwaad op me?’


  ‘Nee, op mezelf.’


  Ze klonk nog steeds boos, maar toch ontspande hij. ‘Dat antwoord bevalt me wel. Ik was al bang dat ik me zou moeten excuseren of ook nog figuurlijk door het stof zou moeten kruipen.’


  Ze haalde een hand door haar haar en keek het winkeltje rond. Hoe groot de puinhoop ook was, nu zag hij er toch een patroon in. Eén berg bestond uitsluitend uit afval. De stapels papier waren in verschillende categorieën gerangschikt. Er stond een prullenbak met gebroken aardewerk, en de blikjes en potjes die nog heel waren, stonden bij elkaar op een plank.


  ‘Je weet zeker niet hoe je een kapotte antieke kassa moet repareren?’ vroeg ze alsof er niets tussen hen was voorgevallen.


  ‘Als hij zo oud is, is hij niet elektronisch. Dan zal het dus wel een mechanisch probleem zijn.’ Hij stond op en voelde aan de geldla. Er leek iets achter te zitten. ‘Ik denk dat we een mes nodig hebben, of een schroevendraaier. In ieder geval iets langs en duns.’


  Ze ging op zoek en kwam terug met een lepel. ‘Wel een beetje voorzichtig doen, hoor. Hij is van zilver.’


  Hij rolde met zijn ogen en gaf haar de lepel terug.


  ‘Ik kon niks anders vinden!’


  ‘Een liniaal misschien? Een meetlat, een vliegenmepper…’


  Ze vond een liniaal. Hij vloekte en ze moedigde hem aan. Ondertussen vroeg hij zich af of ze erover wilde praten. Het was nogal wat om bijna de liefde te bedrijven op het minst romantische plekje op aarde, zonder voorspel, zonder enige waarschuwing, gewoon een kus die regelrecht naar het Armageddon leidde. Maar toen bedacht hij dat ze er vanzelf wel over zou beginnen als ze dat nodig vond.


  Uiteindelijk slaagde hij erin om het probleem op te lossen. Hij viste twee eikels, wat papiersnippers en nog wat onduidelijke rommel tevoorschijn en de la kon weer dicht.


  ‘Het lijkt erop dat hier een muis heeft gewoond.’


  ‘Ike… Ik vind het niet makkelijk om iemand om een gunst te vragen.’


  ‘Ik heb er anders geen enkel bezwaar tegen als je me om een gunst vraagt. Dan sta je bij me in het krijt; dat kan nooit kwaad.’


  Even verscheen er een lachje op haar gezicht. ‘Ik zou graag… Nou ja, ik heb volgende week donderdag een afspraak met Amos op de plantage, maar ik wil hem liever niet alleen ontmoeten. Ik heb de indruk dat hij niet zo dol op me is.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij? En je bent zo gemakkelijk in de omgang!’


  Een prop papier raakte zijn voorhoofd.


  ‘Oké, oké, ik weet ook wel dat het mijn eigen schuld is.’


  ‘Omdat je zijn vrouw tegen hem hebt opgestookt?’


  Ze staarde hem aan. ‘Zou kunnen. Maar het punt is dat hij donderdag om drie uur hier komt. Ik weet wel dat je waarschijnlijk patiënten hebt, maar mocht je toevallig tijd hebben, dan zou ik het fijn vinden als je erbij kon zijn.’


  ‘Ben je bang dat hij je zal wurgen?’


  ‘Ik hoop dat het zover niet hoeft te komen. Ik zal mijn best doen om zo lief en aardig mogelijk te zijn. Maar voor het geval dat niet mocht lukken…’


  ‘Heb je een steuntje in de rug nodig.’


  ‘Graag. Als je het niet erg vindt.’


  ‘Geen probleem. Ik zal zorgen dat ik er iets voor drieën ben.’ Hij stond versteld van de vrouwelijke geest. Of in ieder geval van haar vrouwelijke geest. ‘Je gebruikt me,’ merkte hij langs zijn neus weg op.


  ‘Ik weet het, dat is niet aardig van me.’


  ‘Geeft niet, je mag me gebruiken wanneer je maar wilt.’


  Nog voordat ze had kunnen antwoorden, piepte zijn telefoon. Het liefst had hij het ding ver weggesmeten. Iedere keer als het net leuk begon te worden, werd hij gestoord. ‘Ik moet gaan,’ zei hij. Op weg naar de deur sloeg hij nog snel even een arm om haar heen en gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Gedraag je netjes, oké? Maar alleen als ik er niet bij ben.’


  Nijdig keek ze op, maar met een lach was hij verdwenen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ongedurig liep Ginger voor het kantoortje heen en weer. Ike was laat. Hij had gezegd dat hij er voor drieën zou zijn, en nu was het al drie minuten over.


  Ze had die ochtend vrijwel geen hap naar binnen kunnen krijgen, en tot overmaat van ramp zaten ineens al haar broeken te strak. Van de ene op de andere dag was haar taille verdwenen en had ze een buikje.


  Het gegeven van de zwangerschap hing als het zwaard van Damocles boven haar hoofd, en hoewel het de hoogste tijd werd dat ze eens een paar praktische plannen maakte, waren de problemen van haar grootvader nu eenmaal nog dringender. Haar eigen crisis zou even moeten wachten.


  Een kleine oude pick-up draaide de oprijlaan op. Haar maag verkrampte. Het was niet Ike, maar Amos, terwijl ze er zo op gerekend had dat Ike er als eerste zou zijn. In de verte pakten donkere wolken zich samen. Vurig bad ze dat het op zijn minst nog een uurtje droog zou blijven. Ze móést Amos van haar gelijk zien te overtuigen. Ze moest zorgen dat de plantage weer in goede handen kwam. Pas daarna kon ze haar eigen bestaan op de rails gaan zetten.


  Het oude overdekte golfwagentje stond klaar, zoals Amos had gevraagd. Dat was nu eenmaal het makkelijkste vervoermiddel op de plantage.


  ‘Wat fijn dat je kon komen,’ begon ze.


  Amos wierp haar een duistere blik toe. ‘Mijn vrouw heeft een pecan pie voor je gebakken; ze schijnt nogal dol op je te zijn. Dan weet je dat hij van haar komt en niet van mij. Ik hou er niet zo van als mensen achter mijn rug om dingen bekokstoven.’


  ‘Wil je haar heel hartelijk bedanken, Amos? En het spijt me echt. Ik weet dat het niet goed is wat ik heb gedaan.’ Haar stem klonk oprecht. Desnoods zou ze voor hem door de modder kruipen, als hij haar maar wilde helpen.


  ‘Ja, dat zal allemaal wel. Maar als ik nee zeg, dan bedoel ik ook nee. De enige reden dat ik toch gekomen ben, is dat ik besefte dat niet jij, maar je grootvader me ontslagen heeft. Daarom zal ik je in ieder geval een aantal dingen uitleggen. Wat je verder met die informatie doet, moet jij weten.’


  ‘Ik ben dankbaar voor iedere hulp die ik krijgen kan,’ zei ze op de boetvaardige toon waar ze die ochtend nog zo hard op had geoefend.


  ‘Kom op, dan.’ Hij ging op de bestuurdersplaats van het golfwagentje zitten en reed weg zodra ze naast hem zat. De eerste stop, die ook de belangrijkste was, was het theeveld. ‘Oké. Wat zien we hier?’


  Ze keek. Dit had ze al duizenden keren gezien. Groen zover het oog reikte, die typische volle groene kleur van theeplanten. Niets zag er dood uit, en het rook er heerlijk. ‘Volgens mij ziet het er wel goed uit,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Dan heb je zeker nooit echt goed opgelet.’ Hij formuleerde het niet als een vraag.


  ‘Ik heb nooit met jouw ogen gekeken, Amos. Maar het is waar. Ik kan me niet herinneren hoe de velden er in oktober uit zouden moeten zien.’


  ‘Dan zal ik je eens vertellen hoe het eruitzag toen ik hier nog de scepter zwaaide. De bovenkant van het veld zou volledig vlak moeten zijn. Zo vlak als een houten vloer of een tafelblad. Geen blaadje of steeltje zou er bovenuit moeten steken. Wat je hier ziet, is volstrekte chaos.’


  Ze slikte. ‘Mijn eerste indruk was dat de planten er gezond uitzagen.’


  ‘Ze zijn ook gezond. Deze planten houden het nog wel een paar honderd jaar vol. Ik heb nooit moeilijkheden met ze gehad.’ Dat laatste klonk bijna teder. ‘Eén van de prettige dingen van thee is dat je nooit chemicaliën zoals insecticiden hoeft te gebruiken. Er zijn hier geen insecten te bekennen. Niemand begrijpt waarom. Thee bevat natuurlijke cafeïne, en volgens sommigen kunnen insecten daar niet tegen. Maar hoe dan ook, als je goed voor een theeplant zorgt, kan hij het eeuwen volhouden.’


  ‘Je houdt echt van die planten, hè Amos?’ Het leek erop dat hij wat begon te kalmeren.


  ‘Dacht je soms dat ik al die jaren alleen voor het geld zo gezwoegd had? Natuurlijk hou ik van die planten.’ Hij begon weer te rijden, maar langzamer dit keer, terwijl hij van alles aanwees. ‘Als je een zeearend ziet vliegen, weet je dat hij hier thuishoort. Zeearenden vinden het hier prettig. Er is altijd minstens één nest te vinden bij de irrigatievijvers. Als de jongen geboren zijn, brengen de ouders ze naar de planten. Die zijn zo knoestig en ze staan zo dicht op elkaar, dat geen roofdier ertussen kan komen. Zo kan de moeder rustig uit jagen gaan, in de wetenschap dat haar kuikens veilig zijn.’


  ‘Mijn grootvader heeft me wel eens zo’n nest laten zien,’ vertelde ze. ‘Ik weet nog dat ik die kuikens superlelijk vond.’ Ze had gehoopt een glimlachje op zijn gezicht tevoorschijn te toveren, maar Amos zat erbij alsof hij een bezemsteel had ingeslikt.


  ‘Weet je hoeveel theeplantages er in de Verenigde Staten zijn?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Drie. Eentje hier in South Carolina. Die is veel groter dan die van ons. Hun thee is geweldig en wordt wereldwijd verkocht. Maar dat maakt niet uit. Wat wij hier kweekten, was de smaak van het paradijs. Wij hadden nooit de ambitie om de grootste te zijn, maar wel de beste. En de beste thee krijg je alleen als je je planten verzorgt alsof het je bloedeigen kinderen zijn. Ze moeten het perfecte voedsel hebben en ook precies de juiste hoeveelheid. Iedere plant heeft zijn eigen persoonlijkheid. Als hij zich slecht gedraagt, moet je meteen ingrijpen. Maar je moet hem ook liefde geven.’


  Ineens besefte ze dat ze de hele situatie volkomen verkeerd had ingeschat. Het ging er helemaal niet om dat ze Amos voor zich moest winnen. Het ging überhaupt niet om haar. Het ging om het land. Haar grootvader had Amos al heel lang geleden een deel van zijn land moeten schenken.


  ‘Amos,’ begon ze. Maar toen zweeg ze weer. Vanuit een ooghoek zag ze een witte pick-uptruck aankomen. Nog voordat hij zo dichtbij was dat ze hem kon herkennen, begon haar hart al te bonken. Oké, hij was wat aan de late kant. Maar hij had beloofd om te komen, en nu was hij er.


  Hij was de minnaar die ze nooit zou bezitten, dat had ze van het begin af aan geweten. Maar hemel, wat kon die man haar betoveren.


  Zoals gewoonlijk nam Ike er alle tijd voor om uit te stappen en op zijn dooie akkertje op hen af te lopen. Haar wierp hij alleen een blik toe, maar Amos schudde hij hartelijk de hand. ‘Amos. Hoe staan de zaken?’


  ‘Kon beter, kon slechter. Ik klaag niet.’


  ‘Mooi. En moeder de vrouw?’


  ‘Ik dacht dat die hoest nooit weg zou gaan, maar die pilletjes van u hebben wel ietsjes geholpen, moet ik zeggen.’


  Een nauwelijks waarneembaar compliment, mijmerde Ginger. Toch was het duidelijk dat Amos Ike vertrouwde. Dat kon ze zien aan de manier waarop hij hem de hand schudde en aan het kleine lachje dat doorbrak op zijn gezicht. Maar binnen twee minuten maakte hij Ike duidelijk waar hij stond.


  ‘Ik neem aan dat u hier bent omdat u deze jongedame een beetje wilt steunen?’


  ‘Dat heb je goed gezien, maar eerlijk gezegd heb ik helemaal geen verstand van deze dingen. Ik zal dan ook voornamelijk luisteren.’


  Amos richtte zich weer tot Ginger. ‘Ik was nog niet klaar met mijn verhaal.’


  ‘Ik ben een en al oor,’ zei ze zo lieftallig als ze kon.


  Het begon te druppelen. Veel was het niet, maar genoeg om haar haar te laten kroezen en haar een kleverig gevoel in de nek te bezorgen.


  Amos stapte uit het wagentje en begon aan een wandeling rond het terrein, die zelfs een legereenheid zou hebben uitgeput. De pomp. De voorraadschuur. Het irrigatiesysteem. De ruimte waar de oogst naartoe werd gebracht voor het verflensen, het rollen, het fermenteren en het vuren van de theeblaadjes. ‘Wat is hier mis?’ vroeg hij, zoals hij eerder ook voortdurend had gedaan.


  Het antwoord was iedere keer hetzelfde. Wat er mis was, was zij zelf. Ze was zo ongelooflijk onnozel dat het bijna een verdienste op zich was.


  ‘Wat hier mis is,’ zei Amos toen haar antwoord uitbleef, ‘is dat er niets gebeurt. De machines werken niet. Het zou hier een geweldig kabaal moeten zijn terwijl de laatste oogst van het seizoen werd verwerkt. De kassen zouden gevuld moeten zijn met stekjes. Maar er gebeurt niets. Helemaal niets.’


  Ze voelde een hand onder op haar rug. Ike. Die nog niets had gezegd of gevraagd, maar er gewoon voor haar was.


  ‘Amos,’ vroeg ze voorzichtig, ‘probeer je me te vertellen dat de enige oplossing is om de hele zaak te verkopen? Is het allemaal zo ver heen dat er niets meer aan te doen is?’


  ‘Dat is een zaak voor jou en je grootvader. Daar heb ik niets mee te maken.’


  ‘Toch zou ik je mening graag willen horen.’


  ‘Nou, je zou de boel natuurlijk kunnen verkopen. Maar niet voor de thee. Er is gewoon niemand die daar genoeg verstand van heeft. En als je de grond verkoopt, tja, dan is er vast wel een projectontwikkelaar te vinden die ernaar wil kijken. Maar zoals de economie er nu voorstaat, betwijfel ik of het land op zich veel zal opbrengen.’


  Ze slikte moeizaam. Tot nu toe had ze alleen nog maar slecht nieuws gehoord. ‘Oké. Volgende vraag. Is het ook mogelijk om het land weer rendabel te krijgen? Om de plantage weer tot leven te roepen?’


  ‘Natuurlijk. Maar dat zal een lieve duit kosten.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Dat weet ik niet, meisje.’


  ‘Maar je hebt vast wel ongeveer een idee. Ik denk dat jij heel wat meer over die zaak kunt zeggen dan een willekeurige bankdirecteur.’


  ‘Natuurlijk. Mensen met pakken hebben geen verstand van land. Om nog maar te zwijgen van thee.’ Hij trok een buideltje uit zijn zak tevoorschijn en keek haar vragend aan. Maar ze moest wel nee schudden. Er zat pruimtabak in. Als hij daar eenmaal op ging kauwen, ging ze subiet over haar nek en dan was haar zaak verloren.


  ‘Doe eens een gok, als je wilt? Wat denk jij dat er ongeveer nodig is?’


  ‘Nou, ten eerste heb je minstens een jaar geen opbrengst.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Verder moet er op het land gewerkt worden. En dat is niet goedkoop, want alles moet met de hand gebeuren omdat de boel zo ver heen is.’


  ‘Oké.’


  ‘Maar op zich zou het land wel weer kunnen renderen. Dat heeft het altijd gedaan. Voor goede producten is altijd een markt. Je grootmoeder had daar gevoel voor, maar zij is er niet meer. En de tijd van je grootvader is ook voorbij. Dan ben jij er alleen nog.’ Amos schudde zijn hoofd. ‘Dit is niks voor jou, juffie. Je bent te soft. Je moet nog veel te veel leren. Een echt stadsmeisje, dat ben je.’


  Bijna was ze tegen hem uitgevallen, maar ze deed het niet. Hij had gelijk. Niet dat ze het graag toegaf, maar natuurlijk had hij gelijk. Ze kon onmogelijk zelf deze verantwoordelijkheid dragen. En iemand anders was er niet.


  Nu liet Ike zich voor het eerst horen. ‘Amos, zou je misschien een bedrag willen noemen voor Ginger? Al is het maar een wilde gok? Dan heeft ze in ieder geval een idee hoeveel geld er nodig is om de plantage weer op de rails te krijgen.’


  Amos keek naar Ike, niet naar haar. ‘Ach, ik heb natuurlijk heel wat getallen voorbij zien komen. Ik weet wat sommige dingen kosten. Ik weet wat ik zelf betaald kreeg, maar ik kan niet garanderen –’


  ‘Kom nou, Amos. We vragen toch ook niet om garanties? We willen gewoon iets om ons aan vast te houden. Als jij nou de baas was hier, hoeveel denk je dan dat je nodig zou hebben?’


  Amos krabde op zijn achterhoofd. ‘Tja. Ik zou zeggen in ieder geval een ton. Waarschijnlijk twee.’


  ‘Tweehonderdduizend?’ riep Ginger uit. Even sloot ze haar ogen. Het gevoel van gemis en verlatenheid was zo groot dat het haar volkomen overviel.


  Het was nooit bij haar opgekomen op de theeplantage te gaan werken. Niemand had dat ook van haar verwacht. Ze probeerde alleen een oplossing voor haar grootvaders problemen te vinden. Meer was het niet. Maar het besef dat alles verloren zou kunnen gaan, was zo pijnlijk dat ze zich erdoor verstikt voelde.


  Ze hoorde een toon en besefte dat het Ikes mobiel was. Even wist ze zijn scherpe blik op zich gericht, toen wendde hij zich af om het telefoontje te beantwoorden. Nog geen minuut later klapte hij het toestelletje dicht.


  ‘Het spijt me, Ginger. Dat is het probleem als je de enige arts in de wijde omtrek bent. Dan heb je altijd dienst.’


  ‘Je moet weg,’ stelde ze vast.


  ‘Ja. Er is een kleuter van een speeltoestel gevallen.’


  ‘Ga maar gauw,’ zei ze. En ze meende het. Maar aan de andere kant ook weer niet. Ze had altijd een grote minachting gevoeld voor afhankelijke vrouwen, maar nu… Nu zou ze maar wat graag even op hem geleund hebben. Er was niets aan te doen als je wereld instortte, maar een beetje gezelschap was altijd prettig.


  Ze voelde dat hij even zachtjes in haar nek kneep; een teder gebaar. Toen was hij op weg naar zijn auto en bleef ze alleen met Amos achter.


  ‘Bedank je vrouw voor de heerlijke taart, Amos,’ zei ze nogmaals. ‘Ik zal haar zelf ook een briefje schrijven, maar wil jij haar vast zeggen hoezeer ik haar gebaar op prijs stel?’


  ‘Dat zal ik doen,’ antwoordde Amos. Hij zette zijn strohoed weer op. Blijkbaar dacht hij dat het gesprek voorbij was.


  En dat dacht ze zelf ook. Maar op een of andere manier hoorde ze zichzelf ineens zeggen: ‘Amos, als ik dat geld nu had… En als ik je nu eens een hoger salaris zou uitbetalen, zou je dan in staat zijn om de plantage te redden?’


  ‘Redding moet in principe wel mogelijk zijn. Degene die dat zou doen, zou alleen wel meteen moeten beginnen.’


  ‘Maar als we nu geld hadden, dan zou jij die persoon toch kunnen zijn?’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Denk eraan, geen gesmoes meer met mijn vrouw. Je bent nu één keer achter mijn rug om naar haar toe gegaan, maar een tweede keer zal ik daar niet zo makkelijk overheen stappen. Met die mooie ogen van je kun je misschien de dokter verleiden, maar bij mij bereik je daar niets mee.’


  Ze knikte gehoorzaam.


  ‘Mijn antwoord is nee. En ik zeg het niet nog eens.’


  


  Tegen de tijd dat Amos vertrokken was, zat Ginger er helemaal doorheen. En eenmaal thuis werd dat er al niet beter op.


  Sarah had een heerlijk kipgerecht klaargezet, maar op een of andere manier kon haar maag het voedsel niet verdragen. En dan was er nog haar grootvader. Ze wist dat hij een goede dag had gehad, maar toen ze bij hem kwam zitten en probeerde met hem over het bedrijf te praten, deed hij niets dan glimlachen en zeggen dat ze iedere dag mooier werd en zich helemaal niet met dat soort serieuze zaken bezig hoefde te houden. Waarom ging ze niet een keertje uit dansen met een aardige jonge vent?


  Toen hij eindelijk naar bed was, schonk ze zichzelf een kopje Darjeeling in en ging buiten op de schommelbank zitten. Het motregende niet meer, maar de donkere wolken waren er nog steeds. Een uitmuntende gelegenheid om eens lekker te zwelgen in zelfmedelijden. Ze stond zelfs net op het punt om eens een potje te gaan huilen, toen ze een auto hoorde aankomen. Ze keek niet op. Het lot zou haar toch niet zo slecht gezind zijn dat het Ike alweer op haar pad stuurde terwijl ze zowel fysiek als emotioneel volledig aan de grond zat?


  Wat had ze graag gewild dat hij die middag wat langer had kunnen blijven. Ze had meer dan genoeg van haar rol als competente volwassen vrouw. Een prins op een wit paard, die alle problemen voor haar oploste, dat was waar ze naar verlangde. En het maakte haar niet eens uit of ze dan ook nog lang en gelukkig zouden leven. Zoiets bestond waarschijnlijk niet eens. Maar toch wilde ze die stomme prins en zijn witte paard.


  Hoewel haar ogen nog steeds gesloten waren, merkte ze dat er een beest op de veranda was verschenen. Geen wit paard, maar een bloedhond die op haar af sprong en onmiddellijk haar gezicht begon af te lebberen.


  In plaats van tegen Pansy te schreeuwen, sloeg ze haar armen om de hals van het dier. Pansy onderging de liefkozing als iets vanzelfsprekends. Uiteindelijk moest Ginger echter wel opkijken. Ike zat gehurkt voor haar en keek haar aan alsof ze het meest bijzondere wezen op aarde was. Ineens wilde ze niets liever dan in zijn armen verdwijnen. Alsof dat ook maar iets zou oplossen.


  ‘Hoe ging het met je patiënt?’ vroeg ze daarom maar.


  ‘Het jochie maakt het prima, alleen de vader bleek niet tegen bloed te kunnen.’


  ‘O jee.’


  ‘En daarna kreeg ik nog een oud vrouwtje met een slangenbeet.’


  ‘Echt? Gaat het weer met haar?’


  ‘Jawel. Het duurde alleen even. Hoe was het verder met Amos?’


  ‘O, nadat jij weg was, werd het alleen nog maar leuker. Hij weigert pertinent om ooit nog voor ons te werken, en blijkbaar is er niemand anders op het hele continent die verstand van thee heeft. En hij was ook nog steeds boos op me omdat ik naar zijn vrouw was gegaan.’


  ‘Dat is niet best. Maar alles bij elkaar maakt het de zaak misschien wel gemakkelijker voor je.’


  ‘Makkelijker?’ Ze bleef de hond aaien en ontweek zijn blik.


  ‘Ja. Nu weet je tenminste dat verkopen de enige mogelijkheid is. En je hoeft ook niet zwaar te treuren, want je hebt nooit enige belangstelling voor de theebusiness gehad.’


  Ze haalde diep adem. Zijn woorden waren een klap in haar gezicht. Dat was niet zijn fout. Hij had gelijk dat ze nooit enige belangstelling voor de plantage had getoond. Totdat ze zich plotseling had gerealiseerd dat dit het einde van een tijdperk betekende. Het einde van haar familiegeschiedenis. ‘Ik zou wel gek zijn als ik het niet verkocht,’ zei ze mistroostig. ‘Ik heb gewoon niet genoeg verstand van dit soort zaken.’


  ‘Nou, dat komt dan toch goed uit? Je zou er toch niks mee willen.’


  Plotseling werd ze woedend. Ze sprong van de schommelbank en zette het op een lopen. Kreunend kwam Pansy overeind, en ze ging haar achterna. Een wandeling was tenslotte nooit te versmaden, al leek dit meer op een hardloopwedstrijd. Ginger had Ike niet zien opstaan, maar ineens hoorde ze zijn stem achter haar.


  ‘Heb ik iets gemist?’ vroeg hij op gemoedelijke toon.


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Je ging er ineens als de wind vandoor. Wat is er aan de hand?’


  ‘Niks.’ Ze sloeg een mug van haar enkel en rende verder.


  ‘Maar ik moet toch iets gezegd hebben wat je van streek heeft gemaakt.’


  ‘Natuurlijk niet. Wat zou dat geweest moeten zijn?’


  ‘Geen idee. Daarom vraag ik het ook.’ Goedhartig voegde hij eraan toe: ‘Ik geloof dat er stoom uit allebei je oren komt. Volgens mij ben je echt kwaad.’


  ‘Nee, hoor. Pansy moest nodig uitgelaten worden.’


  Maar Pansy, dat luie mormel, had intussen besloten dat twee rondjes om het huis wel weer voldoende lichaamsbeweging hadden opgeleverd. Ze sleepte zichzelf weer de traptreden op en liet zich op de mat vallen.


  ‘Je hoeft Pansy niet als excuus aan te voeren, hoor,’ zei Ike. ‘Ik wil best de hele avond met je om het huis heen hollen.’


  Ze bleef stokstijf staan en zette haar handen in haar zij. ‘Wil je nu eindelijk eens ophouden met zo aardig tegen me te doen?’


  ‘Oké. Maar vertel me dan eens wat het probleem is.’


  ‘Welk probleem bedoel je? Ik heb er honderden.’


  ‘Het probleem van het land, Ginger.’


  Het liefst had ze hem een dreun verkocht, maar ze wist zich te beheersen. ‘Ik kan dat verdomde land niet redden!’ schreeuwde ze in plaats daarvan. ‘Ik zie geen enkele mogelijkheid. Ik ben te stom, er is te veel te leren en ik zal nooit aan het geld kunnen komen.’


  ‘Maar daar gaat het nu niet om,’ hield hij aan. ‘Daar gaat het morgen pas om. Waar het nu om gaat, is dat je hardop zegt wat je nu eigenlijk écht wilt.’


  ‘Grote hemel, man, je maakt me knettergek. Oké dan, jij je zin. Ik vind het verschrikkelijk om het land op te geven, om de thee op te geven. Het is mijn achtergrond. Ik wist niet dat het zo belangrijk voor me was, maar dat is het wel. Het is een deel van mijn wezen. Het deel waar ik altijd naar terug kon keren. Het is mijn thuis. Zo. Ben je nu tevreden?’


  ‘Ja, hoor,’ murmelde hij. ‘Dat heb je goed gedaan.’ En alsof hij zich nog niet vreemd genoeg had gedragen, trok hij haar plotseling naar zich toe en kuste haar.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het had een haar gescheeld of Ike was niet langsgekomen. Hij wist dat ze een zware dag had gehad en zelf was hij ook vanaf zonsopgang in touw geweest. Maar toen hij eenmaal in de tuin stond…


  Misschien wilde hij gewoon weten of alles in orde was. Maar wie weet had hij ook ergens wel beseft dat er zoiets zou gebeuren.


  Ze vatte sneller vlam dan hete olie. En hij bleef zichzelf maar voorhouden dat hij het haar kwalijk nam dat ze zijn leven overhoop had gegooid. Vóór haar komst was er niets aan de hand geweest. Nu was hij een wrak.


  Maar toch, op het moment dat zijn lippen de hare raakten, voelde hij zich fantastisch. Toen deed het er niet meer toe dat ze op een zompig grasveld stonden, terwijl Pansy lag te snurken op de veranda. Niets deed er meer toe als hij haar kuste. Dat was juist het probleem.


  Met haar voelde hij zich rijk. Ze verrijkte hem met haar zachte meegevende lippen. Het was alsof haar lichaam zich helemaal naar het zijne vormde, alsof het voor hem was gemaakt.


  Ze kreunde. Het klonk bozig – hemel, was die vrouw ooit wel eens níét boos? – maar toch, ze liet zich graag kussen. In ieder geval door hem. En dat maakte zijn verlangen naar haar alleen nog maar groter.


  ‘Hé,’ mompelde hij. Hij hoopte dat hij zijn hersens nog voldoende bij elkaar had om te luisteren als ze bezwaar maakte.


  Maar ze maakte geen bezwaar. Integendeel. Ongeduldig trok ze zijn shirt los en streelde de blote huid van zijn rug. Bijna spinnend legde ze haar hoofd in zijn hals. ‘Ike,’ murmelde ze.


  ‘Hm?’


  ‘Waarom doe je dit?’


  Hij zweeg verbijsterd. Misschien was hij begonnen, maar ze had nu niet bepaald veel weerstand geboden. Voorzichtig probeerde hij zich een heel klein beetje terug te trekken. Nu leunden ze met hun voorhoofden tegen elkaar. ‘Ik ken een hele aardige vrouw,’ begon hij.


  ‘O?’


  ‘Haar naam is Sandy Joe. Ze bakt cakes en koekjes voor me. En brownies. Ze is twee jaar jonger dan ik, en vier jaar geleden is ze gescheiden. We kunnen heel goed met elkaar opschieten.’


  ‘Er is vast een goede reden dat je me dit allemaal vertelt.’


  ‘Klopt. Ik vind haar aardig. Ze is vriendelijk en lief. En ze wacht al maanden tot ik haar een keer mee uit vraag.’


  ‘Eh… moet ik je soms advies geven?’


  ‘Nee. Ik wilde alleen zeggen dat ik al heel lang van plan was haar mee uit te vragen. Maar ik deed het nooit. En ik begreep niet waarom.’


  ‘Wil je dat nu van mij weten?’


  ‘Niet nodig. Ik weet het al. Het komt door jou. Ik had me niet gerealiseerd dat er totaal geen chemie tussen haar en mij bestond. Maar als ik bij jou in de buurt ben, vliegen de vonken in het rond. Waar slaat dat op? Je bent opvliegend, humeurig, chagrijnig en eigenwijs.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar je vergeet iets. Ik ben namelijk niet beschikbaar. Het is heel wat makkelijker om vonken te krijgen als je weet dat het toch nooit wat kan worden. Dan loop je namelijk geen risico.’


  ‘Dacht je dat er geen risico bestond dat ik voor je zou vallen?’


  Heel even zag hij iets zachts en kwetsbaars in haar ogen.


  ‘Voor me vallen? Je had het toch over chemie? Over seks en vonken?’


  ‘Zeker weten,’ prevelde hij. Bijna was hij weggelopen. Bijna. Maar die kwetsbaarheid in haar ogen, het ongeloof dat hij werkelijk iets om haar zou kunnen geven, dat weerhield hem.


  Hij trok haar naar zich toe en kuste haar hard. Suiker had hij haar willen geven, geen peper. Tederheid, geen ruwheid. Ze had al zoveel op haar bord. Zachtheid en meelevendheid, dat had ze nodig. Maar het kwam er allemaal heel anders uit. Hij kuste haar zo stevig dat ze kreunde.


  Met een knal kwam al het onmogelijke naar buiten. Ze rukte zo wild aan zijn shirt dat het bijna scheurde. En ze kusten elkaar net zo lang tot ze geen adem meer kregen. Hij verloor zijn evenwicht en moest een rare beweging maken om niet boven op haar te vallen. Gelukkig deed ze zich geen pijn. Hij was degene die op het natte, koele gras terechtkwam, met haar boven op zich.


  Lachend zei hij: ‘Dat is waarschijnlijk een teken dat we hiermee moeten stoppen.’


  Ze fluisterde in zijn oor: ‘Ik zal je wel waarschuwen wanneer ik wil stoppen, maar dat is in ieder geval niet nu.’


  Dit mocht niet gebeuren. Hij wist het. Niet nu, niet hier, op deze kille avond en in het natte gras. Er kon geen sprake van zijn. Maar in plaats van op te staan, keek ze hem recht in de ogen. Zo kwetsbaar had hij haar nog nooit gezien. Ze was boos en in de war – dat was niets nieuws – maar ze was niet boos op hem.


  Integendeel, ze leek zichzelf in hem te willen verliezen en alles te willen vergeten. Ze sloot haar ogen en kuste hem. Haar tong vond die van hem en haar lichaam begon te bewegen. Ze streelde zijn borst, zijn buik, en nog wat lager. Hij nam aan dat ze wist waar ze moest ophouden.


  Maar dat wist ze blijkbaar niet.


  Nu kon hij zich ook niet langer inhouden. ‘Ik wil je geen pijn doen,’ fluisterde hij.


  ‘Dat zou je niet eens kunnen.’


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’


  ‘Ik weet zeker dat ik het beu ben om aldoor maar verstandig te zijn. Ik wil ook eens een keertje gewoon kunnen léven, Ike. Kunnen voelen, mezelf kunnen verliezen. Liefst met jou. Vind je dat goed?’ Ze tilde haar hoofd op en keek hem aan.


  Hij gaf geen antwoord. Daar was hij niet toe in staat. Ze zag er zo verloren uit. Alles zou hij voor haar hebben willen doen. Dus over zoiets eenvoudigs als dit hoefde hij nauwelijks na te denken. Zijn kleren waren drijfnat en er stak een scherpe steen in zijn rug, maar dat deerde hem niet. Hij legde zijn handen om haar heupen.


  Het was niet duidelijk wie de beslissende stap zette, maar dat was ook niet belangrijk. Haar lach was triomfantelijk en een beetje geschokt – dat beviel hem wel. Te snel, veel te snel, hoorde hij haar scherpe, zoete kreet. Het moment waarop ze zich weer tegen hem aan liet vallen en haar hoofd in zijn hals begroef, was het mooiste van zijn leven. Ze was de zijne; hij hield van haar en van niemand anders.


  Na een hele tijd hees ze zich op een elleboog. Zachtjes streek ze met een vingertop over zijn lippen. Ze leek iets te willen zeggen, maar toen schrokken ze op van een stem.


  ‘Annabelle!’


  Als de bliksem sprong ze overeind. Snel brachten ze hun kleding op orde. Allebei konden ze hun lachen nauwelijks inhouden. Tegen de tijd dat ze Cashner in zijn onderbroek op de veranda zagen staan, waren ze weer min of meer presentabel.


  ‘Annabelle Marie, kom onmiddellijk binnen en stuur die jongen weg!’


  ‘Ik ben het, opa. Ginger.’


  ‘En ik ben bij haar, Cashner. Ike.’


  ‘Jullie kunnen me nog meer vertellen, maar er ligt hier een hond op de veranda te jammeren. Een verliefde hond. Zo kan een fatsoenlijk mens toch niet slapen? Je hebt huisarrest, Annabelle.’


  ‘Wie is Annabelle in vredesnaam?’ fluisterde Ike.


  ‘Geen idee. Ik denk dat hij er een paar vriendinnetjes bij verzint. Af en toe voegt hij nieuwe mensen toe aan zijn herinnering. Meestal zijn het vrouwen.’ En naar haar grootvader riep ze: ‘Ik kom eraan, opa! En Ike zal Pansy mee naar huis nemen. We gaan nu allemaal slapen.’


  Zij misschien wel, maar Ike in ieder geval niet. Ze leek te denken dat ze geen gevaar voor hem vormde. Dat hij uitsluitend seksuele gevoelens voor haar had.


  Haar vader was ervandoor gegaan, had hij gehoord. En die dokter van haar leek ook al niet zo’n betrouwbaar type. Zou het kunnen dat ze mannen met dat soort gedrag was gaan identificeren?


  Ike was zo niet. Maar dat wilde nog niet zeggen dat hij iets aan haar bindingsangst kon doen.


  Op weg naar huis leunde Pansy zwaar met haar kop op zijn schouder, waardoor zijn hele shirt onder de kwijl kwam te zitten. Maar dat was nu eenmaal haar ding, ze voelde aan wanneer haar baasje van streek was.


  Niet dat hij dat voor zichzelf wilde toegeven. Hij was nooit van streek. Als zoon van twee topchirurgen had hij al vroeg geleerd dat je met paniek niets oploste. Toch had hij het moeilijk genoeg gevonden om Ginger vanavond alleen achter te laten. Hij was er niet zeker van hoe ze zich voelde over wat er was gebeurd, en hoe ze over hem dacht. In ieder geval was het duidelijk dat hun relatie plotseling een stuk gecompliceerder was geworden.


  Hij slaakte een diepe zucht toen hij een gedeukte, bemodderde jeep op zijn tuinpad zag staan. Er waren dagen dat hij gezelschap op prijs stelde, maar dit was niet zo’n dag, hoeveel hij ook van deze bezoekster hield. Pansy tilde haar hoofd op, maar nam niet de moeite om te blaffen.


  Ze kende Rosemary.


  Alle lichten boven waren aan en de voordeur stond open. Hij hoorde zijn wasmachine draaien en boven aan de trap stond een enorme weekendtas vol vuile kleren. Zijn zuster zat, zoals gewoonlijk, gehurkt voor de koelkast en nam daar de ene na de andere afgedekte schaal uit.


  ‘Tjonge, wat ben je laat,’ zei ze. ‘En ik zie al dat ik veel vaker had moeten komen. Volgens mij maken alle vrouwen in de omgeving eten voor je klaar! Lieve hemel!’


  ‘Ja, dat is mijn schuld niet. Ze doen het zonder te vragen. Ik weet niet wat ik eraan moet doen.’ Hij omhelsde haar en maakte zich zo snel mogelijk uit de voeten om iets droogs te gaan aantrekken.


  Toen hij terugkwam, zette Rosemary de conversatie voort. ‘Je bent ook veel te aantrekkelijk. En nog arts ook. De droom van iedere toekomstige schoonmoeder! Je enige minpuntje is die hond van je.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij? Pansy is de ideale chaperonne. Zodra ze gaat kwijlen, maken alle vrouwen dat ze wegkomen.’


  ‘Ik niet,’ kondigde zijn zuster aan, terwijl ze Pansy en stukje kip voorhield. Aan het serviesgoed op het aanrecht te zien had ze al een hele karameltaart en een flink stuk cake naar binnen gewerkt voordat ze de kip had opgewarmd. Dat deed ze bij Tucker, hun broer, ook altijd – langskomen als ze honger had. Maar Ikes koelkast won het met glans van die van zijn broer.


  Ze zag er goed uit, vond hij. Haar blonde haar was kort en haar gebruinde gezicht zat vol sproeten. Ze was geen grammetje aangekomen. Afgelopen lente was ze er vlak voor haar eigen bruiloft ineens vandoor gegaan. Niemand wist wat ze haar verloofde had verteld, en hun ouders waren nog steeds woedend. Sindsdien zat ze op Whisper Mountain, waar ze onderzoek deed naar wilde orchideeën. Dat was op zich niet zo vreemd voor een plantkundige. Ze leefde als een kluizenaar in een oude berghut, die wel heel rustiek, maar niet erg luxe was. En daarom kwam ze af en toe naar hem of Tucker toe om haar kleren te wassen of haar maag te vullen. En waarschijnlijk om haar broers gerust te stellen.


  ‘Jij bent degene geweest die het meest heeft geleden onder de afwezigheid van onze ouders, of niet?’ vroeg hij.


  ‘Tjezus. Waar begin je nou ineens over?’


  ‘Ik bedoel, Tucker en ik zijn mannen. Wij vonden het niet zo erg. Maar jij was een meisje. Als je een jurk of een paar schoenen voor een feestje moest hebben, had je een moeder nodig, geen broers.’


  ‘Heb je me ooit horen klagen?’


  ‘Dat niet. Maar je hebt me ook nooit verteld wat de eigenlijke reden was dat je je huwelijk hebt afgeblazen.’


  ‘Hoor eens even.’ Ze zwaaide met haar vork in zijn richting. ‘Vragen stellen is mijn pakkie-an. Ik heb trouwens Tucker een paar dagen geleden nog gesproken.’


  ‘En?’


  ‘Geen nieuws. Hij klinkt nog steeds als een verliefde puber. Deze keer begon hij zelfs te zingen aan de telefoon!’


  ‘O, nee toch.’


  ‘Ik zweer het je. Meestal bel ik hem eens per week, maar ik krijg wat van dat zoete gedoe. En daarna heb ik de ouwelui gebeld.’


  Aandachtig keek hij haar aan. Zijn ouders waren dolenthousiast geweest over haar huwelijk met George en hadden hun dochter haar vlucht nooit vergeven. ‘En? Wat zeiden ze?’


  ‘Hetzelfde als altijd. Dat ik het weer goed moest maken met George.’


  ‘En toen heb jij ze waarschijnlijk heel hartelijk bedankt voor hun wijze raad?’


  Zijn zuster rolde een handdoek op en sloeg hem ermee om de oren. ‘Zo,’ zei ze streng. ‘En vertel me nu maar eens hoe het met jou zit.’


  ‘Niks bijzonders. Ik heb hier een goed leven. Het vak van plattelandsdokter bevalt me wel. Iedere dag is anders.’


  ‘Ja, ja. En wie is die vrouw waar je zo vol van bent?’


  ‘Vrouw? Heb ik het over een vrouw gehad?’


  ‘Ik ben je zus, weet je nog? Ik kan tussen de regels lezen.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek hem met haar felblauwe ogen doordringend aan. ‘Het is niet iemand van hier, daar zou je nooit voor vallen. Alles goed en wel met die zogenaamde relaxte pose van jou, maar als het erop aankomt zijn we toch allemaal echte kinderen van onze perfectionistische ouders.’ Onverwacht liep ze op hem af en nam zijn gezicht tussen haar handen. ‘Wel verdomd! Je hebt echt iets met haar!’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd.’


  ‘Dat was ook niet nodig. Ik zie het aan je gezicht. Je kijkt al net zo uit je ogen als Tucker. En dan dat geheimzinnige lachje! Verstrooid ben je ook al, want je hebt net een vuil bord in de kast gezet.’


  ‘Dat doe ik waarschijnlijk wel vaker.’


  ‘Nee hoor. Zoiets heb ik je echt nog nooit zien doen. Wauw! Ik ben benieuwd wat Tucker ervan vindt!’


  ‘Weet je nog dat ik je wel eens in elkaar sloeg toen je nog klein was? Dat zou ik nog steeds kunnen doen.’


  ‘Jij? Ga toch weg, man. Je was een fantastische broer.’


  Hij besloot het over een andere boeg te gooien. ‘Dat is waar. De ideale broer zelfs. Dus waarom heb je dan nu ineens de pik op me?’


  ‘Zeg me nu haar naam maar, dan hou ik erover op. Dat beloof ik.’


  ‘En dat moet ik geloven?’


  ‘Aha! Zie je wel dat ik gelijk heb? Kom op, vertel nou!’


  Maar Ike klapte nooit uit de school. Hij hield er niet van om over persoonlijke dingen te praten. Toch kwam hij heel even in de verleiding, want hij vertrouwde Rosemary, net zoals hij Tucker vertrouwde. Hij zou best willen weten wat zij van de hele toestand vond. Of ze dacht dat het onverstandig was om een vrouw met zulke grote problemen tot een relatie te forceren. Of er een kans was dat Ginger en hij het samen zouden redden. Of ze hem voor gek zou verklaren als hij iets zou krijgen met een vrouw die het kind van een ander verwachtte.


  Toch hield hij zijn mond. Het had geen zin, hij wist de antwoorden al.


  Hij moest bij Ginger uit de buurt blijven, haar wat bewegingsruimte geven. Ze moest de kans krijgen om er zelf achter te komen wat ze wilde. Druk uitoefenen was altijd verkeerd.


  Maar o, wat zou dat moeilijk zijn. Vooral na deze avond.


  


  Ginger had net haar favoriete groene broek aangetrokken, toen de knoop eraf sprong. Als een kogel schoot hij tegen het raam en rolde toen onder het bed. Ze keek in de spiegel en daar was het weer: het nieuwe buikje. Nog niet superindrukwekkend, maar toch, er was een overduidelijke ronding te zien. Blijkbaar wilde haar lichaam haar erop wijzen dat het de hoogste tijd werd om eens een paar beslissingen te nemen.


  Ze raapte de knoop op, bond haar haar in een staart en liep de trap af. Plotseling, op de derde tree, dacht ze aan Ike. Ike, die haar kuste in het maanlicht. Ike, die haar ingewikkelde wereld had veranderd in een plek waar de liefde tussen man en vrouw alles kon overwinnen.


  Gisteren had ze dat geloofd.


  Als ze bij Ike was, geloofde ze alles.


  Met een rukje riep ze zichzelf tot de orde. Ze was terug in de realiteit, en daar was geen plaats voor dat soort dromen.


  Haar vader, dat was een echte dromer geweest, zo iemand die ieder moment verwachtte een pot met goud aan het einde van de regenboog te vinden. Hij kon de meest fantastische verhalen vertellen wanneer ze weer eens wakker werd uit een nachtmerrie. Maar juist haar vader was de reden dat ze nooit op iemand als Ike zou moeten vallen. Zij hield het liever bij de harde werkelijkheid.


  Ike leek in geen velden of wegen op haar ex uit Chicago. Maar haar onbegrijpelijke gevoelens voor hem beangstigden haar. Vergeleken met wat ze voor Steve had gevoeld, was haar reactie op Ike een aardbeving, een tsunami, een vulkaanuitbarsting. Het was duidelijk dat ze even wat tijd voor zichzelf nodig had. Tenslotte had ze al problemen genoeg.


  Ze schonk zichzelf een kop thee in, pakte een appel en zocht haar grootvader op. Die stond met een verrekijker in de bibliotheek.


  ‘Kom eens hier, Ginger. Ik geloof dat ik een zeearend zie.’


  ‘Echt waar? Laat eens kijken.’


  Hij gaf haar de verrekijker en ja hoor, bij de irrigatievijvers zat inderdaad een jonge zeearend op een overhangende tak.


  ‘Ze is prachtig,’ mompelde Ginger.


  ‘Volgens mij is het een jongetje, hoor.’


  ‘Alsof we dat van deze afstand kunnen zien!’ Ze grinnikte en hij grijnsde terug. Het was goed om weer even zo’n moment met hem te delen. ‘Heb je het druk?’


  ‘Druk? Dat bestaat op mijn leeftijd niet meer.’


  ‘Heb je dan zin om een stukje met me te gaan rijden?’


  Het kostte hem moeite zich in haar oude Civic te wurmen en hij mopperde toen hij zijn gordel om moest doen, maar het was duidelijk dat hij ervan genoot om met zijn lieve meisje, zoals hij haar noemde, op stap te gaan. ‘Had je een bepaalde bestemming in je hoofd?’


  ‘Jazeker,’ zei ze. Haar eerste doel was de ijssalon. Op de terugweg reed ze eerst langs de plantage.


  Haar grootvader zat nog steeds aan zijn tweede bolletje te likken toen ze de motor afzette. ‘Mooie dag vandaag,’ merkte hij op. Hij had prima in de gaten dat er iets was. Als hij een goede dag had, was hij tien keer zo slim als zij.


  ‘We moeten praten,’ zei ze. ‘Wil je hier blijven?’


  ‘Tot ik mijn ijsje op heb.’


  ‘Toe opa, maak nou geen grapjes. Is dit waar je de rest van je leven wilt blijven?’


  ‘Ik wil nergens anders wonen. Dit is mijn thuis, dit is waar je grootmoeder en ik altijd hard voor hebben gewerkt. Elke goede herinnering die ik heb, komt hiervandaan. En daar hoor jij ook bij, liefje.’


  Ze knikte. ‘Dat geldt voor mij ook. Maar we hebben wel een aantal financiële problemen. Als je hier wilt blijven, moeten we proberen weer geld te gaan verdienen met de thee. En dat betekent dat we Amos weer nodig zullen hebben.’


  Cashner nam de laatste hap van zijn hoorntje en veegde zijn handen af aan de servetjes die ze voor hem had meegenomen. Hij wierp haar een sluwe blik toe. ‘Over mijn lijk,’ zei hij. ‘Die vent heeft me beledigd.’


  ‘Ik krijg anders de indruk dat jij hem beledigd hebt.’


  ‘Hij probeerde me de wet voor te schrijven!’


  Ze was er niet zeker van hoelang zijn heldere bui nog zou duren. ‘Als we hier willen blijven, moeten er twee dingen gebeuren. We moeten Amos weer in dienst nemen en we moeten zien dat we een bank zover krijgen dat ze ons een vracht geld lenen. De kansen zijn klein dat dat allebei lukt.’


  ‘Maar lieverd –’


  ‘Nee, laat me nu even uitspreken. Als het ons niet lukt, hoef je je nog steeds geen zorgen te maken. Dan kun je altijd bij mij wonen.’ Ze wist dat dit hele grote beloften waren, want ze had nog geen idee hoe ze aan werk zou moeten komen, laat staan dat ze wist hoe ze tegelijkertijd ook nog een kind moest grootbrengen. Maar wat het zwaarst was, moest het zwaarst wegen. En op dit moment woog haar grootvader het zwaarst.


  Somber staarde hij uit het raampje. Toen keek hij haar aan en zei: ‘Ik kan hier echt niet vandaan, Loretta.’


  Ze slikte. Als Loretta er weer aan te pas kwam, had het niet veel zin meer om verder te praten. ‘Al je herinneringen wonen in je hart, opa. Die kun je nooit kwijtraken.’


  ‘Dat is dwaasheid, schatje.’


  Dwaasheid? Die was vanmiddag pas aan de beurt. Ze kon zich nauwelijks voorstellen dat haar verzoek om geld bij de bank tot iets anders dan hysterisch gelach zou leiden.


  Tegen de tijd dat ze thuiskwamen, was haar grootvader doodop. Zelf probeerde ze een klein hapje te lunchen, waarna ze naar de bank belde om een afspraak te maken. Het antwoord was een hoog gegiechel.


  ‘Maar meisje, het is helemaal niet nodig om een afspraak te maken. Kom maar gewoon hierheen, maar denk eraan: om halfvijf gaan we dicht.’


  Haastig rende ze naar boven om haar garderobe te inspecteren. Haar werkkleding uit Chicago was niet geschikt. Ze had iets nodig wat geluk bracht, waar ze zich prettig in voelde. Uiteindelijk viel haar keus op een blauwzijden bloes met bijpassende blauwe oorbellen en een zwarte lange broek die slank afkleedde. Ze bracht wat make-up aan en hing een gouden ketting van haar moeder om haar hals.


  Maar nauwelijks was ze de dubbele deuren van het bankgebouw door, of ze realiseerde zich dat ze er toch niet netjes genoeg uitzag. De bankdirecteur was een vrouw. Ginger kon haar parfum hier al ruiken.


  Lydia Trellace kwam haar op suède pumps tegemoet. Ze droeg een tweekleurig mantelpakje. Er zat zo’n laag haarlak over haar keurige kapsel, dat zelfs een tornado er geen beweging in had kunnen krijgen. Diamanten schitterden in haar oren, om haar polsen en om haar hals. Haar kantoor leek meer op een boudoir dan op een werkkamer, met al die roze kleedjes, roze fauteuils, bloemschilderijtjes en vazen met boeketten. ‘Ik hoorde meteen aan je naam dat je Cashners kleindochter was. Ga zitten, dan schenk ik een kopje thee voor je in. Wat kan ik voor je doen?’


  Ginger liet zich op het puntje van een stoel zakken. Ze had thuis een praatje voorbereid, want ze kon toch moeilijk meteen roepen dat ze twee ton nodig had. Ze was er klaar voor, hield ze zichzelf voor. Maar op een of andere manier kwam het er heel anders uit dan ze zich had voorgesteld. ‘Ik heb geld nodig,’ flapte ze eruit. ‘Zou je me tweehonderdduizend dollar kunnen lenen?’


  Het antwoord was een verbijsterde stilte.


  Ginger had geen kristallen bol nodig om te vermoeden dat dit een slecht teken was. Toch deed ze nog een poging. ‘Ik heb het nog aan niemand verteld,’ zei ze, ‘maar ik verwacht een baby. En die baby wil ik hier opvoeden, op het landgoed waar mijn moeders familie generaties lang gewoond heeft. Ik ben er pas een paar weken geleden achter gekomen dat mijn grootvader de zaak niet meer in de hand had.’


  De kamer begon te draaien, maar dat negeerde ze. ‘Er is geld nodig om de plantage weer rendabel te krijgen, maar ik heb alle hoop dat dat wel gaat lukken. De theeplanten zijn gezond en sterk, en tot de dag dat mijn grootmoeder overleed, liep alles nog op rolletjes. Het zou ontzettend jammer zijn om zo’n bijzonder bedrijf niet te redden, tenslotte zijn er maar drie theeplantages in het hele land. Het zal zeker een jaar duren voor we weer met winst kunnen draaien, maar…’


  Halverwege Gingers monoloog had Lydia de telefoon gepakt en Ike gebeld. Wie moest ze anders bellen? Er was maar één dokter in de buurt, en Ginger merkte toch niets. Die was nog lang niet klaar met praten, alleen deed ze dat nu vanaf het tapijt, dat gelukkig zacht genoeg was om redelijk comfortabel te zijn. De stoel had wat wankel aangevoeld, maar het tapijt bleef tenminste op zijn plaats. Als ze tenminste haar ogen niet al te lang dichtdeed.


  ‘Ik kan me voorstellen dat je je afvraagt waarom we die plantage zouden willen redden. Dat je twijfelt of het wel de moeite waard is. Maar huizen leveren op dit moment niks op, terwijl theeplanten nog eeuwen kunnen meegaan. Er zijn maar een paar mensen voor nodig, en de machines natuurlijk, maar die hebben we al. Dus uiteindelijk kost het niet eens zoveel. Ik weet zeker dat het gaat lukken. Het is een prima investering.’


  ‘Je zult wel denken, hoe wil ze dat zonder landgoedbeheerder voor elkaar krijgen, als ze zelf helemaal geen verstand van landbouw heeft? Maar ik denk… Nee, ik ben er eigenlijk wel van overtúígd dat Amos bij ons terugkomt. Maar dan moet ik wel eerst zeker weten dat we het geld hebben. En daarom heb ik met mijn grootvaders advocaat gepraat. Want ik kan natuurlijk niks doen als ik niet gemachtigd ben om namens hem op te treden, en dat ben ik nog niet. Toch zal dat heus wel gebeuren, dat kan gewoon niet anders. Mijn grootvader kan echt niet meer voor zichzelf zorgen of zijn eigen rekeningen betalen. En Amos zei dat het tweehonderdduizend zou zijn, maximaal tweehonderdduizend. En dat is alleen maar omdat we in het begin alles met de hand moeten doen. Je hebt vast een hele stapel papierwerk en cijfers nodig om me een antwoord te kunnen geven. Dat begrijp ik best. Maar ik wilde toch eerst met je komen praten om te zien of er een mogelijkheid was om –’


  ‘Ginger,’ zei Ike rustig. ‘Doe je ogen eens open en hou eens op met praten.’


  Maar ze had haar ogen al geopend op het moment dat ze zijn warme handen op haar pols had gevoeld. ‘Het gaat prima met me, Ike.’ Behalve dan dat ze steeds aan de vorige avond moest denken, zeker nu hij zo dicht bij haar zat.


  ‘Dat wil ik best geloven,’ zei hij met een ondeugende knipoog. ‘Maar toch zullen we iets moeten doen aan die geweldige hoeveelheid stress die je steeds met je meezeult.’


  ‘Ja, dat zou fijn zijn. Heb je misschien een toverstaf bij je?’


  ‘Dat niet, maar ik neem je wel even mee naar mijn praktijk om wat bloedonderzoek te doen.’


  ‘Ik heb liever die toverstaf.’


  Hij vertrok geen spier van zijn gezicht. ‘Laten we eerst maar eens wat bloed afnemen, dan zien we daarna wel weer verder.’ Hij was zo verdomd aanbiddelijk. Die vriendelijkheid in zijn ogen en dat bemoedigende lachje, om van zijn sexappeal nog maar te zwijgen.


  ‘Maar ik moet eerst nog even met Mrs. Trellace praten.’


  Plotseling verscheen Lydia in beeld. Blijkbaar had ze aldoor bij de deur gestaan. ‘Ga nu eerst maar even met de dokter mee, liefje. Ik heb voorlopig wel voldoende informatie.’


  ‘Maar –’


  ‘Vandaag hadden we echt niet veel verder kunnen komen. Eigenlijk doet het er niet zoveel toe hoe hoog het bedrag is dat je wilt lenen. Ik heb toch eerst wat tijd nodig om een financieel plan op te stellen. Ga jij nou maar rustig met de dokter mee.’


  Ginger ging overeind zitten; althans, ze deed een poging daartoe. Ze had geen andere keus dan zich weg te laten voeren, maar dat wilde nog niet zeggen dat ze er blij mee was. Want dat was ze bepaald niet.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Toen Ike binnen kwam lopen met Ginger aan zijn arm, zat Ruby achter haar bureau te telefoneren. Ze wierp een snelle blik op hen, drukte een knop in en stak efficiënt van wal.


  ‘Ik heb net Mrs. Barker in de wacht gezet, maar haar kan ik zelf wel afwerken. Mr. Black is naar huis, die zal je nog wel bellen. Merline is geweest voor haar bloeddruk en een van die irritante vertegenwoordigers kwam aanzetten met een paar proefverpakkingen van hun nieuwste antihistaminicum. Verder heeft de moeder van George Moon gebeld, hij heeft gevochten en is met een steen op zijn hoofd geslagen. Ze komt er zo aan.’


  ‘Welkom in het paradijs,’ zei hij tegen Ginger.


  ‘Je hebt helemaal geen tijd voor mij, en ik voel me al stukken beter,’ beweerde ze.


  Alsof er ook maar een kans was dat hij haar zou laten gaan. ‘Begin nu niet weer, dat hoofdstuk hadden we al afgesloten. Ruby, ik neem Ginger mee naar boven voor wat prik- en steekwerk, en daarna zet ik haar in een luie stoel bij de telefoon. Wil je me waarschuwen als George en zijn moeder er zijn?’


  ‘Komt in orde. Goed je weer te zien, Ginger.’


  ‘Ja, van hetzelfde. Zou je je baas misschien willen vertellen dat hij zich als een neanderthaler gedraagt?’


  Ruby grijnsde. ‘Je hebt volkomen gelijk, maar neem nou maar van mij aan dat het totaal geen zin heeft om over zoiets met een arts te gaan ruziën. Zo erg zal het toch niet zijn om even in een lekkere luie stoel te zitten?’


  ‘Die luie stoel gaat nog wel, maar waar heb ik in vredesnaam een telefoon voor nodig?’


  ‘Ginger is net bij de bank geweest,’ legde Ike uit. ‘Ze heeft Lydia Trellace verteld dat ze zwanger was.’


  ‘Dat meen je niet!’ Ruby wierp een geschrokken blik op de klok. ‘Dat betekent dat heel Sweet Valley om halfvijf op de hoogte is.’


  ‘Ik denk dus dat Ginger meteen haar grootvader moet bellen, zodat hij in ieder geval het juiste verhaal hoort.’


  ‘Maar ik heb helemaal geen juist verhaal!’


  Vertederd keek Ruby haar aan. ‘Je bent hier in het zuiden, liefje. En Lydia is een kampioen roddelaarster.’


  ‘Het kan me niks schelen wat Lydia de mensen vertelt.’


  ‘Het interesseert je toch wel wat je grootvader van je denkt? En het lijkt me vervelend als hij zulk nieuws van een ander hoort,’ merkte Ike op.


  Ze zweeg geschokt.


  Ruby bracht de hoorn weer naar haar oor. ‘Ik kom je zo de spullen brengen. Heb je verder nog iets nodig?’


  ‘Nee. Als George en zijn moeder er zijn, kom ik weer beneden. Is dat alles voor vanmiddag?’


  ‘Martin zei dat hij na het werk nog zou langskomen. Hij heeft geen afspraak. Ik geloof dat hij op een herhaalrecept hoopt.’ Ze voegde er nog iets aan toe wat hij niet verstond.


  Pansy moest zich plotseling gerealiseerd hebben dat hij thuis was, want ze liet een bloedstollende kreet horen en galoppeerde naar binnen om hem te begroeten, waarna ze absoluut mee naar boven wilde en verschrikkelijk in de weg liep op de trap. Ike liep achter Ginger en hield haar vast. Ze mocht niet weer flauwvallen nu hij verantwoordelijk voor haar was. En dat was hij, niet alleen als arts, maar voornamelijk als mens. Als man.


  Hij was volledig voor haar gevallen. Voor ieder grammetje heksig chagrijn, voor elke impulsieve en ondoordachte reactie, voor het voortdurende gesodemieter en de opschudding die ze constant veroorzaakte. Op dit moment zag ze lijkbleek, maar dat deed er niet toe. Zelfs dan was ze nog aantrekkelijk.


  ‘Zo,’ zei hij, toen hij haar in zijn oude leunstoel had geparkeerd. Zijn kamer was niet groot, maar ruim genoeg voor een stoel en een bank. Er was zelfs een balkon.


  ‘Tjonge, wat ben jij toch altijd bazig. En als ik nou geen zin heb om te gaan zitten?’


  ‘Moet je soms naar de wc?’


  ‘O, hou toch op, man. Als dat zo was, had ik dat toch zelf wel gekund?’ Als ze zich kwetsbaar voelde, was ze extra giftig. Dat had hij die eerste dag al vermoed, maar nu wist hij het zeker. Bozig liet ze zich in de stoel zakken, maar al snel trok ze haar benen onder zich en liet haar hoofd tegen de leuning rusten.


  ‘Eerst het bloed,’ zei hij, ‘en als Ruby weg is, kunnen we praten.’


  Ze zag eruit alsof ze hem opnieuw wilde tegenspreken, maar op dat moment kwam Ruby de kamer binnen en begon hij te praten over de schoonheid van haar aderen. Ruby lachte hem uit en Ginger lachte met haar mee. Met een paar minuutjes was het klaar en vroeg hij Ruby de buisjes naar het lab in Charleston te sturen. Normaal gesproken keek hij zelf het bloed na, maar niet nu. Niet bij haar. Zodra Ruby verdwenen was, begon ze te praten.


  ‘Ik wil weten wat je allemaal laat onderzoeken. Denk je echt dat er iets mis is?’


  Vanuit de keuken, waar hij een glas ijsthee voor haar inschonk en een pak crackers op een bordje legde, gaf hij antwoord. ‘Nee, ik denk dat je kerngezond bent en ik hou er niet van om onnodige onderzoeken bij zwangere vrouwen te doen, zeker niet in de eerste maanden. Maar we moeten wel uitsluiten dat dat flauwvallen van jou een medische oorzaak heeft. Persoonlijk ben ik ervan overtuigd dat het stress is. Je draagt het gewicht van een hele kudde olifanten op je schouders, Ginger.’


  Ze nam een slokje thee en nestelde zich nog wat dieper in de stoel. ‘Ik weet het. Jij vindt dat ik mijn grootvader over de zwangerschap moet vertellen, maar daar ben ik het niet mee eens. Je weet hoe hij eraan toe is. Ik wil hem niet nog meer in de war brengen.’


  ‘Dat begrijp ik, en misschien heb je gelijk. Maar je zou het ook anders kunnen bekijken. Cashner raakt steeds meer geïsoleerd in zijn eigen wereldje. Misschien is het wel goed voor hem om eens aan iets anders te denken. Iets wat niet met hemzelf te maken heeft.’


  Peinzend zweeg ze.


  Hij gaf haar even de tijd en besloot toen het moeilijke onderwerp aan te roeren waar ze waarschijnlijk al helemaal niet over zou willen praten. ‘En wat die stress betreft: Sarah kan je helpen bij het koken en Jed zorgt prima voor de tuin, maar ik heb de indruk dat je de hele wereld probeert te redden. In ieder geval de wereld van je grootvader.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Dat is niet waar en het is ook niet eerlijk. Er moeten nu eenmaal knopen worden doorgehakt. Mijn grootvader kan niet langer voor zichzelf zorgen en het is belangrijk dat iemand de verantwoordelijkheid neemt. Ook voor de plantage. Ik kan hem niet zomaar in deze rotzooi achterlaten, en buiten mij heeft hij niemand.’


  ‘Dat snap ik wel. Maar laten we dit nu eens even in wat kleinere partjes snijden. Wil je dit kind houden, ja of nee?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ja.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij kalm.


  ‘Eerst niet. Maar nu wel, ja.’


  ‘Dus je probeert de zwangerschap niet opzettelijk in gevaar te brengen door jezelf voortdurend te overbelasten?’


  Haar mond viel open. ‘Hoe kom je daar nou bij? Ik heb toch niet om al die olifanten gevraagd? Ik kwam hier nietsvermoedend op bezoek, en toen stonden ze allemaal in de woonkamer, om het zo maar eens te zeggen. Ik heb geen idee waar ik moet beginnen. Maar ik probeer er het beste van te maken. Dus als je vindt dat ik het niet goed doe –’


  ‘Daar gaat het niet om. Ik vind je een held. Het is alleen nogal veel allemaal.’


  ‘Vertel mij wat!’


  En nu ze zich toch al op glibberig terrein bevonden, besloot hij meteen maar door te zetten. ‘Heb je het de vader al verteld?’


  Ze kneep haar ogen tot spleetjes. Die blik kende hij. Voor zichzelf was hij hem inmiddels al de gifkikkerblik gaan noemen. Hij bevond zich duidelijk op verboden terrein. ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Aanvankelijk omdat het me nog te vroeg leek. Ik wilde eerst nog een beetje aan het idee wennen.’


  ‘Oké. Dat was toen. Maar hoe zit het nu?’


  Aan haar blik te zien, kon hij ieder moment een vuistslag verwachten. Toen leek ze zich echter te bedenken. ‘Nu,’ zei ze, ‘is de man van wie ik dacht zielsveel te houden… waarschijnlijk op huwelijksreis met die bekakte madam met wie hij inmiddels getrouwd is.’


  Hij wist dat het een naar verhaal zou zijn, maar toch was hij opgelucht dat hij eindelijk wist wat er aan de hand was. Hoe kon hij weten of zijn rivaal een klootzak of een heilige was, als Ginger hem niet vertelde hoe de vork in de steel zat? ‘Oké. Dus het is een eikel. Maar hij is wel de vader, wat betekent dat jij recht hebt op financiële ondersteuning. En hij heeft het recht om zijn kind te zien.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Wie stelt deze vragen nu eigenlijk? Ike de man of Ike de dokter?’


  ‘Geen idee. Het enige wat ik weet, is dat die olifanten de kamer uit moeten. En dit is het grootste exemplaar. Wij moeten samen over jouw zwangerschap kunnen praten. En over je situatie. Het is belangrijk dat we erachter komen wat al die dingen voor jou betekenen. En niet alleen voor jou; ook voor mij. Voor ons.’


  ‘O.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik wist niet dat er een ons was, Ike.’


  Dat was een gevoelige klap. Hoe had hij ook zo stom kunnen zijn? Ze was hierheen gekomen terwijl ze net een afschuwelijke ervaring achter de rug had. Nooit had ze de indruk gewekt dat ze op zoek was naar een nieuwe relatie. Ze hadden welgeteld één keer seks gehad. Er was geen enkele reden om aan te nemen dat ook zij daaruit de conclusie had getrokken dat ze voortaan bij elkaar hoorden. Dacht hij soms dat ze nog in de negentiende eeuw leefden?


  Ze was zijn vriendinnetje niet. Maar hij zou het wel verdomd graag willen.


  ‘Ike, ik zie wel dat je een beetje overdonderd bent, maar ik probeer je heus niet –’


  ‘Laat maar.’ Hij wist al hoe haar zin zou eindigen. Ze wilde hem geen pijn doen. Ze moest hem afwijzen, maar dat probeerde ze wel op een nette manier af te handelen. Daar mocht hij nog dankbaar voor zijn.


  Gelukkig werd hij op dat moment door Ruby gebeld. ‘George is er en hij bloedt als een rund. Zijn moeder heeft ook nog twee baby’s bij zich, omdat ze geen oppas kon vinden.’


  ‘Ik moet naar beneden,’ zei hij tegen Ginger.


  ‘Ga maar gauw.’


  ‘Blijf rustig zitten, dit gaat niet lang duren.’


  Hij was er niet zeker van wie van hen nu het meest opgelucht was. Maar dit gesprek was zeker niet goed verlopen, dus die drie schreeuwende kinderen beneden waren in vergelijking daarmee een makkie.


  George was zes en een enorme boef. Hij was nogal schriel en werd vaak gepest, maar hij stond zijn mannetje. Behalve een gescheurd T-shirt had hij een gezicht vol modder, geschaafde knieën, een ontvelde wang en een flinke jaap in zijn been. Ike had het altijd een machtig leuk joch gevonden.


  Virginia Moon, de moeder, was zo’n type dat nooit stil kon staan. Ze was zo gewend een baby op de heup te dragen, dat ze voortdurend heen en weer stond te wiegen. ‘Hij wil nooit naar me luisteren, dokter. Iedere keer komt hij weer zo thuis. En Tom, mijn man, zegt dat een jongen nu eenmaal voor zichzelf moet opkomen en dat ik hem met rust moet laten.’


  Ike gooide het gaasje weg waarmee hij de wond had schoongemaakt en haalde een doos pleisters tevoorschijn. De saaie waren voor de volwassenen, maar kinderen konden kiezen tussen allerlei stripfiguren. George kende inmiddels het klappen van de zweep. En hij wist ook waar de snoepjes werden bewaard voor de dappere patiëntjes die niet huilden. Of die juist wel huilden. Het deed er niet toe. Ieder kind dat een snoepje wilde, kreeg het.


  Daarna waren de baby’s aan de beurt. Want ze huilden niet alleen om George’ moeder te ergeren, zoals die leek te denken. De ene, die van de buurvrouw bleek te zijn, had oorontsteking, dus werd zijn moeder gebeld en schreef Ike een recept uit. Toen de hele bende eindelijk vertrokken was, sloot Ruby de praktijk. Ike ruimde de laatste rommel op.


  Het was nog net geen vijf uur toen hij bovenkwam, maar hij had zich echt niet hoeven haasten. Ginger zat nog steeds opgerold in zijn luie stoel, met Pansy aan haar voeten. Een van de twee snurkte luidruchtig – het was niet Ginger.


  Een hele tijd bleef hij naar haar staan kijken. Haar haar glansde als koper in de late middagzon die door het raam scheen. Van de kleine gifkikker was nu niet veel meer te bekennen. Weg was de vechtersbaas, dat eigenwijze, chagrijnige vrouwmens met het korte lontje. Nu, in haar slaap, sputterde ze eindelijk eens niet tegen. Hij kon van haar houden zoveel als hij wilde en ze merkte het niet eens.


  Pansy deed een oog open en zag hem staan. Normaal had ze een vreugdegehuil aangeheven, maar nu bleef ze gewoon aan Gingers voeten liggen. Blijkbaar voelde ze aan dat ze verwante zielen waren. Net wilde hij zijn schoenen uitschoppen om haar vanaf de bank nog een tijdje te kunnen bekijken, toen zijn privémobiel begon te af te gaan. Om Ginger niet wakker te maken, drukte hij snel op de opneemtoets en sloop naar de keuken.


  ‘Met mij,’ klonk het opgewekt. Het was Tucker, zijn oudere broer.


  ‘Ik hoop dat je me niet met eindeloze verhalen over je huwelijksreis gaat vervelen,’ zei Ike. ‘Voor dat soort details ben ik nog te jong.’


  ‘Maar ik heb je toch alles over de bloemetjes en de bijtjes al verteld toen je negen was? Als ik het me goed herinner, dreigde je toen dat je zou gaan overgeven. Je vond het allemaal even walgelijk en beweerde dat jij zoiets nooit zou doen.’


  ‘Misschien is het toch maar goed geweest dat de ouwelui nooit thuis waren,’ vond Ike. ‘Hun voorlichting was vast een stuk tammer verlopen. Maar hoe gaat het? Heeft je nieuwe vrouw je al verlaten omdat ze mij toch leuker vond? En hoe is het met de jongens?’


  ‘Daar bel ik juist voor.’ Tucker, die zelf al een tienjarige zoon had, had er door zijn huwelijk nog eentje bij gekregen. ‘Ik vroeg me af of ik ze dit weekend aan jou kwijt zou kunnen.’


  ‘Wat? En jullie zijn net op huwelijksreis geweest!’


  ‘Weet ik, maar er is iets met haar ouders. Ze moet erheen en het lijkt me beter dat ik meega. Maar voor de jongens is daar niks aan. We zouden ze wel mee kunnen sleuren, maar…’ Plotseling zweeg hij. ‘O jee.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Normaal gesproken grijp je zo’n kans met beide handen aan. Een nachtje met twee kinderen op Whisper Mountain zou je niet een, twee, drie aan je neus voorbij laten gaan. Dus… is er iets gaande in je privéleven? Want ik kan gerust –’


  ‘Natuurlijk neem ik de jongens.’


  ‘Er is alleen nog een klein probleempje…’


  ‘En dat is?’


  ‘We hebben een nest kleine poesjes.’


  ‘Ja, je weet dat ik Pansy wel mee moet nemen. En Pansy is doodsbenauwd voor katten.’


  ‘Die hond van jou is overal doodsbenauwd voor. Maar goed, daar vind je vast wel wat op. Misschien kan het meisje meekomen?’


  ‘Welk meisje?’


  ‘Dat meisje waar je me niks over verteld hebt. Ik sta gewoon paf! Welke van de tweehonderd alleenstaande vrouwen die je volproppen met taart en stoofschotel heeft je eindelijk tot een afspraakje weten te verleiden?’


  ‘Geen enkele.’


  ‘Aha. Import. Dat had ik kunnen weten. Zelfs op school hield je al meer van scherp dan van zoet.’


  Zoiets belachelijks had hij nog nooit gehoord. Nog een tijdje liet hij Tucker kletsen, zonder ook maar iets over Ginger los te laten. Vreemd genoeg had hij geen enkele behoefte om zijn broer en zus over haar te vertellen, terwijl hij dat voorheen altijd wel had gedaan. Maar Ginger was nu eenmaal anders dan de vrouwen die zijn leven, en zijn hart, eerder hadden bevolkt. Ze was hem onvergelijkelijk veel dierbaarder, en dus moest hij zijn hart wat meer afschermen.


  Eindelijk hing Tucker op. Toen Ike zich omdraaide, zag hij Ginger op blote voeten in de deuropening staan. De kleur was terug op haar gezicht en hij zag zelfs een lachje.


  ‘Ik heb als een blok geslapen.’


  ‘Dat zag ik.’


  ‘Meer dan drie uur achter elkaar!’


  Hij knikte. ‘Die stoel heeft beslist magische krachten. Zodra je erin gaat zitten, val je gegarandeerd in slaap.’ En dat was hard nodig geweest ook, dacht hij bij zichzelf. Ze zag er als herboren uit.


  ‘Was dat een familielid?’


  ‘Het was Tucker. Dat is mijn grote broer. Ik ben de middelste, en daarna komt mijn zus, Rosemary. Tucker is net een paar maanden geleden getrouwd. Hij en zijn vrouw hebben allebei een zoontje van tien, en nu willen ze dat ik dit weekend op ze pas.’


  ‘Je hebt natuurlijk geweigerd.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik kan je maar beter meteen vertellen dat ik kinderen nooit iets kan weigeren.’


  ‘Dat meen je niet! Wie had dat nu gedacht? Je hebt dus een zwak voor kinderen, honden en andere kwetsbare wezens?’


  ‘Is dat soms als belediging bedoeld?’


  Ze grinnikte. ‘Ik moet naar huis. Mijn auto staat nog bij de bank, maar dat is hier vlakbij.’


  ‘Je moet iets eten.’


  ‘Dat is waar,’ gaf ze toe, ‘maar dankzij jou moet ik nu echt naar huis. Ik heb mijn grootvader gebeld en je had weer eens gelijk. Het begint echt irritant te worden, Ike. Je hebt voortdurend gelijk. Dat is een hele vervelende eigenschap bij een man. Hoe dan ook… mijn grootvader was door het dolle heen dat hij een achterkleinkind kreeg. Hij ging het onmiddellijk aan Rachel vertellen. Mijn grootmoeder.’


  Ike trok een gezicht.


  ‘Ja. Maar goed, hij was gelukkig. Er waren geen vragen. Hij hoefde zelfs niet te weten wie de vader was. Zo zie je maar hoe ver hij heen is. Toch moet ik er nu wel naartoe om hem ook echt even te spreken.’


  ‘Dat begrijp ik.’ En dat was ook zo. Hij wilde haar alleen nog niet laten gaan. Het gesprek was nog niet beëindigd en hij voelde zich ineens heel onzeker over zijn plaats in haar leven.


  Of het ontbreken daarvan.


  ‘Als je me een plezier wilt doen, breng je me even met de auto naar de bank. Maar ik kan ook best lopen.’


  ‘Natuurlijk breng ik je,’ zei hij. Op dat moment ging echter zijn telefoon.


  Ze giechelde. ‘Dat was te verwachten. Nou, bedankt voor de redding, dokter.’ Ze ging op haar tenen staan en beroerde zijn lippen met de hare. Het was geen lange, intense kus, maar lang genoeg om te zien dat ze haar ogen sloot en even zuchtte. Toen liet ze los en lachte hem ondeugend toe. Een seconde later was ze verdwenen.


  Hij moest zijn telefoon opnemen. En hij moest Pansy uitlaten. Maar even stond hij daar en bedacht dat hij een relatie met deze vrouw nooit zou overleven. Ze bracht hem letterlijk het hoofd op hol. Met haar zou hij geen moment rust kennen.


  Dat hele vredige, stressloze bestaan dat hij voor zichzelf zo zorgvuldig had uitgestippeld, was in rook opgegaan op het moment dat hij haar ontmoet had. En het werd alleen maar erger.


  


  Ginger liep meteen door naar de keuken. Ze had die ochtend wat geld en een vaas bloemen voor Sarah achtergelaten, maar die had alleen de bloemen meegenomen en het geld laten liggen. Zo te zien hadden de mannen weer een heerlijk maaltje achter de kiezen. Ze schepte wat restjes op een bord en ging op zoek naar haar grootvader.


  Het was te fris om op de veranda te zitten, dus nam ze aan dat hij voor de televisie zat. Maar daar was hij niet. Ze zocht in zijn kamer, in de bibliotheek, de achtertuin en de badkamer. Hij was nergens te bekennen. Bezorgd klom ze de trap naar de eerste verdieping op; daar hoorde ze eindelijk stemmen. Als ze het luik niet open had zien staan, had ze nooit geloofd dat hij nog in staat was helemaal van de begane grond naar de zolder te klauteren.


  ‘Wat doen jullie daar nou?’ Ze had nog steeds haar bord vast, dat inmiddels bijna leeg was. Ze zette het op een stoffige kist neer en keek verbaasd naar haar grootvader en Cornelius, die genoeglijk in schommelstoelen zaten te babbelen.


  ‘Lieverd! Wat ben ik blij dat je er bent!’ Hij stond niet op, maar boog zich voorover om haar knuffel in ontvangst te nemen.


  ‘Ik heb het hele huis naar jullie afgezocht. Waarom zijn jullie in vredesnaam al die trappen opgeklommen?’


  ‘Ik geef toe dat we een beetje moe zijn,’ zei Cornelius. ‘Maar Cashner was zo opgewonden. Hij wist dat er hier nog een paar dingen stonden –’


  ‘Een wieg. Een speelgoedkist. En een reiswiegje. Er liggen hier nog een heleboel babyspulletjes. En die hebben we ook gevonden. Toen werden we alleen zo moe dat we maar even zijn gaan zitten.’


  Ze draaide zich om en keek de stoffige, bloedhete zolder rond. Ze kon zich nog levendig herinneren hoe bang ze vroeger geweest was dat hier spoken zouden zitten. Nu was er echter geen spook te bekennen, alleen stapels koffers, kisten, oude lampen en meubels. Ineens zag ze zelfs de oude gitaar van haar grootmoeder staan. Ze knielde neer om de koffer open te maken, toen de mannen haar weer naar het heden terughaalden.


  ‘Rachel! Kom eens kijken of je denkt dat Ginger dit nog kan gebruiken?’


  Ze ging rechtop staan en keek haar grootvader aan. ‘Ik ben Ginger, opa.’


  ‘Ja, ja, natuurlijk.’ Even keek hij haar verwilderd aan; toen begon hij weer te schommelen. ‘Rachel en ik hebben het erover gehad, liefje. Ze dacht dat je misschien met je man en je baby boven ons zou kunnen komen wonen. We zouden het kunnen opknappen en er een zelfstandig appartement van kunnen maken. Er is meer dan genoeg plaats voor nog een paar baby’s. Later zouden die dan op de plantage kunnen werken.’ Plotseling fronste hij zijn voorhoofd. ‘Het spijt me, liefje, maar ik ben even de naam van je man vergeten.’


  Ginger haalde haar vingers door haar haar en zuchtte.


  ‘Ach, het doet er ook niet toe,’ ging Cashner verder. ‘Die schiet me wel weer te binnen. Maar wat vind je van dat idee? Cornelius vindt het ook een heel goed plan.’


  Cornelius knikkebolde vanuit de andere stoel. Hij zag eruit alsof hij ieder moment kon indutten. Ze moest die twee naar beneden zien te krijgen.


  Toen kreeg ze ineens de voorraad babyspulletjes in de gaten. De wieg was van hout en zou waarschijnlijk niet meer aan de veiligheidsvoorschriften voldoen, maar er stond ook een vrolijk beschilderde speelgoedkist en een met kant beklede witte rieten reiswieg op wieltjes. Voorzichtig raakte ze hem aan, en ineens voelde ze een brok in haar keel. Hier hadden haar moeder en haar grootmoeder ook in gelegen. Het was zo gemakkelijk om je voor te stellen dat er weer een baby in zou liggen, omgeven door de liefde en de warmte van een gezin. Ze zag al voor zich hoe ze het kind van kamer naar kamer met zich mee zou nemen, zodat het altijd bij haar zou zijn. Plotseling voelde ze een golf van liefde voor het kleine mensje dat in haar groeide.


  Ze dacht aan Ike. Alleen omdat hij voortdurend voor haar had gezorgd, had ze tot nu toe haar hoofd boven water weten te houden. Hij had haar een kok en een tuinman gestuurd. En iedere keer als ze in de problemen kwam, was hij komen aanstormen. Misschien dan wel niet op een wit paard, maar wel met een enorme bloedhond achter zich aan.


  Toch kon hij niet eeuwig als redder in nood blijven fungeren. Ze moest een manier vinden om zichzelf te redden. Want het was onmogelijk om verliefd te worden op iemand voor wie ze niet meer dan een liefdadigheidsproject was. Hij zat met haar opgescheept omdat hij nu eenmaal een goed mens was, en ze had inderdaad hulp nodig. Maar zo’n eenzijdige relatie was op den duur voor geen van beiden goed.


  Ze kon niet altijd blijven nemen.


  Ze moest ook kunnen geven.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het was dikke pret geweest met de neefjes op Whisper Mountain. Ze hadden gevist, gepicknickt, een kampvuur gemaakt, spookverhalen verteld, en ze waren pas heel laat in de berghut gaan slapen.


  Ike had er immens van genoten, hoewel Ginger geen moment uit zijn gedachten was geweest. Wel tien keer had hij zijn telefoons gecheckt. Er waren wel berichten, maar niet van haar. Misschien was het ook wel goed om even een paar dagen geen contact te hebben. Als zij meende dat er geen ‘ons’ bestond na alles wat ze samen hadden gedeeld, dan moest hij zich misschien maar wat meer terugtrekken. Hij was tenslotte geen zestien meer. En zelfs op zijn zestiende had hij nooit achter meisjes aan gelopen die hem niet moesten. Het was niet fijn om afgewezen te worden, toen niet en nu al helemaal niet.


  Toch kon hij haar niet uit zijn hoofd zetten.


  Hij kwam pas op zondagavond laat thuis. De volgende ochtend scheen de zon. Maandag was Ruby’s vrije dag, en die probeerde hij voor zichzelf ook vrij te houden. Dus had hij vóór negenen zijn hengel, een picknickmand inclusief kluif en waterbakje voor Pansy en een deken ingepakt. Hij had een plan.


  Hetzelfde plan dat hij altijd had.


  En dat was het voorbeeld van zijn ambitieuze ouders volstrekt naast zich neer te leggen. Zijn ouders mochten dan fantastische en buitengewoon getalenteerde mensen zijn, ze waren zelden thuis. Ze hadden het altijd veel te druk met operaties en spoedgevallen. Ike was de enige die zich aan een medische carrière had gewaagd, maar hij had het wel totaal anders aangepakt.


  Er was altijd tijd voor ontspanning. Voor een dagje vissen of een weekendje kamperen met een stel kinderen. Of voor een middagje met een boek in de hangmat, een biertje na een drukke dag.


  ‘Wij begrijpen tenminste wat genieten is,’ zei hij tegen Pansy, die bij wijze van hoge uitzondering op de bijrijdersstoel van de pick-up mocht zitten en daar triomfantelijk uit het open raampje keek.


  Ze hadden het toch maar goed samen, haar baasje en zij. Liefdevol likte ze hem over zijn wang.


  ‘Ja, ja, het is al goed. Ik hou ook van jou. Vandaag hebben we vakantie. En jij krijgt zelfs een echt bot van de slager. Maar denk eraan dat je deze keer wel onthoudt waar je het begraaft, oké?’


  Te oordelen naar de pure adoratie in haar ogen, was Pansy tot alles bereid.


  Alleen ging er iets mis. Hij wist niet hoe het kwam, maar er was iets aan de hand met de pick-up. In plaats van naar zijn favoriete visplekje in het zuiden te rijden, ging dat verdomde ding in oostelijke richting. Ike kon het nauwelijks geloven.


  ‘Wat gebeurt hier?’ vroeg hij aan Pansy, die al met haar kop op zijn schouder lag te snurken.


  De auto maakte een bocht, en nog een.


  ‘Dit kan niet waar zijn,’ mopperde hij, toen de theeplantage in zicht kwam. Hij was toch echt van plan geweest haar een tijdje te vergeten.


  Na nog een paar keer stevig gevloekt te hebben, zette hij de motor af. Het portier liet hij open voor Pansy, die er niet uitzag alsof ze van plan was uit te stappen. Nieuwsgierig keek hij naar de auto die op de oprijlaan stond. Het was een glanzende zwarte cabriolet. Aan de nummerplaat te zien, was het een huurauto.


  Van wie zou dat dure speeltje zijn?


  Het was duidelijk dat hij niet gelegen kwam, maar dat besloot hij te negeren. Hij kwam naar zijn patiënt kijken. Vastbesloten liep hij de veranda op en klopte aan.


  ‘Ik ben het!’ riep hij. ‘Ik kwam toevallig langs en dacht, wie weet heb je een kopje thee voor –’ Dat was zijn gewone binnenkomer, maar toen hij de keuken bereikte, stak hij quasiverbaasd zijn handen omhoog. Er was beslist een groot acteur aan hem verloren gegaan, wat zijn ouders ook zeiden. ‘O, sorry, ik wist niet dat je bezoek had. Ik kom een andere keer wel terug.’


  ‘Onzin.’ Cashner gaf het voorspelbare antwoord. ‘Ga zitten. Ik heb net een heerlijke groene thee gezet. Steve, dit is Ike MacKinnon. Hij is mijn huisarts. Ike, dit is Steve Winters uit Detroit.’


  ‘Chicago,’ verbeterde de bezoeker hem meteen.


  ‘O ja, die twee haal ik altijd door elkaar. Steve wacht op Ginger. Ze hebben vroeger samengewerkt, in een ziekenhuis geloof ik. Hij is ook arts, net als jij. Dus dat is lekker makkelijk, zo hoef ik jullie namen niet te onthouden. Ik kan jullie alle twee Doc noemen.’


  Ike schonk zichzelf een kop thee in, zodat de vreemdeling goed kon zien dat hij hier kind aan huis was. Toch duurde het even voor hij ging zitten en die eikel eens rustig bekeek. ‘Zo. En waar is Ginger?’ vroeg hij op gemoedelijke toon.


  ‘Die is even boodschappen doen. Ze ging net weg toen Steve kwam aanrijden. Maar ze zal zo wel terug zijn.’


  ‘Dus u bent Cashners huisarts?’ vroeg de flapdrol.


  ‘Klopt.’


  Ginger had geen namen genoemd, maar wel gezegd dat de vader van haar kind arts was. En aangezien deze klootzak uit Chicago kwam en hier ineens voor de deur stond, hoefde je geen genie te zijn om de ware toedracht te begrijpen.


  Zijn uiterlijk was te erg voor woorden. Een kakibroek met een vouw, nota bene. En van die zachtleren instappers, die nog nooit een spatje modder hadden gezien. Een donkerblauw poloshirt met korte mouwen, van het soort dat de nadruk op gespierde armen en schouders legt. De sukkel was nog bruin ook.


  Ike deed zijn best iets positiefs aan de bezoeker te ontdekken, maar dat viel hem niet licht. Vierkante kaken en een glimlach die waarschijnlijk duizenden dollars aan orthodontie had gekost. Ogen die zo blauw waren dat ze gekleurde lenzen deden vermoeden. Dik bruin haar. Een zegelring. Wat een griezel.


  ‘U bent hier ver van huis,’ merkte hij beleefd op. ‘Of heeft u hier familie wonen?’


  ‘Nee, hoor. De enige die ik hier ken, is Ginger. Ze heeft me afgelopen zaterdag gebeld.’ Weer die flitsende glimlach. ‘Ik had haar al een tijdje niet gezien en ze had al zoveel over de theeplantage van haar grootouders verteld dat ik dacht, kom, ik ga eens bij haar langs.’


  ‘Dus ze verwacht u?’ vroeg Ike langs zijn neus weg.


  ‘Nee, nee, het is een verrassing. Ik moest er wel het een en ander voor regelen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. U bent chirurg?’


  ‘Ja. Hoe wist u dat?’


  ‘O,’ zei Ike vaag. ‘Van een kennis.’


  ‘Cardiovasculair.’ Steve zweeg even, alsof hij er zeker van wilde zijn dat Ike besefte hoe belangrijk hij was. Toen vervolgde hij: ‘En u bent hier, min of meer, de plattelandsdokter?’


  ‘Jep.’


  ‘Een boel geschaafde knietjes, griepjes en waterpokken, zeker?’


  Op dat moment hoorde Ike een gejank, onmiddellijk gevolgd door een donderslag. Een seconde later stond Pansy verwilderd in de deuropening.


  ‘O mijn god,’ zei de flapdrol.


  ‘Ja, dit is nu een bloedhond. Kom maar meisje, je hoeft echt niet bang te zijn voor een beetje regen. Maar als je weer dwars door de hordeur gesprongen bent, zal ik je moeten afschieten.’


  ‘Dat doet ze niet meer,’ zei Cashner. ‘Sinds we die nieuwe klink erop hebben gezet, kan ze hem zelf openmaken.’


  Eenmaal gerustgesteld kreeg Pansy Steve in de gaten. Ike zag dat haar ogen zich opensperden.


  Plichtsgetrouw mompelde hij: ‘Nee, Pansy.’


  In de regel was Pansy best gehoorzaam. Nou ja, een enkel keertje dan. Maar nu was ze echt te nieuwsgierig. Ze stak haar kwijlerige kop naar voren en besnuffelde Steve van enkel tot knie en daarna bijna tot in zijn kruis.


  ‘O mijn god,’ zei Steve opnieuw.


  ‘Het spijt me, kerel.’ Langzaam stond Ike op. ‘Pansy, laat onze bezoeker eens met rust. Wacht maar, ik zal wel even…’ Hij slenterde naar de gootsteen, hield een theedoek onder de kraan en droeg die druipend terug naar de tafel.


  ‘Laat mij maar.’ De perfecte glimlach vervaagde. Plotseling was er iets scherps in de blik, alsof de sufferd zich nu pas realiseerde dat hij op vijandelijk grondgebied was.


  Buiten sloeg het portier van een auto. Pansy begon te blaffen. De stem van Cornelius mengde zich met Gingers lach. Ze leken te kibbelen over wie de tassen mocht dragen.


  Het duurde niet lang, maar lang genoeg voor Ike om te beseffen dat Ginger haar ex waarschijnlijk had opgebeld om hem over de zwangerschap te vertellen. En als dit bezoekje zijn antwoord was, leek het niet waarschijnlijk dat hij zijn relatie met haar als verleden tijd beschouwde.


  Ginger kwam binnen met twee kleine tasjes en viel bijna over Pansy, die haar enthousiast begroette. Vlak achter haar liep Cornelius met een overvolle boodschappentas, waaruit eerst een krop sla en daarna een zak sinaasappels viel. Ginger lachte nog steeds, maar toen ze opkeek, leek ze de boodschappen vergeten te zijn.


  ‘Ike,’ zei ze met een zachte blik in haar ogen. En waarschijnlijk zou ze nog wel meer hebben gezegd, als haar oog op dat moment niet op Steve was gevallen. ‘Steve! Wat doe jij hier in godsnaam?’


  ‘We moeten praten.’


  ‘Dat hebben we al gedaan.’


  ‘Ja, aan de telefoon. Maar het leek me beter om elkaar ook even te zien.’


  Zodra ze de tasjes had neergezet, ging haar hand beschermend naar haar buik. ‘Misschien. Toch had ik het op prijs gesteld als je je bezoek even had aangekondigd.’


  ‘Maar liefje,’ zei Cashner. ‘Je gedraagt je niet erg gastvrij. Deze heer heeft een heel eind gereden.’


  Vliegensvlug dacht Ike na. Het liefst had hij de kerel op zijn gezicht geslagen. Een andere mogelijkheid was zich gedeisd te houden, maar zich op tactische wijze tussen Ginger en deze eikel in te manoeuvreren, zodat er niets kon gebeuren waar ze geen zin in had. Hij kon natuurlijk ook tegen Pansy zeggen dat ze moest aanvallen, hoewel het brave beest geen idee zou hebben wat hij daarmee bedoelde. Maar dan zou de eikel in ieder geval afgeleid zijn. Alle drie de mogelijkheden waren wel naar zijn zin. Er bleef er nog eentje over, die hem een stuk minder beviel.


  ‘Weet je wat?’ zei hij nadrukkelijk. ‘Cashner en ik gaan een eindje rijden en misschien ook ergens lunchen. Over anderhalf uur zijn we terug. Uiterlijk.’ Wat had hij graag heel even, al was het maar een minuutje, met Ginger alleen gepraat, voordat hij haar met deze opschepper alleen liet. Wat hij wilde, was nu echter even niet zo relevant.


  Het kostte heel wat overredingskracht om Cashner de keuken uit te krijgen. Inmiddels regende het lichtjes. Cashner was niet op een leeftijd waarop je nog gemakkelijk in een pick-uptruck klimt, en dan was er ook nog Pansy; die wilde natuurlijk mee. Maar Pansy en Cashner samen was wel wat veel van het goede. Daarom beval hij haar te blijven, wat hem een intens treurige blik opleverde. Ike was al moe voordat hij de motor had gestart. De hemel werd met de minuut donkerder.


  Cashner daarentegen, werd ineens reuze opgewekt toen hij goed en wel in de auto zat. Intens gelukkig fluisterde hij op geheimzinnige toon: ‘Weet je dat Rachel en ik een baby verwachten? Ze is er zo blij mee!’


  O hemel. Dat zou een lange anderhalf uur worden.


  


  Ginger voelde zich behoorlijk in de steek gelaten, toen ook Cornelius snel als de wind door de achterdeur verdween. Nu zat ze hier niet alleen met Steve opgezadeld, maar ook nog met een treurende hond die voortdurend achter haar aan sukkelde, en met een voorraad bederfelijke boodschappen, die snel moesten worden opgeruimd.


  ‘Ik begrijp nog steeds niet wat je komt doen,’ zei ze. Ze stopte de melk, de boter, de kaas en de eieren in de koelkast en draaide zich naar hem om.


  Hij zag er nog altijd even aantrekkelijk uit. Dezelfde intelligente en opmerkzame blik die zijn patiënten altijd zoveel vertrouwen inboezemde. Jammer alleen dat hij in werkelijkheid heel anders was. Zelfs nu leek hij op zijn gemak. Steve was nooit ook maar een moment bang dat hij de situatie niet in de hand had.


  ‘Dacht je soms dat ik helemaal niks meer te zeggen zou hebben nadat je me zaterdag had gebeld?’ vroeg hij.


  Aha. Zijn favoriete benaderingswijze: haar in het defensief drukken. ‘Natuurlijk verwachtte ik wel van je te horen, maar niet nu en ook niet hier. Ik begrijp best dat dit een schok voor je geweest moet zijn en ik nam aan dat je er even over wilde nadenken. Niet dat je plotseling bij mijn grootvader in de keuken zou staan.’


  De inhoud van de volgende tas moest in de vriezer. Pepermuntijs, yoghurtijs, bosbessenijs en vanille-ijs. De afgelopen week had ze vrijwel onophoudelijk ijs gegeten, zelfs als ontbijt. Toen alles in de vriezer zat, schonk ze zichzelf een kop thee in.


  ‘Vond hoe-heet-ze het wel goed dat je hierheen ging?’


  ‘Audrey. We zijn uit elkaar.’


  Oké. Ze had wel verwacht dat dit gesprek geen succes zou worden, maar nu wist ze het absoluut zeker. Ze koos een stoel aan het andere eind van de tafel, waar ze één hand om haar theemok legde en de andere op de kop van Pansy, die eindelijk een beetje gekalmeerd leek.


  ‘Niets was nog hetzelfde toen jij weg was,’ zei hij met die brandende blik in zijn ogen die ze ooit voor oprechtheid had aangezien. ‘Die verloving was me min of meer opgedrongen, maar ik voelde niets voor haar. Voor jou wel, en dat is nog steeds zo.’


  Het kostte haar de grootste moeite hem niets naar zijn hoofd te gooien. Hem niet eens goed de waarheid te zeggen, liefst met flink wat scheldwoorden. Maar ineens realiseerde ze zich tot haar eigen verrassing dat ze niet meer boos op hem was. Hij was gewoon niet belangrijk genoeg om haar goede humeur aan te verspillen.


  Aangemoedigd door het uitblijven van een driftbui, ging hij verder. ‘Die zwangerschap verandert alles. Ik weet dat ik je pijn heb gedaan, en dat spijt me. Het zal wel even duren voor je me vergeven hebt, voordat je me weer kunt vertrouwen, maar –’


  ‘Hé, wacht eens even.’ Niet kwaad worden was één ding, maar om naar deze onzin te moeten luisteren, dat ging haar toch te ver. ‘Jij bent de vader van dit kind, en om die reden ben je onderhoudsplichtig. En als je op een of andere manier deel wilt uitmaken van zijn of haar leven, ben ik bereid om naar je voorstel te luisteren. Maar daar gaat het vandaag niet om. Dat heeft nog de tijd.’


  ‘Ik wil –’


  ‘Wat jij wilt, zal me een zorg zijn,’ zei ze gemoedelijk.


  ‘Liefde kan niet zomaar verdwijnen, Ginger.’


  ‘Jawel hoor. De man op wie ik verliefd werd, heeft nooit bestaan. Ik zag dingen in jou die helemaal niet echt waren. Je bent slim en je bent een prima chirurg. Er zijn genoeg redenen waarom een kind met jouw genen alle kans op succes in het leven heeft. Ik pieker er echter niet over om je ooit nog te vertrouwen. Het bedriegen zit je gewoon in het bloed.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Eerlijkheid interesseert me niet. En gesprekken met jou interesseren me ook niet meer. Ik heb je alleen gebeld omdat ik dat wel zo netjes vond. Maar een relatie? Nee, dank je.’


  ‘Maar we waren zo goed samen,’ begon hij.


  ‘In bed misschien, als je er tenminste tijd voor had. Want alles draaide altijd om wat jij wilde en wat jij nodig had. Dat is pas later tot me doorgedrongen.’


  ‘Ik ben nu veranderd. Ik denk anders over de liefde en over wat ik wil bereiken in het leven.’


  Met moeite hield ze een hysterische lachbui tegen. ‘Ben je soms doof geworden? Ik ben niet langer geïnteresseerd.’


  Eindelijk kwam er een glimp van zijn ware karakter naar boven. ‘Je denkt toch niet dat ik voor dat kind ga betalen als ik er niks over te zeggen heb? Want dan heb je het mis. Voor je het weet, sleep ik je voor de rechter om het ouderlijk gezag op te eisen.’


  Ze keek opzij. ‘Hoorde jij ook een dreigement, Pansy, of verbeeldde ik me dat nou?’


  ‘Je moet niet denken dat je grappig bent.’


  ‘Ga naar huis, Steve. We hebben de komende jaren nog tijd genoeg voor verstandige gesprekken. Op dit moment hebben we elkaar niets meer te zeggen.’


  De charmante uitdrukking op zijn gezicht verdween als sneeuw voor de zon. Zijn blik werd ijzig. ‘Ik heb meer geld en meer connecties dan jij ooit zult krijgen. Als ik het ouderlijk gezag opeis, dan twijfel ik er niet aan dat ik dat ook krijg.’


  Tot nu toe had ze zich vrij zeker van haar zaak gevoeld. Tenslotte was er feitelijk niets veranderd – ze had vóór vandaag ook al geweten dat hij een klootzak was – maar toch deed het pijn dat iemand om wie ze eens gegeven had, zich zo kon gedragen. En dat ze dat niet eerder had doorzien. Dat ze zich onvoorwaardelijk had gegeven aan iemand die haar nu als oud vuil behandelde.


  Het was een vreemd moment om te beseffen dat ze verliefd was geworden op Ike.


  Ze had nooit echt getwijfeld aan haar capaciteiten om haar moeilijkheden te boven te komen. Ze was sterk en ze stond met beide benen op de grond. Nooit zou ze een man nemen alleen omdat ze hem nodig had. Maar als al deze problemen eenmaal waren opgelost en ze voelde nog steeds hetzelfde voor hem – dan zou ze geen steen op de andere hebben gelaten om hem te krijgen.


  Ze had niet eens beseft dat ze die droom had gekoesterd, tot ze hem in rook zag opgaan.


  Steve had haar zojuist vernederd op een manier die ze nooit voor mogelijk had gehouden. Hoe had ze ooit voor zo’n gifslang kunnen vallen? Voor iemand die geen enkel respect voor haar had?


  Ze voelde zich als een bloem die al zijn blaadjes sluit tegen de plotselinge ijzige vorst.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het eerste wat Ike opviel toen hij Cashner thuisbracht, was dat de zwarte cabriolet verdwenen was. Dat was een goed teken. Hij zette de auto vlak naast de veranda, zodat Cashner niet zo ver naar beneden hoefde te klauteren, en liep toen om de auto heen om hem te helpen bij het uitstappen.


  ‘Voordat ik ga, wil ik je bloeddruk nog even meten,’ zei hij.


  ‘Je wilt gewoon mijn kleindochter zien en je hond ophalen.’


  ‘Daar heb je gelijk in, maar toch ga ik je bloeddruk meten.’


  ‘Je bent onuitstaanbaar, Ike. Ik begrijp niet waarom ik je nog aardig vind,’ mopperde Cashner. Zijn wangen hadden een kleurtje; het uitje en de frisse lucht hadden hem goedgedaan. Hij viel bijna uit de auto, maar Ike stond klaar om hem op te vangen en hij hervond zijn evenwicht vrijwel meteen.


  Ike keek om zich heen. Hij had zo langzamerhand toch wel een vreugdegehuil verwacht, maar het bleef doodstil. Binnen zette hij Cashner in een keukenstoel voor het onderzoek. Alles zag er goed uit. Lichamelijk was de oude man prima in orde.


  ‘Nu ben ik wel toe aan een dutje, geloof ik.’


  ‘Goed idee. Ik ga Pansy zoeken, en dan ben ik vertrokken. We moeten maar gauw weer eens zo’n uitstapje maken.’


  ‘Graag.’ Cashner slofte gapend naar zijn kamer.


  Ike keek rond, op zoek naar een levensteken van Ginger en Pansy. Op het aanrecht zag hij een ontbijtbordje met een geopende verpakking oreo’s ernaast. Op de grond stond een drinkbak met een placemat eronder. Hij grinnikte. Ginger begon zijn hond al aardig goed te kennen. Hij zocht het hele huis af, maar vond hen nergens. Toch wilde hij wel erg graag weten hoe het gesprek verlopen was en of die blaaskaak misschien nog een nabehandeling nodig had.


  Min of meer toevallig zag hij de hangmat door het raampje in de gang. Het ding zwaaide lichtjes heen en weer en er hing een voet uit. Onder de hangmat lag zijn hond. Ze sliep, wat op zich niets bijzonders was, maar haar kop was vrijwel geheel verdwenen in een emmer bosbessenijs. Geen wonder dat ze niet had geblaft toen hij aankwam. Pansy kende haar prioriteiten, en ijs stond boven aan het lijstje.


  Hij liep naar buiten en knielde naast Pansy neer om haar een klopje te geven, waarop ze zich onmiddellijk op haar rug draaide voor een buikmassage. Van daaruit had hij goed zicht op Ginger. Ze lag op een rode deken en droeg een oud wit fleecejack, waarover ze weer een blauwe deken had gedrapeerd. Haar hoofd lag op een kussen en de voet die naar buiten stak, zat in een geruite gymschoen. Ze had kleine, elegante voetjes. En ondanks de berg dekens zag ze er nog steeds petieterig uit. Hij keek naar haar gezicht, naar de zachte mond die hij zo graag zou kussen. Maar ineens merkte hij dat ze haar ogen had geopend.


  ‘Nee, Ike,’ zei ze.


  ‘Wat bedoel je? Ik vroeg je toch niets?’


  ‘Dit is niet eerlijk. Je ziet me altijd op mijn slechtst.’


  Hij hield zijn hoofd scheef. ‘Zo slecht zie je er anders niet uit. Sterker nog, je ziet eruit om op te eten.’


  Een kwetsbare blos kleurde haar wangen, maar ze keek nog steeds kwaad. ‘Ik bedoelde vanmorgen, toen je langskwam terwijl Steve hier zat. Toen je Cashner meenam om te voorkomen dat hij getuige zou zijn van onze ruzie. Je hebt me alweer gered. Je schijnt steeds te denken dat ik gered moet worden, en iedere keer kom je weer over de brug.’


  ‘Ja, ik snap dat dat irritant voor je is. Heb je lekker geslapen?’ Hij probeerde van onderwerp te veranderen, omdat ze het kennelijk hinderlijk vond dat hij zich als een goede vriend probeerde op te stellen.


  ‘Heerlijk.’


  ‘Ik slaap ook altijd zo lekker na een ijsje. Wie heeft er meer uit die emmer gegeten, Pansy of jij?’


  ‘Ach joh, die emmer was al grotendeels leeg! Maar we hadden echt een ijsje nodig. Het was een vervelende ochtend.’


  ‘Dan hoop ik maar dat dat ook voor je bezoeker gold,’ zei hij opgewekt. ‘Ik was blij hem eens te ontmoeten. Nu weet ik tenminste op wat voor types je valt.’


  Ze trok de deken over haar hoofd. ‘Ga weg. Ik wil vandaag niet meer met je praten.’


  Hij trok aan de deken en gaf een hoekje aan Pansy, die er natuurlijk meteen mee vandoor ging. Een eindje verderop ging ze ermee in het gras liggen en liet Ginger dekenloos achter. ‘Weet je aan wie Steve me deed denken?’ vroeg hij.


  ‘Je staat vast op het punt om me dat te vertellen.’


  ‘Aan mijn ouders.’


  ‘O ja?’ Ze kwam overeind met de overduidelijke bedoeling om uit de hangmat te klimmen, maar toen hij het vrije plekje zag, liet hij zich naast haar neerploffen. De hangmat begon vervaarlijk te slingeren en Ginger keek hem woedend aan.


  Maar hij was tevreden. Het leven was goed. ‘Ik heb je al verteld dat mijn ouders allebei chirurg zijn, en ik weet zeker dat je het goed met ze zou kunnen vinden. Ze zijn niet alleen briljant in hun vak, maar ook enorm toegewijd. Ze hebben er letterlijk alles voor over om hun patiënten te redden.’


  Ze probeerde een stukje van hem weg te schuiven, maar dat was onmogelijk in die hangmat. Daarvoor zaten ze te dicht tegen elkaar aan gedrukt. ‘Het zal je misschien verbazen, maar ik heb geen idee wat jouw ouders met Steve te maken hebben, behalve dat ze allemaal hetzelfde beroep uitoefenen.’


  ‘Toch denk ik dat je je aanvankelijk juist tot hem aangetrokken voelde omdat hij een goede arts was. Iemand die zich wil opofferen om levens te redden. En die dat ook daadwerkelijk doet, in plaats van er alleen over te praten.’


  ‘Nou…’ Ze aarzelde. ‘Je hebt gelijk. Ik had bewondering voor hem. Sommige specialisten kunnen zo uit de hoogte doen tegen de rest van de staf, maar Steve was altijd aardig tegen iedereen. Hij viel nooit uit en gedroeg zich nooit alsof hij god zelf was.’


  ‘Ik denk,’ zei hij voorzichtig, ‘dat zulke machtige, gedreven persoonlijkheden altijd bepaalde trekjes gemeen hebben.’


  ‘Zoals?’


  ‘Nou, je kunt moeilijk zeggen dat een dokter egoïstisch is, wanneer hij zoveel voor zijn patiënten opoffert. Toch wordt juist dat uiteindelijk belangrijker dan al het andere. Belangrijker dan een partner, kinderen of wat dan ook in zijn of haar persoonlijke leven. Misschien…’ Even zweeg hij. ‘Misschien is het ook wel bijzonder om zo speciaal te zijn, zo anders dan alle anderen. Maar dit soort mensen verwacht wel dat iedereen zich naar hun wensen voegt.’ Hij zweeg.


  En wachtte.


  Ze had de strijd met de hangmat opgegeven en in plaats daarvan haar hoofd tegen zijn schouder gelegd. Hij kon haar gezicht niet zien, maar voelde dat ze naar hem luisterde. ‘Dat klinkt wel als Steve,’ zei ze uiteindelijk. ‘Die almacht. Als hij haast had, verwachtte hij dat iedereen voor hem opzijging. En als hij niet kwam opdagen, verwachtte hij begrip. Eerst vond ik dat niet zo erg, totdat ik erachter kwam dat het altijd zo ging. Zijn leven was belangrijker dan dat van anderen.’ Spottend voegde ze eraan toe: ‘Ik dacht dat je je dood zou lachen om zijn peperdure instappers zonder sokken.’


  ‘Wat? Dacht je echt dat ik zo oppervlakkig was?’


  ‘Nee, nee,’ zei ze meteen.


  Nooit zou hij toegeven dat het knappe uiterlijk van die flapdrol hem bijna een hartinfarct had bezorgd. Ike gaf geen zier om dat soort dingen. Maar als Ginger het belangrijk vond, was dat geen goed teken. ‘Ik had de indruk,’ zei hij, ‘dat hij eigenlijk van plan was je mee terug te nemen.’


  ‘Dat was ook zo.’


  ‘Het feit dat hij niet had gebeld, wil waarschijnlijk zeggen dat hij bang was dat je zou weigeren. Hij dacht misschien dat hij je eerder zou overtuigen als je hem in levenden lijve voor je zag.’


  Even weifelde ze, maar toen kwam het antwoord. ‘Jep. Alweer raak.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘In grote lijnen gebeurde er dit. Ik heb nee gezegd. Hij begon me te beledigen. Ik heb hem gevraagd te vertrekken. Hij begon te dreigen. Ik werd kwaad.’ Ze schokschouderde. ‘Niet echt een sensatieverhaal.’


  Blijkbaar verwachtte ze dat hij de humor ervan inzag, maar dat deed hij niet. Het leek hem een afschuwelijke ervaring voor Ginger, die al meer dan genoeg te verstouwen had gehad. ‘Ik neem aan dat de baby wel ter sprake is geweest?’


  ‘Zeker weten. Ik moet zeggen dat dat me toch schokte. Hij was wel in de war toen ik hem belde, maar ik had aangenomen dat er voorlopig geen reden was om verder te praten. Maar in plaats daarvan… Nou ja, hij liet er geen gras over groeien. Hij ging vrijwel meteen in de aanval. Ik heb hem direct gezegd dat hij natuurlijk het recht had om zijn kind te zien, maar in plaats van vriendelijk te reageren, werd hij alleen maar kwader. Hij dreigde zelfs naar de rechter te stappen om het ouderlijk gezag op te eisen.’


  Opnieuw stelde Ike zich voor hoe hij die klootzak eens goed te grazen zou nemen. Hij beheerste zich en vroeg kalm: ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Niks. Dat was zo’n beetje het einde van het gesprek. Hij ging weg en Pansy en ik hebben ons op het ijs gestort.’ Toen zweeg ze.


  Hoewel hij nog veel meer wilde weten, had ze zijn belangrijkste vraag beantwoord. Ze hield niet meer van die verwaande kwast. Er was geen greintje warmte in haar stem te bekennen geweest toen ze over hem sprak. En omdat ze dicht tegen hem aan lag, ontspande hij zich nu ook.


  Er kwam een straaltje zon tevoorschijn, dat de kilte in de lucht verdreef. In de verte blafte een hond, maar niet hard genoeg om Pansy te wekken.


  ‘Ike?’


  ‘Hm?’


  ‘Ik kan natuurlijk niet over je ouders oordelen, omdat ik ze nooit heb ontmoet. En over Steve wil ik het niet meer hebben. Maar…’ Ze aarzelde. ‘Ik zie ook de andere kant. Het feit dat getalenteerde en bekwame mensen willen opkomen voor anderen die zichzelf niet kunnen redden, is niet slecht, het is wel degelijk bijzonder. Maar daardoor worden die mensen wel anders, of ze nu willen of niet.’


  ‘Wat wil je daar precies mee zeggen?’


  Ze legde een hand op zijn borst. ‘Ik heb het nu niet over Steve of over je ouders. Ik heb het over jou. Voor jou geldt namelijk hetzelfde. Je bent altijd bereikbaar. Zo zit je nu eenmaal in elkaar. Dat is een goede eigenschap, geen slechte.’


  ‘Ik? Ik lijk in de verste verte niet op hen! Ik zou mijn baan nooit belangrijker vinden dan mijn gezin!’


  ‘O nee? Ik heb je nu een paar weken bezig gezien. Zodra die telefoon gaat zoemen, ben je al op weg. Je denkt niet na, je gaat. Dat zit je in het bloed.’


  ‘Maar Ginger, dat is totaal niet hetzelfde! Ik ben niet ambitieus. Ik probeer niet aan de top te komen.’


  ‘Hm-m.’


  ‘Hé! Ik heb niet eens een klok in mijn spreekkamer hangen. Ik draag sandalen tijdens mijn werk. Mijn hond gaat mee op huisbezoek. Vind je dat klinken als iemand die verslaafd is aan stress?’


  Ze maakte een geluidje waarvan hij het bange vermoeden had dat het gegiechel was. ‘Het zal me een zorg zijn of je sandalen of vleugels draagt; als iemand je nodig heeft, sta je voor hem klaar. Je bent gedreven en toegewijd. Het spijt me, maar ik kan er niks anders van maken.’


  De hangmat hield op met schommelen. ‘Soms kun je best irritant zijn, weet je dat?’ merkte hij op.


  In het geheel niet beledigd, hief ze haar hoofd en keek hem geamuseerd aan. ‘En dat is precies het probleem, want zelfs als je me irritant vindt, zoals nu, wil je me nog kussen.’


  ‘En wel meer ook,’ reageerde hij direct.


  Van het ene op het andere moment ontplofte ze. ‘Verdomme, Ike! Komt het dan nooit bij je op dat ik dat ook wil? Er is alleen een groot verschil tussen wat ik wil hebben en wat ik kan krijgen. En jij maakt het alleen nog maar moeilijker voor me!’ Ze sprong uit de hangmat en stampte naar het huis, waar ze de hordeur met een forse klap achter zich dichtgooide.


  Verbijsterd staarde hij haar na. Híj zou boos moeten zijn, niet zij. Híj was beledigd, niet zij. Hij vond het vreselijk dat ze hem op één lijn met Steve en zijn ouders had gesteld. ‘Kom, Pansy, we gaan.’ Hij snauwde niet, dat deed hij nooit, maar hij was wel uit zijn humeur.


  Dus Ginger dacht dat hij gedréven was? Dat hij net zo ambitieus was als die egoïstische ex van haar? Hoe kwam ze erbij! Hij voelde een roeping, dat wel, maar ambitieus was hij niet, en hij had er alles aan gedaan om de gang van zaken in zijn praktijk zo gemoedelijk mogelijk te houden. Zijn ouders waren dol op hun status en hun reputatie. Net als die eikel van een Steve. Maar hij niet. Het kwetste hem dat Ginger hem niet beter kende.


  De rest van de week deed hij zijn uiterste best om zijn ware persoonlijkheid in zijn kleding tot uitdrukking te brengen. Zijn oudste shirts, zijn meest gerafelde broeken. Ze voelden als oude vrienden en zaten hem als gegoten. Zijn scheercrème liet hij een volle zeven dagen staan.


  Hij zag haar iedere dag, zo ging dat nu eenmaal in een kleine gemeenschap. Je kon maar beter geen ruzie krijgen, want je kwam elkaar om de haverklap tegen. Ze zwaaiden beleefd naar elkaar, maar inwendig was hij ziedend. Op een gegeven moment zou hij wel weer tegen haar praten, maar dan moest hij eerst bedenken wat hij wilde zeggen. Hoewel, zo moeilijk was dat eigenlijk niet. Het was waar dat hij voortdurend bereikbaar was. En het was ook waar dat hij regelmatig werd weggeroepen. Maar hij was er volledig van overtuigd dat familie altijd op de eerste plaats kwam. Natuurlijk, als er iemand was aangereden, zou hij daarvoor zijn ontbijt laten staan. Maar als iemand van wie hij hield hem nodig had, was dat belangrijker dan een patiënt die belde voor een herhalingsrecept. Alles draaide om evenwicht. Een evenwicht dat zijn ouders nooit hadden gekend, en dat haar ex nog niet zou herkennen als hij erover viel.


  


  Pas op dinsdag was Ike weer enigszins bijgekomen. Hij had zelfs een paar van haar opmerkingen tot zijn botte hersens laten doordringen. Zo had ze bijvoorbeeld toegegeven dat ze naar hem verlangde, alleen dacht ze om een of andere reden dat dat verlangen nooit bevredigd zou kunnen worden. Hoe kwam het dat hij daar niet eerder aan gedacht had? Dat kon hij wel aan.


  Halverwege de ochtend, tussen twee patiënten door, belde hij Sarah. Zoals gewoonlijk nam ze nogal kribbig op.


  ‘Hoe gaat het met de kinderen?’ vroeg hij eerst.


  ‘Die zijn te koop. De jongste is het goedkoopst. Maar u mag gerust een bod doen.’


  Hij lachte. ‘Die kleine is mijn favoriet. Vergis ik me of heb je het even gehad?’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Ik heb even een time-out genomen in de tuin, terwijl zij het huis afbreken.’


  ‘Heel verstandig.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Sarah, ik belde eigenlijk om je om een gunst te vragen.’


  ‘U weet dat ik bij u in het krijt sta. Dus het antwoord is sowieso ja.’


  ‘Ik heb namelijk een ideetje. Alleen, om het te laten werken, heb ik iemand nodig die Ginger in beweging krijgt. Zou je haar misschien voor een goed doel een beetje op stang willen jagen? Haar echt behoorlijk tegen de haren in strijken?’


  ‘Houdt u me voor de gek? Dat lijkt me geweldig, vooral na een week als deze.’


  Dat was precies het antwoord waar hij op had gehoopt. En voor het eerst sinds zijn ruzie met Ginger voelde hij zich weer wat opgewekter.


  Zonder wapens kon je nu eenmaal geen oorlog winnen, laat staan een vrouw. Hij was vergeten wat een vechtersbaas ze was. Maar misschien realiseerde ze zich nog niet dat hij er ook wat van kon, vooral als hij van iemand hield.


  


  Ginger dacht dat ze de achterdeur hoorde slaan, maar dat kon niet, want haar grootvader en Cornelius waren naar het seniorencentrum. Ze had het vooruitzicht van een rustige ochtend gebruikt om de eetkamer om te bouwen tot kantoor. Weliswaar waren er al twee kantoren en een bibliotheek in huis, maar geen enkel bureau bood zoveel ruimte als de eettafel.


  Sinds die vreselijke ochtend met Ike had ze zichzelf begraven in het werk. Alles lag in geordende stapels op tafel: belastingpapieren, kostenoverzichten, wetenschappelijke artikelen over thee, lijsten van cliënten, namen van theeproevers (nooit geweten dat je voor zoiets aan de universiteit kon studeren). Dan was er een eindeloze rij mappen. Een map met investeringsstrategieën, een andere voor maandelijkse spreadsheets, belastinggrondslagen, verkoopgrafieken en winst- en verliesprognoses.


  Hoewel ze in het ziekenhuis op de administratie had gewerkt en dus heel wat gewend was, stond het huilen haar nader dan het lachen. De agro-industrie was iets totaal anders dan het ziekenhuiswezen, en het lukte haar maar niet om alles tegelijk te overzien.


  Ze had een duidelijk doel voor ogen, een plan dat ze op de ochtend van hun ruzie had bedacht. Ike was voor haar onbereikbaar tot de grootste problemen in haar leven waren opgelost, wat betekende dat ze een businessplan nodig had om aan de bank te laten zien. Ze moest met iets komen waar Lydia Trellace steil van achterover zou slaan. Maar dan moesten de cijfers wel kloppen, en ze moest precies weten waar ze het over had. Daarom had ze dagenlang zitten studeren op al deze informatie. Alleen had ze nog steeds geen plan.


  Ze schrok op van een vloek en een bonk in de keuken. Een gekletter van pannen volgde. ‘Wie is daar?’ riep ze.


  ‘Wie denk je? Hoeveel mensen komen er dagelijks voor je koken?’


  Meteen ontspande Ginger zich. Ze herkende Sarahs knorrige stem uit duizenden, hoewel ze haar vrijwel nooit zag. Tussen de stapels papier op tafel vond ze een leeg kopje, en ze droeg het naar de keuken.


  Sarah keek op, maar ging gewoon verder met rammelen en gooien.


  ‘Ik wil je al heel lang zeggen dat we zo ontzettend genieten van je heerlijke eten. Alles is even lekker. Dat vindt mijn grootvader ook.’


  ‘Ik zei toch dat ik kon koken.’


  ‘Het ruikt hier nu ook alweer zo goed.’


  ‘Dat lijkt me sterk. Ik ben nog niet eens begonnen.’ Het was alsof je met een stekelvarken probeerde te praten.


  Toch mocht Ginger haar wel, al was het maar omdat ze zelf soms ook een beetje op een stekelvarken leek. ‘Ik heb een paar keer bloemen voor je neergezet en geld voor je achtergelaten, maar dat geld laat je altijd liggen.’


  ‘Dat is toch duidelijk? Ik ben geen liefdadigheidsproject. Bovendien is dit mijn manier om een schuld aan de dokter af te betalen. Ik heb nergens om gevraagd.’ Kwaad keek Sarah haar aan. Het leek wel alsof ze voortdurend walgde van haar medemensen. Nu draaide ze zich om en begon dingen op het aanrecht te smijten, waaronder een onwaarschijnlijk groot en dreigend mes. ‘Misschien wordt het tijd dat iemand je eens een paar dingetjes uitlegt, want erg slim lijk je me niet.’


  Verbijsterd staarde Ginger haar aan. ‘Eh… begrijp ik goed dat je me advies wilt geven?’


  ‘Ja, dat begrijp je goed. Advies dat je eigenlijk niet nodig zou moeten hebben.’ Sarah nam een stuk vlees uit de koelkast en begon er woest op in te hakken met een schnitzelhamer. Echt een ideale bezigheid voor haar. ‘Ik krijg de indruk dat je een oplossing moet zoeken voor de plantage. En voor je grootvader. En voor dat kleintje in je buik. Verder schijn je Amos tegen je in het harnas te hebben gejaagd, iets waar je onwaarschijnlijk goed in lijkt te zijn. Dus…’


  ‘Hoe bedoel je: dus?’


  ‘Kind, ben je dan helemaal vergeten waar je bent opgegroeid? Je bent hier in South Carolina! Als je van zuiderlingen iets gedaan wilt krijgen, geef je ze te eten. Zo werkt dat hier. Zo heeft dat hier altijd gewerkt.’


  ‘Bedoel je dat ik… een feestje moet geven?’ Waar moest ze in hemelsnaam het geld vandaan halen om zo’n grote groep mensen te kunnen ontvangen?


  ‘Geen gewoon feestje natuurlijk: een echte tea party! Snap je dan helemaal niets? Als je mensen als oud vuil behandelt, gedragen ze zich daarnaar. Als je mensen behandelt alsof je iets om ze geeft, dan doen ze iets voor je terug. Als jij je charmante kant laat zien, kunnen ze moeilijk gierig blijven doen.’ Sarah hield op met hameren. ‘Voor zover je tenminste een charmante kant hebt, want daar heb ik nog niet veel van gemerkt.’


  Ginger dacht na. ‘Het is absoluut geen kwaad idee. Maar ik zou niet weten hoe ik…’


  Sarah snoof. Ze begon aardappels te schillen met het vervaarlijke mes alsof ze aan het front stond te vechten. ‘Zelfs voor een grietje van de universiteit ben je wel erg onnozel. Het gaat niet allemaal alleen over geld. Jij zorgt voor de thee. Maar de vrouw van Jed maakt de lekkerste citroentaart ter wereld. En de Feinsteins, van de deli, zijn ontzettend goed in sandwiches. Niet gratis, natuurlijk, dat zouden ze nooit doen, maar je zou bijvoorbeeld kunnen afspreken dat jij een tijdje de thee voor hun restaurant levert. En dan heb je nog Ruby.’


  ‘Bedoel je Ikes Ruby?’


  ‘Ja, ja, ik weet dat ze zich wat wonderlijk kleedt met al die kleurtjes en die make-up, maar ze zou in staat zijn het conflict in het Midden-Oosten op te lossen als iemand slim genoeg was om haar dat baantje te geven. Je hebt hier het hele huis vol staan met beeldschone theepotten en theeblikjes. Ruby is de aangewezen persoon voor de uitnodiging en de inrichting. Als je die haar gang laat gaan, tovert ze het huis om tot een echte theesalon. Je hoeft het haar alleen maar te vragen.’


  Had ze eigenlijk niet al genoeg problemen? ‘Ik vind het een heel goed idee, dat meen ik echt. Mensen zijn altijd heel vriendelijk voor ons geweest. Ook voor mij, sinds ik terug ben. Maar… Je kunt toch niet gewoon een feestje geven, alleen om mensen om hulp of om geld te vragen?’


  Sarah zuchtte. ‘Wat ben ik dankbaar dat je lieve grootmoeder dit niet meer kan horen.’ Ze smeet de aardappelen in een koekenpan met sissende boter. ‘Natuurlijk ga je niemand ergens om vragen. Je praat helemaal niet over geld. Je geeft gewoon een feestje en je gedraagt je als een echte gastvrouw. Iedereen verwacht natuurlijk dat je over geld begint, omdat je dat nu eenmaal nodig hebt. Maar dat doe je niet. Je glimlacht, je zorgt dat je er elegant uitziet en dat ze zich welkom voelen.’


  ‘Elegant uitziet,’ echode Ginger.


  ‘Je ziet er nog wel weinig van, maar ik zou toch positiekleding dragen, dan zie je er hulpelozer uit. Dit zijn geen tijden om je kracht te tonen, dit zijn tijden om een broze indruk te maken. Koop iets in een lichte, zachte kleur. Iets wat eigenlijk niet bij je past. Iets wat een echt lieve vrouw zou dragen.’


  Ginger leunde tegen het aanrecht. ‘Zie je dit soms als een uitdaging? Om me zo vaak als je kunt te beledigen?’


  ‘Uitdaging? Verre van dat. Ik ken niemand die zo gemakkelijk te beledigen is als jij. En natuurlijk zou ik zoiets ook niet zomaar bij iedereen doen.’


  Eindelijk begreep Ginger het. Dit was Sarahs manier om haar een compliment te maken – een nogal bedekt compliment weliswaar, maar toch een teken van vriendschap. Verbijsterd schudde ze haar hoofd. ‘Zou je er bezwaar tegen hebben als ik je een knuffel gaf?’


  Sarah deinsde achteruit. ‘Ik heb werk te doen hier. En de kinderen zitten thuis te wachten. Ik heb geen tijd meer voor al dat gepraat.’


  ‘Oké, oké. Ik ga ook weer aan het werk. Maar… mocht je ooit je kinderen willen meebrengen, dan zijn ze welkom. Er is genoeg gras om te rennen en er zijn genoeg trapjes om vanaf te springen en lekker veel lawaai op te maken. Niemand heeft hier last van ze.’


  Het antwoord was een ongeduldig ‘hmpf,’ maar het was wel het vriendelijkste wat ze tot nu toe had gehoord.


  Ginger liep terug naar de eetkamer met zijn hoofdpijndossiers. Het idee van de tea party bleef hangen en nam steeds vastere vormen aan. Het was een heel goed plan. Haar eerste impuls was het met Ike te overleggen, maar die impuls bedwong ze.


  Ike had haar al meer dan genoeg geholpen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Twee dagen later vond Ike dat hij wel lang genoeg had gewacht. Nadat Sarah hem had verteld hoe Ginger op het voorstel had gereageerd, wilde hij wel eens weten hoe ver ze met de plannen was.


  Bovendien miste hij haar.


  Bij het licht van een waterig zonnetje – in ieder geval stukken beter dan al die regen van de laatste tijd – liep hij naar de deur en klopte aan. ‘Ik ben het, Ike. Ik kom even kijken hoe het ermee staat.’


  Het liep al tegen vieren. Hij had eerder willen komen, maar een jonge vent met een lelijke brandwond had hem opgehouden.


  Cashner en Cornelius zaten in Cashners slaapkamer te schelden bij een potje canasta. De televisie stond aan, maar niemand keek ernaar.


  ‘Het is toch verschrikkelijk dat een volwassen man zich op klaarlichte dag in zijn slaapkamer moet verstoppen! We zijn gewoon verstekelingen in ons eigen huis!’


  ‘Het is te erg voor woorden,’ bevestigde Cornelius, die snel even een kaart van de stapel griste toen Ike de bloeddrukmeter uitpakte.


  Ike deed alsof hij niets had gezien. Ze speelden allebei voortdurend vals, dat leek nu juist de lol van het spel te zijn. ‘Wat is er allemaal aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Ginger zet de boel weer eens op stelten. Nu wil ze zo nodig ineens een feestje geven!’


  ‘Een feestje?’ vroeg Ike onschuldig. ‘Wat voor feestje?’


  ‘Een reusachtige tea party. Op zich is dat niet erg, maar het probleem is dat alles schoon moet. Je kunt nergens even gaan zitten, want voor je het weet ben je al met bleekmiddel bewerkt. Een man moet toch verdorie in zijn eigen huis een beetje kunnen ontspannen? En nu wil ze ook nog dat ik een strikje draag!’


  ‘Nee toch!’


  Cashner fluisterde: ‘Ik heb haar nog nooit zo vrolijk gezien. Ach, zo erg is het ook weer niet. Maar dat mag je haar niet vertellen!’


  Ike nam Cashners bloeddruk op, keek even naar zijn pijnlijke schouder en vergewiste zich ervan dat er geen whisky in de ijsthee zat. Ook controleerde hij of de medicijnen nog steeds werden ingenomen. Al met al nam dat weinig tijd in beslag, en al snel was hij vrij om op zoek te gaan naar Ginger.


  Hij vond haar in de woonkamer, die eruitzag alsof er een cycloon had huisgehouden. Het was een enorme kamer, maar de nachtmerrie van ieder kind vanwege alle glazen servieskasten die er stonden. De honderden theepotten en nog eens honderden porseleinen kopjes en schoteltjes die anders in de kasten stonden uitgestald, waren nu op allerlei kleine bijzettafeltjes gezet.


  Aarzelend bleef hij in de deuropening staan, bang dat hij alleen al iets zou breken door naar binnen te lopen. Bovendien wilde hij haar even rustig in zich opnemen voordat ze hem had gezien. Ze lag op haar knieën voor een dressoir en leek iets op de onderste plank te zoeken. Haar schoenen was ze verloren en haar sokken zagen grijs van het stof. Haar haar was ontsnapt uit het elastiekje en ze droeg een T-shirt dat zo groot was dat ze er zelfs met een voldragen drielingzwangerschap nog in had gepast. Toch vond hij haar sexy.


  ‘Hé, rooie! Heb je even?’


  Haar hoofd schoot tevoorschijn en ze verwelkomde hem met een brede lach, die plotseling verdween en plaatsmaakte voor een beleefd glimlachje. Het was duidelijk dat ze zich minder bij hem op haar gemak voelde dan eerst. En dat was zijn eigen schuld. ‘Eerlijk gezegd niet,’ antwoordde ze. ‘Dat feest is een waanzinnig werk. Maar gelukkig heb ik Ruby. Zonder haar was ik verloren geweest.’


  ‘Ze vond het geweldig dat je haar had gevraagd; ze praat bijna over niets anders meer.’ Het was goed, mijmerde hij, dat er zoveel mensen bij betrokken werden. En nu maar hopen dat ze nooit in de gaten kreeg dat hij degene was die Sarah op haar af had gestuurd. Met een gebaar naar alle meubels in de kamer vroeg hij: ‘En wat moet dit allemaal voorstellen?’


  Ze zuchtte. ‘Het hele idee van de tea party was dat iedereen zou kunnen zien waar het eigenlijk om draait bij een theeplantage. En je kunt onmogelijk een serieuze tea party geven als je niet het juiste porselein gebruikt. We hebben hier een hele waardevolle collectie. Maar, ik weet niet, op een of andere manier staat alles verkeerd. De theepot moet bij de kopjes passen, maar het lijkt erop alsof het helemaal door elkaar geraakt is.’


  Die theepotten konden hem gestolen worden, maar in ieder geval praatte ze weer tegen hem. ‘Kun je soms nog wat ongeschoolde hulp gebruiken?’


  Ze keek hem aan en lachte. ‘Ik vrees dat jij daar niet helemaal de geschikte persoon voor bent, Ike.’


  ‘Dacht je?’ vroeg hij.


  Opnieuw grinnikte ze, en ze hief in een hulpeloos gebaar haar handen. ‘Je mag het gerust proberen, maar als je er genoeg van hebt, moet je het wel zeggen.’


  Mooi niet. ‘Zeg maar wat ik moet doen.’


  ‘Oké, je hebt er zelf om gevraagd. Je moet de juiste kopjes bij de juiste theepot zoeken. Kijk, dit is een Old English Rose uit 1940. Deze hier is een Rose Chinz en dit is een Pansy. Je kunt ze uit elkaar houden door naar de bloemen te kijken. Maar de naam staat ook op de onderkant.’


  ‘Is dat nou zo moeilijk?’ Dat leek hem een klusje van nog geen tien minuten.


  Het gesprek werd onderbroken door het rinkelen van haar mobiel. Ze vond het toestel uiteindelijk in de gang en hij kreeg de indruk dat het iemand van de bank was. Toen stortte hij zich op zijn werk. Al snel kwam hij erachter dat het sorteren maar de helft van het karwei was. Al die kopjes en schoteltjes zaten onder het stof. Hij stapelde de hele zaak op een dienblad en liep ermee naar de keuken. Een makkie.


  Hij liet het afwasteiltje vollopen en ging terug naar de kamer voor een nieuwe lading. Ginger was nog steeds aan de telefoon.


  Het eerste kopje dat hij uit het sop tevoorschijn haalde, was gebroken. Vol afgrijzen staarde hij ernaar. Toen viste hij er nog een op, maar daar bleek ineens het oortje te ontbreken. Hij zou een stuk voorzichtiger moeten zijn. Dat porselein was duur spul en Ginger mocht niet denken dat hij onzorgvuldig te werk was gegaan met iets wat haar zo dierbaar was.


  Schuldbewust rolde hij de twee gebroken kopjes in een oude krant en stopte ze onder in de afvalbak. Toen plaste hij voorzichtig rond in het afwaswater. Gelukkig was de rest nog heel. Toch maakte hij een sprongetje van schrik toen Ginger binnenkwam.


  ‘Dat was Lydia Trellace,’ begon ze. Toen ze zag waar hij mee bezig was, pakte ze een theedoek en begon af te drogen. ‘Ik heb haar een paar dagen geleden een businessplan gestuurd. Ze zei dat ze het aan Louella Meachams had laten zien. Blijkbaar moet de rechter eerst een uitspraak doen over ondercuratelestelling, voordat we verder kunnen. Volgens Louella moet dat geen probleem zijn. Jezus, Ike.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat heb je veel gedaan in die korte tijd!’


  ‘Wat dacht je? Ik heb niet alleen maar een lief snoetje.’


  Ze grinnikte. ‘Je komt toch wel op het feest, hè?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Waarvan af? Van je patiënten of van de inhoud van je klerenkast?’


  ‘Hoezo? Ik hoef me toch zeker niet netjes aan te kleden? Ik zeg gewoon dat ik net van een spoedgeval kom.’


  ‘Niks daarvan. Ik wil een pak, een wit overhemd, keurig geknipt haar en een geschoren kin zien.’


  Verbijsterd staarde hij haar aan.


  ‘Ik weet dat het moeilijk is, maar zoals je zelf al zei: je hebt niet alleen maar een lief snoetje. Voor deze ene keer moet je maar eens iets fatsoenlijks aantrekken.’


  ‘Wat gemeen,’ mopperde hij. ‘Een wit overhemd? Dat heb ik niet eens!’


  ‘Dan koop je het maar. Dit wordt een formele tea party.’


  Ze stonden te kibbelen als een getrouwd stel, bedacht hij. Zij bazig, en hij verontwaardigd omdat hij netjes moest verschijnen. Maar het voordeel van getrouwde stelletjes was dat ze seks konden gebruiken om hun partner in een beter humeur te brengen, zonder dat daar woorden voor nodig waren. Eigenlijk was het een soort rituele dans.


  Ginger kende die dans ook. Toen hij zijn armen om haar heen sloeg, gleden die van haar als vanzelf om zijn middel. Zijn lippen pasten precies op de hare en wat er volgde, was een zachte kus die oude herinneringen wakker riep. Hij kende deze lippen, en zij die van hem. Hij wist precies wanneer ze haar ogen zou sluiten en zij voelde haarfijn aan hoe ze hem op de knieën kon krijgen. En dat deed ze ook, hem op de knieën krijgen. Met haar kus opende ze haar hart voor hem, en het werd ineens een stuk moeilijker om verstandig en voorzichtig te blijven.


  Toen deed ze haar ogen open, zette een stap achteruit, haalde diep adem en zei zachtjes: ‘Ik kan dit niet, Ike.’


  ‘Wat kun je niet?’


  ‘Ik kan niet van je houden, verliefd op je zijn. Iedereen weet dat ik een probleem heb.’


  ‘Wat hebben wij daarmee te maken?’ Hij wilde haar weer in zijn armen voelen, maar de bezorgde blik in haar ogen hield hem tegen.


  ‘Vanaf het allereerste moment heb je je best gedaan om mij te redden. En dat had ik ook nodig. Je bent een echte held, Ike. Maar toen ik hier aankwam, had ik geen idee dat ik hier ook zou blijven wonen. Of dat iedereen ons voortdurend in de gaten zou houden.’


  ‘Dat kan me geen bal schelen.’


  ‘Dat kan best zijn, en zo zou ik er normaal gesproken ook over denken, maar er is toch een verschil. De mensen zien jou al als een held. Dus als ik je vriendin word, of misschien zelfs je vrouw, terwijl mijn buik steeds verder opzwelt, zullen ze denken dat je alleen maar met me trouwt vanwege je eerbare karakter. En ik blijf voor altijd het meisje dat in moeilijkheden zat. Daar heb ik geen zin in. Ik wil eerst op mijn eigen manier een reputatie opbouwen. Ik wil ook respect, Ike. Van hen, en van jou.’


  ‘Je bent gek, rooie. Dacht je soms dat ik geen respect voor je had?’


  ‘Ik weet het niet. Hoe kan ik daar ooit zeker van zijn? Je ziet me voortdurend op mijn slechtst en ik heb nog geen enkele kans gehad om me te bewijzen.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Maar Ginger, ik hoef helemaal geen andere kanten van je te zien om heel veel respect voor je te hebben. Ik begrijp niet waar je die onzin vandaan haalt.’


  Ze had haar antwoord al klaar. ‘In tegenstelling tot alle andere dokters in ons leven, zet jij jezelf nooit op de voorgrond. Voor jou komen anderen altijd eerst. Maar op dit moment heb ik het gevoel dat ik bij al die anderen hoor. En als je wilt dat wij ooit samen kunnen zijn, zal ik echt naast je moeten kunnen staan. Ik wil niet door jou gedragen worden.’


  Zoiets idioots had hij nog nooit gehoord. Maar precies op dat moment piepte zijn telefoon. ‘Wacht heel even,’ zei hij schor. Hij las de boodschap en keek haar toen wanhopig aan. ‘Het is een kind. Zomaar in elkaar gezakt tijdens het voetballen. Ik –’


  ‘Ga maar gauw. Ik hoef geen details te horen. Ga!’


  ‘Ginger –’


  ‘Ik zei toch, ik snap het best. Je moet weg. Maar ik wil wel dat jij mij ook begrijpt. Ik moet op eigen benen kunnen staan, Ike. Ik schaam me niet als ik fouten maak, maar ik wil wel zelf weer kunnen opstaan. Ik ben geen afhankelijk vrouwtje.’


  ‘Dat ben je zeker niet.’ Verdorie, hij moest echt weg. ‘Het is een kind,’ zei hij opnieuw.


  Ze joeg hem de keuken uit.


  


  Twintig minuten voordat het feest zou beginnen, kwam Ginger de trap af. Ze was doodzenuwachtig. Hoewel ze alles al zeker twee keer had gecheckt, wilde ze het liefst nog een keer controleren of alles echt wel in orde was.


  Voor de spiegel in de hal bleef ze staan. Behalve de bezorgde blik was er niets op haar uiterlijk aan te merken. Uiteindelijk had ze gekozen voor een ivoorkleurige tuniek, met daaronder haar zwarte broek, hoewel die niet meer dicht kon. Ze droeg de parels van haar grootmoeder en had zich heel subtiel opgemaakt. Haar haar was naar achteren gestoken met twee ivoren kammen, die ook van haar grootmoeder waren geweest.


  De meeste moeite had ze nog met haar handen gehad, die helemaal ruw waren geworden van het schoonmaken. Die ochtend was ze zelfs nog naar de manicure geweest, en dat was maar goed ook, want haar grootvader had erop gestaan dat ze de ring met de camee van zijn vrouw zou dragen. Die ring beschouwde ze vandaag als haar talisman.


  Nerveus liep ze rond. Haar grootvader en Cornelius zaten in wit overhemd met strik en keurig gepoetste schoenen ieder aan een kant van de voordeur. Ze hadden twee taken: de gasten begroeten en zich netjes gedragen. Ze konden nauwelijks wachten.


  Ongelukkig genoeg zag het ernaar uit dat er een storm op komst was. Het begon ook al aardig te waaien. Ginger deed de grote lichten uit en stak in iedere kamer kleine lampjes aan. Vanochtend was het hier nog een gekkenhuis geweest, met af en aan lopende gasten die alvast wat eten kwamen brengen of gewoon hun hulp aanboden. Ze had paf gestaan van al die welwillendheid. Ondanks het feit dat ze jaren was weggeweest, leek ze er toch nog helemaal bij te horen.


  Toch had ze het meeste zelf gedaan. Iedere kamer op de begane grond had een andere functie. De woonkamer had een hoekje dat was ingericht voor een officiële Japanse theeceremonie, met dikke kussens op de grond om een laag laktafeltje. Aan de andere kant van de kamer stond een oude kaarttafel met een roodfluwelen kleed eroverheen, waar Ruby theebladeren zou lezen.


  Ze wierp een blik naar buiten. Geen Ike. Er was nog niemand.


  In de grote hal had ze een uitstalling gemaakt van allerlei toebehoren van thee, zoals Yixing trekpotjes en theefilters, theemutsen en guywans, traditionele Chinese theekoppen met deksel. Verder was er een hele collectie theeschepjes en suikertangen. Lydia Trellace had vier enorme boeketten laten bezorgen en Louella had zelfs een man ingehuurd die zou helpen met afwassen en schoonmaken.


  Weer keek ze naar buiten, voor het geval Ike net zou komen aanrijden. Maar er was nog steeds niets anders te zien dan donkere wolken.


  Het eten was de allergrootste klus geweest. De keuken was ingericht rondom de breakfast tea. Er stonden allemaal sterke zwarte theesoorten van de Gautier Breakfast-blend. Om de thee-ervaring helemaal af te maken, stonden er bosbessengebakjes en in kleine stukjes gesneden Franse broodcake.


  Voor de typische Engelse afternoontea konden de gasten in de bibliotheek terecht. Er waren allerlei verschillende geurige theesoorten te proeven, natuurlijk allemaal van eigen land. Verder stond er een keur aan heerlijke hapjes, zoals miniatuursandwiches met komkommer en roomkaas, vers fruit, citroenmeringuetaart, aardbeiengebakjes en scones met dikke room.


  Ze schrok op van een felle lichtflits. Het was inmiddels vijf voor vier. Stel dat er helemaal niemand kwam? En waar bleef Ike? En wat nou als de elektriciteit uitviel?


  Tobberig trok ze nog een paar kleedjes recht. Voor een avondthee was geen plaats meer geweest, dus had ze een Iers tafelkleed op de eettafel gelegd en daarop een paar van haar favoriete theepotten met oolong en groene thee gezet. Overal lagen kleine kaartjes met informatie over thee in het algemeen en Gautier-thee in het bijzonder. Om eerlijk te zijn, had ze behoorlijk veel plezier in de voorbereidingen gehad.


  Het was een goed idee geweest om de gasten te laten rondlopen in plaats van hen in één enkele ruimte te ontvangen. Op deze manier konden ze overal van proeven. Ginger wilde laten zien waar haar familie zich de laatste eeuwen mee bezig had gehouden: niet alleen de thee, maar ook de cultuur, de achtergrond en de traditie.


  Zou Ike trots op haar zijn? Of zou hij het allemaal bloedsaai vinden?


  Stel dat iedereen het saai vond?


  ‘Hou nou eens op met dat gezenuw,’ mopperde haar grootvader. ‘Alles ziet er prachtig uit. Er is genoeg eten om een heel leger te voeden. Wat wil je nog meer? En daar komen de eerste auto’s al aan. Mijn hemel, het lijkt wel een optocht!’


  Ze vloog naar het raam. Haar grootvader had gelijk. Een hele rij auto’s kwam de oprijlaan op rijden. Natuurlijk begon het precies op dat moment te plenzen en moest iedereen met zijn jas boven zijn hoofd naar binnen rennen. Ineens had ze een huis vol lachende mensen.


  Alleen van Ike was nog geen spoor te bekennen.


  In de minuten die volgden, werd ze door zeker dertig mensen gezoend. Terwijl ze natte jassen in ontvangst nam en mensen rondleidde, deed ze haar best om Ike uit haar gedachten te zetten. Hij had nooit beloofd dat hij vroeg zou zijn. Waarschijnlijk was er iets met een patiënt. En bovendien had ze hem helemaal niet nodig. Ze had hem alleen zo graag één keer willen laten zien dat ze helemaal niet altijd zo hulpeloos was als hij haar altijd zag, maar dat ze best iets in haar mars had.


  Het werd voller en voller, tot er bijna niemand meer bij kon. Ginger hield de deur in de gaten, niet alleen voor Ike maar ook voor Ruby, die als waarzegster zou verschijnen. En eindelijk zag ze haar aankomen, in gezelschap van twee vreemden.


  ‘Ik maakte me al zorgen dat er iets was gebeurd,’ zei Ginger, toen ze Ruby’s jas aannam en een natte omhelzing onderging.


  ‘Er is ook iets gebeurd. Ginger, dit zijn de ouders van Ike. Die kwamen toevallig net langs op weg naar Charleston, in de hoop dat Ike even tijd voor ze had. Maar hij is nergens te bekennen. Dus daarom heb ik ze maar meegebracht.’


  ‘Wat een goed idee! Ik ben heel blij om u te ontmoeten.’ Ze sprak de waarheid, hoewel ze ook wel een beetje zenuwachtig was, na alles wat Ike haar over zijn ouders had verteld.


  Maar die zenuwen hielden niet lang aan. De MacKinnons waren heel makkelijk in de omgang, en al snel voelde ze zich helemaal bij hen op haar gemak. Walker MacKinnon was uitzonderlijk lang en had een diepe stem. Zijn vrouw June had rossig haar en blauwe ogen en ze lachte heel innemend. Ze droegen sportieve kleding en makkelijke schoenen. Goede kwaliteit, maar niks bijzonders.


  ‘We zijn zo blij om je te ontmoeten, liefje.’ June nam haar beide handen in die van haar. ‘Ruby heeft ons verteld dat Ike en jij elkaar regelmatig zien. Daar heeft hij ons nooit iets over gezegd.’


  ‘Zijn laatste patiënt was om halfdrie,’ zei Ruby. ‘Daarna had er een afgezegd. Ik snap niet waar hij blijft.’


  ‘We komen toch niet ongelegen?’ vroeg Walker. ‘We hadden ook best bij Ike kunnen wachten. Als we in de weg lopen –’


  ‘Onzin. Ik vind het fantastisch dat jullie er zijn. Kom binnen en doe alsof jullie thuis zijn.’


  Ze waren heel anders dan ze had verwacht en leken goed te kunnen opschieten met de plattelandsbevolking. Veel van de gasten kenden ze al van eerdere ontmoetingen.


  ‘Erg vaak komen we niet langs,’ bekende Walker. ‘Dat vind je misschien vreemd, maar we hebben het allemaal zo druk. Dus als we een paar daagjes vrij zijn, rijden we meestal even bij de kinderen langs. We waarschuwen nooit van tevoren, want dan voelen ze zich weer verplicht om te gaan schoonmaken of uitgebreide maaltijden te koken.’


  ‘Dat ben ik met u eens. Ike zal zo heus wel komen. Hij had het beloofd.’


  Er ging een uur voorbij. En nog één. Niets verliep zoals ze het had gepland. Ze had nooit gedacht dat er zoveel mensen zouden komen. En ze had verwacht dat de gasten even snel rond zouden kijken en dan weer zouden verdwijnen, maar niemand ging weg.


  Het had niet beter kunnen verlopen, behalve dan dat Ike er niet was.


  Maar toen, even voor zessen, verscheen er een bezoeker die alles op zijn kop zette.


  


  Toen Ike eindelijk de laatste patiënt de deur uit gewerkt had, kreeg hij haast. Hij had een plan, een plan waar hij dagen aan had geschaafd. De eerste stap was het uit de garage halen van zijn Volvo. De pick-uptruck gebruikte hij alleen vanwege Pansy, maar de oude Volvo was zijn troetelkindje. Hij waste en poetste de auto tot hij glansde als een spiegel. Dat duurde langer dan hij had gedacht. Maar zo erg was dat niet, want hij was nooit van plan geweest om vroeg te komen. Hij wilde juist laat zijn, zodat iedereen kon zien wat hij van plan was. Hij wilde bewijzen – aan haar en aan alle gasten – dat hij haar niet uit verantwoordelijkheidsgevoel of liefdadigheid had uitgekozen, maar louter en alleen omdat hij hopeloos verliefd en compleet verkikkerd op haar was.


  Hij nam een douche, schoor zich zorgvuldig en trok zijn gloednieuwe witte overhemd aan. Ook het poetsen van zijn nette schoenen nam heel wat tijd in beslag. Toen moest hij nog een das uitzoeken. De dassen achter in zijn kast waren stuk voor stuk gloednieuw, kerstcadeautjes van kennissen en verre familieleden. Hij vond ze allemaal even lelijk, maar koos er uiteindelijk toch een uit.


  Toen hij de stad in reed, was er geen kip te zien. Waarschijnlijk zaten ze allemaal bij Ginger. Ruby had aan Jan en alleman over het feest verteld, en iedereen vond Ginger geweldig omdat ze zich zo inzette voor haar grootvader en zijn bedrijf. Allemaal wisten ze van de baby en van het werk dat ze al had gedaan. Als een lopend vuurtje hadden de verhalen over het flauwvallen, de kwestie met Amos en het onverwachte bezoek van de flapdrol uit Chicago de ronde gedaan. Niemand was alleen voor de thee gekomen. Ze waren er om haar hun steun te betuigen. Om haar te laten merken dat ze gewaardeerd werd.


  En dat was wat hij zelf ook wilde laten zien. Maar wel op een andere manier. Een heel andere manier.


  De volgende halte was de bloemist. De winkel was natuurlijk allang gesloten, maar Rhonda White had beloofd op hem te zullen wachten.


  ‘Je weet dat dit je een fortuin gaat kosten?’ vroeg ze.


  ‘Dat kan me niet schelen.’


  ‘Ze zal het fantastisch vinden.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Natuurlijk! Dat komt helemaal goed.’


  Wie had ooit kunnen denken dat er zoveel rozen voor nodig waren om de auto te vullen met rozenblaadjes? Koraalrood, noemde Rhonda de kleur die hij had uitgezocht. Roze vond hij niks voor Ginger.


  Nu moest hij nog langs de juwelier. Gelukkig duurde dat maar een paar minuten.


  Tegen de tijd dat hij de oprijlaan op draaide, regende het niet meer. Hij schrok van de enorme hoeveelheid auto’s. Het leek wel alsof er meer dan honderd mensen gekomen waren! Ginger had er maar een stuk of dertig willen uitnodigen, maar Ruby vond het niet aardig om mensen buiten te sluiten, dus had ze de originele opzet ‘enigszins’ gewijzigd. Maar toch, je zou denken dat er altijd wel een paar zouden afzeggen.


  Hij had geen andere keus dan dubbel te parkeren, want voor de rest van zijn plan was snelheid van essentieel belang.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De tea party was een doorslaand succes, maar Ginger was op van de zenuwen. Er gebeurden voortdurend de vreemdste dingen. Gasten vertrokken, maar kwamen dan ineens weer stralend glimlachend terug en beweerden dat ze ‘er geen genoeg van konden krijgen’ en ‘de tijd van hun leven hadden.’


  Tot overmaat van ramp had haar vader precies dit moment uitgekozen voor een verrassingsbezoekje. Hij zag er nog steeds even aantrekkelijk uit met zijn dikke donkere haar en zijn blauwe ogen, en stond dan ook meteen in het middelpunt van de belangstelling, vooral bij de dames. Hij stelde zich aan iedereen voor als ‘Sean, Gingers vader,’ alsof hij zelf ook een Gautier was. Tot haar grote schrik zag ze op een gegeven moment Ikes ouders op hem af lopen. Dit kon alleen maar misgaan. En waar blééf Ike in hemelsnaam?


  Haar vader was onweerstaanbaar charmant, maar het was twijfelachtig of hij het woord ‘fatsoen’ zou kunnen spellen, zelfs al had hij een woordenboek. Van verantwoordelijkheid had hij al helemaal geen idee. Ergens tussen zijn eerste enthousiaste omhelzing en de ontmoeting tussen hem en haar grootvader, die hem overigens John noemde, had hij gemompeld dat hij ‘een dipje’ had en was er sprake geweest van een koffer die hij boven had neergezet. Verschillende mensen, waaronder Ikes ouders, hadden dat opgevangen.


  Binnen een paar minuten zou het praatje de ronde doen dat hij terug was en geld nodig had.


  Al snel zag ze hem naar de woonkamer verdwijnen, waar Lydia en Louella stonden. Net wilde ze achter hem aan lopen om een ramp te voorkomen, toen ze Amos en zijn vrouw, die zojuist vertrokken waren, ineens weer door de voordeur binnen zag komen. De vrouw van Amos knipoogde haar toe en stak haar duim op.


  Ginger had geen idee waarom de gasten zich zo merkwaardig gedroegen, maar het leek te maken te hebben met iets wat zich buiten afspeelde. Ze vroeg zich af welke situatie het meest brandgevaarlijk was: de ontmoeting tussen haar vader en de advocaat van haar grootvader, of dat geheimzinnige gebeuren dat zich buiten leek te voltrekken. Haar behoefte aan frisse lucht gaf de doorslag.


  Nauwelijks had ze de deur open of er werd een zijden doek voor haar ogen gebonden.


  ‘Niet bang zijn, Ginger. Dit is geen overval.’


  Ike.


  Natuurlijk herkende ze zijn stem. Ze voelde dat hij een knoop in de doek legde. ‘Ik begrijp niet –’


  ‘Iedereen zit in het complot, dus je hoeft je echt niet schuldig te voelen tegenover je gasten. Ruby heeft een heel team klaarstaan dat straks helpt met opruimen.’


  ‘Maar wat –’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Je hoeft alleen maar mee te komen.’


  Hij snapte het niet. ‘Ike, je ouders zijn er ook.’


  Halverwege de knoop hield hij zijn handen stil.


  ‘En mijn vader kwam ineens opdagen. Ik had hem al meer dan twee jaar niet gezien.’


  Hij maakte de knoop af. ‘Ik wil hem graag ontmoeten.’


  ‘Misschien is dat toch niet zo’n goed idee.’ Onwillekeurig trilde haar stem. Er hing zoveel af van deze dag. Het ging helemaal niet alleen om het feestje, het ging erom dat ze de situatie in de hand had. Maar stel dat Lydia en Louella haar straks toch moesten teleurstellen? Stel dat ze de plantage toch niet kon redden?


  Ike had de onzekerheid in haar stem gehoord. Vastbesloten trok hij de knoop nog iets strakker aan. ‘Onze ouders kunnen wachten. Wij hebben andere dingen aan ons hoofd, zoals deze ontvoering. Als dit misgaat, neemt niemand me meer serieus.’


  ‘Je maakt me helemaal zenuwachtig…’


  ‘Mooi, dat is precies de bedoeling.’


  ‘Ike!’ Ze kon haar lachen nauwelijks inhouden. ‘Als dit een ontvoering is, wat is dan het losgeld?’


  ‘O, ik vraag een gigantisch bedrag.’


  ‘Hoeveel dan?’


  ‘Ik wil de hele pot.’


  Zijn stem… Ze wist niet wat ermee was, maar ineens huiverde ze. Hij had haar intussen het trapje af geleid, het natte gras in. Dit zouden haar schoenen niet overleven, maar ineens kon haar dat niet meer schelen. Het was gewoon te idioot om waar te zijn. Toch voelde haar hart voor het eerst in lange tijd een stuk lichter aan. Licht van hoop, van liefde. Licht van verwachting.


  Van geluk.


  Ze kon zich niet herinneren wanneer dat woord voor het laatst in haar was opgekomen, en al helemaal niet wanneer ze zich voor het laatst echt gelukkig had gevoeld.


  Er werd een portier geopend, maar niet het knarsende portier van zijn oude truck. En ineens was daar de geur, de onmiskenbare geur van rozen. Ze werd er volledig door bedwelmd.


  ‘Wat –’


  ‘We gaan een klein ritje maken. Niet langer dan twee uur, maar ik verzeker je dat niemand ons zal weten te vinden.’


  Ike praatte maar door, maar ze werd te veel afgeleid om te luisteren. De bijrijdersstoel was helemaal achterover gedraaid, zodat ze bijna plat op haar rug kwam te liggen. Nadat hij haar gordel had vastgemaakt, sloot hij het portier, waarschijnlijk om naar de andere kant van de auto te lopen. Zodra hij achter het stuur zat, rebbelde hij verder. Maar zij werd helemaal in beslag genomen door de fluweligheid en de geur van rozen. Er lagen niet zomaar een paar rozen achterin, nee, de hele auto lag vol rozenblaadjes. Zelfs haar stoel was ermee bedekt, zodat ze op een dikke laag onwaarschijnlijk zachte en geurige rozenblaadjes lag.


  ‘Ik wist dat dit nooit zou lukken als je bezorgd zou zijn over je grootvader,’ ging hij ondertussen verder. ‘Daarom heb ik geregeld dat hij continu in de gaten wordt gehouden en er altijd iemand bij hem is. Sarah, Amos en Lydia hebben zich meteen als vrijwilliger gemeld. Verder heb ik alvast even met Louella gepraat, omdat je anders toch maar zou gaan zitten tobben over de financiële kant van de zaak. Je kent haar, ze zal haar beroepsgeheim nooit schenden, maar ze heeft me duidelijk te verstaan gegeven dat je je nergens zorgen over hoeft te maken. En ken je mijn voorganger nog, de oude dokter Brady? Die neemt zolang voor mij waar. Op die manier heeft je grootvader alleen mensen om zich heen die hij goed kent en bij wie hij zich op zijn gemak voelt.’


  Ze trok de doek van haar ogen en keek hem aan. Nog nooit eerder had ze hem nerveus gezien, maar nu was hij zo zenuwachtig dat hij voortdurend met zijn vingers op het stuur bleef trommelen.


  Hij zag er nogal grappig uit met al die rozenblaadjes in zijn haar.


  ‘We gaan naar Whisper Mountain. Daar heeft mijn familie een soort berghut. Verwacht niet te veel luxe, het is er nogal rustiek, maar niemand zal ons er storen. Geen zorgen, geen telefoontjes, geen spoedgevallen. Mijn zuster Rosemary heeft er de laatste tijd veel gezeten, maar zij heeft een maandje vrij. En je hoeft je ook geen zorgen te maken over Pansy, want die is bij haar.’


  ‘Ike.’ Zou hij ooit nog ophouden met praten? Ze had de indruk dat hij nog niet een keer adem had gehaald.


  Hij draaide zijn hoofd om, zag dat ze haar blinddoek had afgedaan en richtte zijn blik onmiddellijk weer op de weg. Het was hier veel te gevaarlijk om opzij te kijken. ‘Er gaat een verhaal over Whisper Mountain,’ zei hij. ‘Je zult er wel om moeten lachen. Het schijnt dat de berg fluistert, maar dat niemand dat kan horen, behalve mensen die verliefd zijn. Ik heb geen idee waar het vandaan komt, maar zelfs mijn grootouders –’


  Ze probeerde het nog eens. ‘Ike!’


  Dit keer hoorde hij haar. Weer keek hij schichtig opzij. ‘Ga nu alstublieft niet protesteren voor je het gezien hebt,’ drong hij aan. ‘Ik weet dat het nogal simpel is, maar –’


  ‘Ike, luister nou even. Ik hoef die berg helemaal niet te horen fluisteren. Ik weet allang dat ik van je hou.’


  ‘Bedenk nu maar gewoon dat – Wát?’


  ‘Ik hou van je,’ zei ze eenvoudig. ‘Met heel mijn hart.’


  Hij gaf zo’n ruk aan het stuur dat ze even bang was dat ze naar beneden zouden storten. Maar Ike zou Ike niet zijn geweest als hij niet veilig voor het randje was gestopt. Toch had hij wel erg veel haast gehad om de auto aan de kant te krijgen.


  


  Heel langzaam werd Ginger wakker. Ze voelde zich fitter dan ze zich in weken had gevoeld. Genietend bleef ze nog even liggen met haar ogen dicht. Zonlicht streek over haar gezicht, de kamer rook heerlijk naar dennennaalden, hars en rozenblaadjes.


  Rozenblaadjes?


  Prompt deed ze haar ogen open. Ze lag helemaal alleen in een reusachtig bed in een haar volkomen onbekende kamer met een houten zoldering, een grote open haard en een glanzend gelakte houten vloer.


  Naast de open haard zat Ike.


  Hij zat in een enorme schommelstoel te lezen, en aan zijn kleren te zien was hij helemaal niet naar bed geweest. Een spoor van rozenblaadjes liep van het bed naar zijn stoel.


  ‘Hé, kidnapper,’ mompelde ze.


  Onmiddellijk keek hij op en legde zijn boek neer.


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘Een uur of één.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Hoe kan dat nou? De zon schijnt!’


  ‘Eén uur ’s middags, luiwammes! Jemig, wat kun jij slapen! Je zult wel honger hebben. Zal ik een omelet voor je bakken?’


  Ze wenkte hem met haar wijsvinger. ‘Eerst wil ik even met je praten.’


  ‘Dat kan toch straks ook wel?’


  ‘Volgens mij niet. Ik heb een probleempje waar ik je hulp bij nodig heb.’ Wat dat probleem zou moeten zijn, moest ze nog even verzinnen, maar dit was de enige manier waarop ze hem kon lokken. Als hij dacht dat ze hem nodig had, dan kwam hij.


  En inderdaad, hij stond meteen op en liep naar haar toe. Hij bewoog zich echter veel stijver dan anders en zijn ogen stonden zorgelijk. Voorzichtig ging hij op de rand van het bed zitten, maar hij deed geen enkele poging haar aan te raken. Hij was vast niet bang dat ze luizen had, dus moest er wel iets anders aan de hand zijn.


  ‘Volgens mij heb je een behoorlijk tijdje naar me zitten kijken terwijl ik sliep.’


  ‘Zou kunnen. Ik wilde je niet alleen achterlaten, maar je had echt rust nodig.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Toch moet kijken hoe iemand slaapt wel bijna net zo opwindend zijn als kijken hoe het gras groeit.’


  Een nauwelijks waarneembaar glimlachje trilde om zijn mond.


  ‘Ike?’


  ‘Wat is er? Waar kan ik je mee helpen?’


  ‘Ik wil nu weten wat je dwarszit.’


  ‘Hoezo? Met mij is niets aan de hand.’


  Er lagen vier kussens op het reusachtige bed. Ze pakte er een en sloeg ermee tegen zijn hoofd. Eindelijk verscheen er een grijns op zijn gezicht.


  ‘Het zou kunnen,’ zei hij voorzichtig, ‘dat je zo diep hebt geslapen dat je niet meer weet wat je gisteravond tegen me hebt gezegd.’


  ‘Bedoel je dat ik van je hou? Dat ik smoorverliefd op je ben? Dat ik nooit meer zonder je wil?’


  Even wendde hij zijn blik af naar het raam. ‘Ik had nooit gedacht dat ik je zoiets ooit zou horen zeggen. Maar ik kon mezelf wel voor mijn kop slaan, gisteren.’


  ‘Waarom dat?’


  ‘Omdat ik me ineens realiseerde dat mijn grote romantische plan om je te ontvoeren zich heel makkelijk tegen me had kunnen keren. Ik besefte ineens dat ik je misschien wel te veel onder druk had gezet. Omdat iedereen de auto en de rozenblaadjes had gezien, en ook had gezien hoe ik me had opgedoft.’


  ‘Je droeg zelfs een das!’


  ‘Klopt.’


  ‘En je had Pansy niet bij je.’


  ‘Klopt. Het spijt me, Ginger, ik wilde je echt nergens toe dwingen. Het was niet mijn bedoeling om zoiets persoonlijks op die manier van de daken te schreeuwen. Wat ik eigenlijk wilde, was jou en iedereen om ons heen duidelijk maken dat ik van je hou. Dat ik niet voor je heb gekozen vanwege je zwangerschap, je grootvader of de theeplantage. Dat het me altijd alleen om jou is gegaan. Jij bent de vrouw voor wie ik mijn hele auto vol rozenblaadjes wil stoppen. Weet je nog wat je laatst zei?’


  ‘Nee, wat dan?’ Ze voelde een brok in haar keel, toen haar duidelijk werd hoe zorgvuldig hij alles had gepland. Hoe kwetsbaar hij zich voelde.


  ‘Je zei dat je niet verwachtte dat ik of wie dan ook je zomaar zou respecteren, maar dat respect iets was wat je moest verdienen.’


  Ze duwde de dekens van zich af. Hoewel ze de warmte heerlijk vond, had ze ze ineens niet meer nodig. Ze wilde dichter bij Ike kunnen zijn. ‘Zo denk ik er nog steeds over.’


  ‘Daar kwam dat idee met die rozenblaadjes vandaan. Jij was bang dat iedereen zou aannemen dat ik uit een soort misplaatste ridderlijkheid met je zou willen trouwen, omdat je zwanger was. Dus wilde ik bewijzen dat ik stapelgek op je was, en dat dat helemaal niks te maken had met baby’s, eergevoel of plichtsbesef. Het is nooit bij me opgekomen dat je iemand nodig had om je te steunen, Ginger. Je bent zo sterk als een beer. Zo hard als een steen.’


  ‘Zeg, als je me gaat beledigen, kleed ik me liever eerst even aan. Dan voel ik me minder kwetsbaar.’


  ‘Kop houden, rooie, ik wil dat je naar me luistert.’ De blik in zijn ogen sneed als een mes door haar hart.


  ‘Ik luister ook, Ike. Echt waar.’


  ‘Het punt is dat je gewoon ijzersterk bent. Mensen hebben respect voor je. Ik heb respect voor je. Vanaf de allereerste dag was het al duidelijk dat je je grootvader tot iedere prijs wilde beschermen. Als er al mensen waren die dachten dat je een aardje naar je vaartje had, bracht je die binnen een paar minuten tot andere gedachten. Jij lijkt in geen velden of wegen op je vader. En je hebt als een leeuwin voor je grootvader gevochten.’


  ‘Oké, zo kan-ie wel weer.’ Straks ging ze nog huilen. En huilen was iets wat ze nooit deed. ‘Misschien moeten we nu de echte problemen maar eens aankaarten. Wat doen we aan jouw reputatie, nu iedereen heeft gezien dat je me in een auto vol rozenblaadjes hebt ontvoerd?’


  Hij zuchtte. ‘Ik ben bang dat je met me zult moeten trouwen. Het is duidelijk dat ik de zaak niet goed heb overdacht. Mijn patiënten zullen waarschijnlijk allemaal bij me weglopen omdat ze denken dat ik volkomen geschift bent. En dan hebben ze nog gelijk ook.’


  ‘Denk je?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ginger, ik ben stapelgek op je. Die baby is geen enkel probleem, ik neem graag de vaderrol op me. En ik hoop dat we samen nog een hele reeks kinderen zullen krijgen, liefst van die kleine driftige roodharige meisjes. Van die gifkikkertjes.’


  ‘Wil je gifkikkertjes?’


  ‘Ja.’


  ‘O, Ike.’ Het was duidelijk dat hij hulp nodig had. Ze duwde het laatste stukje deken weg en dook op hem. Samen belandden ze in de kussens.


  Ze vond het verschrikkelijk dat hij zich zo onzeker had gevoeld. Dat hij zich zoveel zorgen over haar had gemaakt. Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem. Niet langer voorzichtig, plagerig of terughoudend; nee, deze keer gaf ze zich helemaal. De kus kwam regelrecht vanuit haar hart, en met de liefde welde een niet te stuiten verlangen naar hem op.


  Toen hij eindelijk begreep dat zij hem net zo graag wilde als hij haar, verdween de kwetsbaarheid uit zijn ogen. Toch kon hij het niet laten om weer even zijn zin door te drijven.


  ‘Mag ik ook een keertje bovenop, rooie?’


  Bijna schoot ze in de lach, maar toen antwoordde ze eerlijk: ‘Zo vaak als je wilt, liefje.’


  Een golf van tederheid sloeg door haar heen. Ze zouden nog heel wat hobbels moeten nemen, maar daar maakte ze zich geen zorgen meer over. Samen konden ze de hele wereld aan.
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  2100 Herwonnen begeerte van Emily McKay


  (Het Cain Imperium)


  Dalton wil voorkomen dat Cain Enterprises ten onder gaat aan de hardvochtigheid van zijn vader. En alleen zijn vroegere schoolvriendinnetje kan hem daarbij helpen. Zodra hij de mooie Laney terugziet, komen de sterke gevoelens van vroeger weer bovendrijven. Zij heeft echter nog een appeltje met hem te schillen. Zal het Dalton lukken het familiebedrijf van de ondergang te redden – en het hart van zijn grote liefde te heroveren?


  


  2101 Gespeelde hartstocht van Catherine Mann


  (Bad Boys)


  Op de luchthaven van Parijs wachten uitzinnige fans op hun popidool, Malcolm Douglas. De deuren van de jet gaan open... en daar verschijnt de ster. Achter hem staat Celia, zijn jeugdliefde, die om veiligheidsredenen met hem mee is gegaan op tournee door Europa. Dan trekt hij haar plotseling naar zich toe en drukt onder de flitsende camera's een kus op haar lippen.


  


  2103 Gestrikt door de prins van Jennifer Lewis


  (Capitol Hill)


  Als ontdekt wordt dat Ariella de geheime dochter is van de president van de Verenigde Staten, denkt ze in een film te zijn beland. Van een heel gewoon meisje is ze opeens een wereldberoemde ster geworden. Overal waar ze gaat, liggen fotografen op de loer. Het kan niet gekker, verzucht ze, ademloos van opwinding, maar dat heeft ze mis. De Engelse prins nodigt haar namelijk uit voor een tea, en voor ze het weet, beleeft ze een wervelende affaire met hem.


  Colofon
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